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SUNUķ 
 
Bozkērēn ortasēnda, r¿zg©rēn sesiyle yoĵrulmuĸ bir ĸehir d¿ĸ¿n¿n: Ankara. Ķlk bakēĸta 
suskun, hatta biraz i­ine kapanēk gºr¿nen bu ĸehir, aslēnda derinlerinde kelimelerle 
kurulmuĸ bir evren taĸēr. Bu evren, zamanla ĸairlerin nefesiyle geniĸlemiĸ, dizelerle 
­oĵalmēĸ, hatēralarla derinleĸmiĸtir. Bu kitap, iĸte o gºr¿nmeyen ama hissedilen edebi 
damarlarēn izini s¿rmek i­in kaleme alēnmēĸtēr. 
 
Cumhuriyetôin kuruluĸuyla birlikte Mustafa Kemal Atat¿rkô¿n ºnc¿l¿ĵ¿nde yeniden 
kurulan Ankara, yalnēzca bir baĸkent deĵil, aynē zamanda yeni bir ruhun, yeni bir dilin 
ve yeni bir insanēn inĸa edildiĵi bir mek©n olmuĸtur. Bu inĸa s¿reci, yalnēzca taĸla, 
betonla deĵil, ĸiirle, edebiyatla, sanatla tamamlanmēĸtēr. ¢¿nk¿ ĸehirler, yalnēzca 
sokaklarēyla deĵil, o sokaklarda yankēlanan sºzlerle de var olur. 
 
Ankaraônēn kaldērēmlarēnda y¿r¿yen, kahvelerinde oturan, yokuĸlarēnē tērmanan ĸairler, 
bu ĸehri kelimelerle yeniden kurmuĸlardēr. Orhan Veli Kanēkôēn sade ama derin bakēĸē, 
Ahmet Kutsi Tecerôin Anadoluôya a­ēlan sesi, Ahmet Muhip Dēranasôēn i­e dºn¿k 
lirizmi, Turgut Uyarôēn modern insanēn yalnēzlēĵēnē anlatan dizelerié Hepsi, bu ĸehrin 
farklē zamanlarda attēĵē kalp atēĸlarēdēr. Ankara, bu ĸairlerin yalnēzca yaĸadēĵē bir 
mek©n deĵil,  aynē zamanda onlarēn ĸiirini besleyen, ĸekillendiren ve ­oĵu zaman 
sessizce yºnlendiren bir varlēk olmuĸtur. 
 
Bu ­alēĸma, Ankaraônēn edebi hafēzasēna bir yolculuk sunmaktadēr. Bu sayfalarda 
yalnēzca ĸairlerin biyografileriyle deĵil, onlarēn yaĸadēĵē sokaklarla, oturduĵu 
masalarla, baktēĵē ufuklarla da bulunmaktadēr. ¢¿nk¿ bir ĸairi anlamak, biraz da onun 
yaĸadēĵē ĸehri anlamaktan ge­er. Ankara ise bu anlamda, ĸiirin hem sahnesi hem de 
gizli ºznesidir. 
 
Belki de bu y¿zden Ankara ĸiiri, ­oĵu zaman y¿ksek sesle deĵil, i­ten i­e konuĸur. 
G¿r¿lt¿l¿ deĵildir, ama derindir. Gºsteriĸli deĵildir, ama kalēcēdēr. Bu ­alēĸma, o 
derinliĵe kulak vermek, o sessizliĵin i­indeki yankēyē duyurmak i­in yazēldē. 
 
Her ĸehir bir hik©ye anlatēr. Ankara ise ĸiirle konuĸur. 
ve bu kitap, o ĸiirin izini s¿renlere bir davettir. 
 
Orhan Veli, Melih Cevdet Anday,  
Oktay Rēfat, Ahmed Arif, Sabahattin Ali  
ve Cemal S¿reya..  
 
Yolu, ĸiiri, coĸkusu ve h¿zn¿,  
ANKARA'dan ge­en ĸairler..  
Sayfalara sēĵmaz ama sēĵdēĵē kadarēyla...  
 
Nadir AVķAROĴLU 
Ankara -  Nisan 2026  
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GĶRĶķ 
 
Cemal S¿reya ne diyordu; Ankara, Ankara, ey iyi kalpli ¿vey ana! 
 
Cemal S¿reya ne diyordu;  
Ne diyordu hani Cemal S¿reya: 
 
ķair arkadaĸ,  
Bir derdin mi var  
Bir ĸeyler ­ēkarmak mē istiyorsun derdinden  
Ankaraôya gelmelisin. 
 
Cemal S¿reya, Ankara i­in bir ĸeyler der de Ķlhan Berk boĸ durur mu? Kavaklēdereôde 
Kēbrēs Sokaĵēônda otururmuĸ. Bazē akĸamlar evinde yazarlarēn, sanat­ēlarēn katēldēĵē 
i­kili toplantēlar yapēlērmēĸ. Bu geceler illa ki bir ­orbacēda son bulurmuĸ. 
Ankaraôda gezmediĵi sokak, kºĸe, bucak yokmuĸ Ķlhan Berkôin. Bazen Adakale, 
Karanfil Sokak, Hacēbayram, Ulucanlar, Etlik, ¢ankaya girermiĸ dizelerine.  
 
Ya Turgut Uyar. ķiirimizin aĵēr abisi; o da m¿zmin Ankaraôlē. Ne gariptir Ķkinci Yeniônin 
bu ¿­ atlēsēnēn da yolu d¿ĸm¿ĸ Ankaraôya. Turgut Uyar 1927 yēlēnda Ankara'da 
doĵmuĸ. Hayatēnēn farklē dºnemlerinde de yolu tekrar Ankara'ya d¿ĸm¿ĸ, uzun yēllar 
yaĸamēĸ. Hayatēnēn aĸkē Tomris Uyar ile bu ĸehirde tanēĸmēĸ. Adēna bir ĸiir yazmadē ya 
da bir ĸiirinde Ankara bahsi ge­medi belki ama bir­ok ĸiirini Ankara'da kaleme aldē 
Uyar.  
 
Ahmed Arif Ankara ile arasēndaki aĸkē ve nefreti gºrebildiĵimiz ĸairlerden. Ankara Dil 
Tarih Coĵrafya Fak¿ltesi Felsefe Bºl¿m¿'nde eĵitim almēĸ ve uzun yēllar Ankara'da 
yaĸamēĸ. 1991 senesinde ise Ankara'dan veda etmiĸtir hayata. Ve Ankaraôyē anlattēĵē 
ĸiiri "Karanfil Sokaĵē"nē burada yazmēĸ.   
 
Metin Altēok da tēpkē Ahmed Arif gibi Ankara Dil Tarih Coĵrafya Fak¿ltesi Felsefe 
bºl¿m¿ mezunu. Ve 1993 senesinde hayatēnē kaybetmiĸtir.  
 
ò¥l¿rsem senin topraĵēna gºm¿lmek isterim Ankaraò  
 
diyerek sevgisini a­ēk­a sºylemiĸtir ĸair. "Ankara" adlē uzun bir ĸiir/yazēsē vardēr "ķiirin 
Ķlk Atlasē" kitabēnda. Ankara'ya dair bir­ok ĸeyden ve oraya olan sevgi, ºzleminden 
bahsettiĵi.   
 
Haydar Erg¿len ise lise yēllarēnda geldi Ankara'ya. Ardēndan ODT¦ Sosyoloji 
Bºl¿m¿'nden mezun oldu. Gen­liĵinin hatēralarē Ankara'nēn sokaklarēnda bir de 
ODT¦'n¿n kamp¿s¿nde kaldē. 
 
Garôda bir meyhane hayal ederim Ankara deyince. Sanki Ahmet Erhan orada baĸēnē 
cama dayamēĸ, babasēnē d¿ĸ¿nmektedir. Ķflah olmaz bir Ankaralē Ahmet Erhan. T¿y ve 
Buĵu ĸiirinde Ķncesu pazarēnē anar. Cebeci ile Seyran Baĵlarē arasē ñSen ki 
penceremde donmuĸ o buĵusun / Ķncesu pazarēna yolun d¿ĸt¿ m¿ hi­? / Ne ilgisi var 

https://www.birgun.net/etiket/ankara-10
https://www.birgun.net/etiket/sair-775
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deme, sen o renklersin / O damar damar domates, patlēcan moru / Baĵērtēsē K¿rt 
Halilôin, birdenbire patlayan...ò1 
 
ķairlerin kentidir; Ankara. 
 
1920ôlerin baĸēnda, Anadoluônun ortasēnda yer alan m¿tevazē bir bozkēr kasabasē olan 
Ankara, kēsa s¿re i­inde yalnēzca yeni bir devletin idari merkezi deĵil, aynē zamanda 
modernleĸmenin sembol¿ h©line gelecekti. Bu dºn¿ĸ¿m¿n ardēndaki en g¿­l¿ irade 
ise Mustafa Kemal Atat¿rk idi. 1930ôlarēn baĸēndan g¿n¿m¿ze kadar uzanan s¿re­, 
Ankaraônēn fiziksel, k¿lt¿rel ve siyasal a­ēdan yeniden inĸasēnēn hik©yesidir. 
 
Cumhuriyetôin ilanēndan sonra baĸkent olarak se­ilen Ankara, bilin­li bir tercihin 
¿r¿n¿d¿r. Ķstanbulôun tarihsel aĵērlēĵēndan ve imparatorluk mirasēndan farklē olarak 
Ankara, yeni rejimin ideallerini sēfērdan kurabileceĵi bir alan sunuyordu. Atat¿rk, bu 
bozkēr kasabasēnē modern bir baĸkente dºn¿ĸt¿r¿rken sadece mimari deĵil, aynē 
zamanda toplumsal bir dºn¿ĸ¿m¿ de hedefliyordu. Bu baĵlamda Ankara, 
Cumhuriyetôin ñlaboratuvarēò olarak gºr¿lm¿ĸt¿. 
 
1930ôlu yēllar, planlē kentleĸmenin Ankaraôda somutlaĸtēĵē dºnemdir. Alman ĸehir 
plancēsē Hermann Jansen tarafēndan hazērlanan imar planē, ĸehrin geliĸimini belirleyen 
temel ­er­eveyi oluĸturmuĸtur. Bu plan doĵrultusunda geniĸ bulvarlar, yeĸil alanlar ve 
kamu yapēlarē inĸa edilmiĸ; eski Ankara ile yeni Ankara arasēnda belirgin bir ayrēm 
yaratēlmēĸtēr. Ulus ­evresi tarihi ve ticari merkez olarak korunurken, Yeniĸehir ve 
¢ankaya bºlgeleri modern yaĸamēn mek©nlarē olarak ĸekillendirilmiĸtir. 

                                            
1
 ñAnkara edebiyatē yapmakò, https://www.birgun.net/makale/ankara -edebiyati-yapmak-1-17279, 04.07.2010. 

https://www.birgun.net/makale/ankara-edebiyati-yapmak-1-17279
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Bu dºnemde inĸa edilen kamu binalarē, Cumhuriyet ideolojisinin mimari ifadesi olarak 
dikkat ­eker. T¿rkiye B¿y¿k Millet Meclisi binasē, bakanlēk yapēlarē ve ­eĸitli kamu 
kurumlarē, sade ama g¿­l¿ bir mimari anlayēĸla tasarlanmēĸtēr. Aynē zamanda eĵitim 
ve k¿lt¿r kurumlarē da Ankaraônēn kimliĵini belirlemiĸtir. Dil ve Tarih-Coĵrafya 
Fak¿ltesi ve Ankara Devlet Konservatuvarē gibi kurumlar, Cumhuriyetôin k¿lt¿rel 
atēlēmēnēn merkezinde yer almēĸtēr. 
 
Atat¿rkô¿n Ankaraôya verdiĵi ºnem yalnēzca fiziksel yapēlaĸma ile sēnērlē deĵildir. ķehir, 
aynē zamanda yeni bir insan tipinin yetiĸtirileceĵi bir merkez olarak tasarlanmēĸtēr. 
Laik, ­aĵdaĸ ve bilimsel d¿ĸ¿nceye dayalē bir toplum hedefi, eĵitim kurumlarē ve 
k¿lt¿rel politikalar aracēlēĵēyla Ankaraôda hayat bulmuĸtur. Bu yºn¿yle Ankara, bir 
ñidealler ĸehriò olarak inĸa edilmiĸtir. 
 
1938ôde Atat¿rkô¿n vefatēndan sonra da Ankaraônēn geliĸimi durmamēĸ, aksine onun 
­izdiĵi doĵrultuda devam etmiĸtir. 1940ôlē ve 1950ôli yēllarda n¿fus hēzla artmēĸ, 
kērsaldan kente gº­ ile birlikte yeni mahalleler oluĸmuĸtur. Bu s¿re­te planlē geliĸim 
yer yer aksasa da Ankara, T¿rkiyeônin siyasi ve b¿rokratik merkezi olma ºzelliĵini 
pekiĸtirmiĸtir. 
 
1960ôlara gelindiĵinde Ankara artēk bir bozkēr kasabasē deĵil, ¿niversiteleri, k¿lt¿r 
kurumlarē, geniĸ caddeleri ve simgesel yapēlarēyla modern bir baĸkenttir. Ancak bu 
dºn¿ĸ¿m, sadece fiziki bir deĵiĸim deĵil, aynē zamanda bir zihniyet devriminin 
mek©nsal karĸēlēĵēdēr. Atat¿rkô¿n ºnc¿l¿ĵ¿nde baĸlatēlan bu b¿y¿k dºn¿ĸ¿m, 
T¿rkiyeônin modernleĸme s¿recinin en somut ºrneklerinden biri olarak tarihteki yerini 
almēĸtēr. 
 
Ankaraônēn baĸkent oluĸ s¿reci, bir ĸehrin yeniden inĸasēndan ­ok daha fazlasēnē ifade 
eder. Bu s¿re­, bir ulusun kendini yeniden tanēmlama ve ­aĵdaĸ d¿nyada yerini alma 
­abasēnēn mek©na yansēmasēdēr. Bozkērēn ortasēnda y¿kselen Ankara, Atat¿rkô¿n 
vizyonu sayesinde yalnēzca bir idare merkezi deĵil, aynē zamanda Cumhuriyetôin 
ruhunu taĸēyan bir simgeye dºn¿ĸm¿ĸt¿r. 
 
Cumhuriyetôin kuruluĸuyla birlikte Ankara yalnēzca bir idare merkezi deĵil, aynē 
zamanda yeni bir k¿lt¿r ve sanat hayatēnēn filizlendiĵi bir merkez h©line gelmiĸtir. 
Mustafa Kemal Atat¿rkô¿n ºnc¿l¿ĵ¿nde ĸekillenen bu yeni baĸkent, 1930ôlardan 
g¿n¿m¿ze uzanan s¿re­te ĸairlerin, yazarlarēn, tiyatrocularēn ve m¿zisyenlerin 
buluĸtuĵu, ¿retim yaptēĵē ve modern sanatēn temellerini attēĵē bir k¿lt¿r sahasēna 
dºn¿ĸm¿ĸt¿r. Bu yēllarda Ankaraôda yaĸayan sanat­ēlar, bir yandan Cumhuriyet 
ideallerini beslemiĸ, diĵer yandan bireysel ve toplumsal duyarlēlēklarēnē eserlerine 
yansētarak T¿rk edebiyatēna yºn vermiĸtir. 
 
Bu dºnemin en dikkat ­ekici isimlerinden biri Ahmet Kutsi Tecerôdir. Ankaraôda uzun 
yēllar gºrev yapan Tecer, ºzellikle halk edebiyatēna olan ilgisiyle ºne ­ēkmēĸtēr. Onun 
ºnc¿l¿ĵ¿nde d¿zenlenen halk ĸairleri buluĸmalarē, Aĸēk Veysel gibi b¿y¿k ozanlarēn 
tanēnmasēna vesile olmuĸtur. Tecerôin ĸiirlerinde Anadoluônun sesi, bozkērēn yalnēzlēĵē 
ve insanēn i­ d¿nyasē yalēn bir dille iĸlenir. Ankaraôdaki b¿rokratik gºrevi ile sanatsal 
¿retimi arasēnda kurduĵu denge, Cumhuriyet aydēnēnēn tipik bir ºrneĵini oluĸturur. 
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Ankaraônēn k¿lt¿rel ortamēnda yetiĸen ve iz bērakan bir diĵer ºnemli isim Cahit Sētkē 
Tarancēôdēr. Her ne kadar yaĸamēnēn b¿y¿k kēsmē Ankara dēĸēnda ge­se de, 
Cumhuriyetôin erken dºnem atmosferi onun ĸiir anlayēĸēnē derinden etkilemiĸtir. ñOtuz 
Beĸ Yaĸò gibi ĸiirlerinde zaman, ºl¿m ve yalnēzlēk temalarēnē iĸlerken, yeni kurulan 
d¿zenin birey ¿zerindeki etkilerini de sezdirir. Ankaraônēn modernleĸen y¿z¿ ile 
insanēn i­sel yalnēzlēĵē arasēndaki gerilim, bu dºnemin bir­ok ĸairinde olduĵu gibi 
Tarancēôda da hissedilir. 
 
Garip akēmēnēn ºnc¿leri olan Orhan Veli Kanēk, Melih Cevdet Anday ve Oktay Rifat da 
Ankara ile doĵrudan iliĸkilidir. ¥zellikle Orhan Veliônin Ankaraôdaki ­ocukluk ve gen­lik 
yēllarē, onun ĸiirine g¿ndelik hayatēn sēradan ayrēntēlarēnē taĸēmasēna zemin 
hazērlamēĸtēr. Garip akēmē, Cumhuriyetôin getirdiĵi sadeleĸme ve halkla b¿t¿nleĸme 
ideallerini ĸiirde karĸēlayan bir hareket olarak gºr¿lebilir. ķiiri s¿sl¿ ve aĵēr dilinden 
arēndērarak sokaĵa indiren bu ĸairler, Ankaraônēn memur kenti atmosferini, k¿­¿k 
insanēn yaĸamēnē ve modernleĸmenin getirdiĵi yeni g¿ndelik hayatē ĸiirlerine 
taĸēmēĸlardēr. 1940ôlē ve 1950ôli yēllarda Ankaraôda etkili olan bir diĵer ºnemli ĸair Necip 
Fazēl Kēsak¿rekôtir. Her ne kadar d¿ĸ¿nsel olarak Cumhuriyetôin resmi ideolojisine 
mesafeli bir duruĸ sergilese de, Ankaraôdaki k¿lt¿rel tartēĸmalarēn ºnemli 
aktºrlerinden biri olmuĸtur. Bu yºn¿yle Ankaraônēn yalnēzca resmi ideolojinin deĵil, 
aynē zamanda farklē d¿ĸ¿nsel akēmlarēn da tartēĸēldēĵē bir merkez olduĵunu gºsterir. 
 
Yine bu dºnemde Ankaraôda bulunan Ahmet Muhip Dēranas, ĸiirlerinde estetik kaygēyē 
ve bireysel duyarlēlēĵē ºn plana ­ēkaran bir isimdir. ñOlvidoò gibi ĸiirlerinde zaman, aĸk 
ve hafēza temalarēnē iĸlerken, Ankaraônēn sakin ama derinlikli atmosferi hissedilir. 
Dēranasôēn ĸiiri, Cumhuriyetôin ilk kuĸaklarēnēn i­ d¿nyasēnē anlamak a­ēsēndan ºnemli 
bir ºrnektir. 
 
Ankaraôdaki sanat hayatē yalnēzca ĸiirle sēnērlē kalmamēĸ, tiyatro ve m¿zik alanēnda da 
ºnemli geliĸmeler yaĸanmēĸtēr. Muhsin Ertuĵrul ºnc¿l¿ĵ¿nde geliĸen tiyatro 
faaliyetleri, Devlet Tiyatrolarēônēn kurulmasēyla kurumsal bir yapēya kavuĸmuĸtur. Bu 
kurum, Ankaraôyē T¿rkiyeônin tiyatro merkezi h©line getirmiĸtir. Aynē ĸekilde Paul 
Hindemithôin katkēlarēyla ĸekillenen m¿zik eĵitimi, Ankara Devlet Konservatuvarē 
aracēlēĵēyla modern T¿rk m¿ziĵinin geliĸimine b¿y¿k katkē saĵlamēĸtēr. 
 
1950ôli yēllara gelindiĵinde ise Ankara, daha farklē ĸiir anlayēĸlarēnēn da ortaya ­ēktēĵē 
bir merkez olur. Cemal S¿reya, Turgut Uyar ve Edip Cansever gibi Ķkinci Yeni ĸairleri, 
modern bireyin par­alanmēĸlēĵēnē, dilin sēnērlarēnē ve soyut imgeleri ĸiire taĸēmēĸlardēr. 
¥zellikle Turgut Uyarôēn Ankaraôda ge­irdiĵi yēllar, onun ĸiirindeki kentli duyarlēlēĵē 
derinleĸtirmiĸtir. Bu kuĸak, Cumhuriyetôin ilk yēllarēndaki kolektif ideallerden daha 
bireysel ve i­sel bir ĸiir anlayēĸēna yºnelmiĸtir. 
 
B¿t¿n bu isimler ve akēmlar, Ankaraônēn yalnēzca bir baĸkent deĵil, aynē zamanda bir 
ñk¿lt¿r ¿retim merkeziò olduĵunu gºsterir. Devletin sunduĵu imk©nlar, eĵitim 
kurumlarēnēn varlēĵē ve b¿rokratik yapēnēn oluĸturduĵu entelekt¿el ­evre, sanat­ēlarēn 
¿retimini doĵrudan etkilemiĸtir. Ancak bu etki tek yºnl¿ deĵildir. Sanat­ēlar da 
Ankaraônēn ruhunu ĸekillendirmiĸ, ona anlam katmēĸtēr. 
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1930ôlardan 1960ôlara uzanan s¿re­te Ankara, Atat¿rkô¿n ºngºrd¿ĵ¿ modernleĸme 
projesinin k¿lt¿rel ayaĵēnē taĸēyan bir ĸehir olmuĸtur. Bu ĸehirde yaĸayan ĸairler ve 
sanat­ēlar, bir yandan Cumhuriyetôin ideallerini yansētmēĸ, diĵer yandan bireyin i­ 
d¿nyasēnē, toplumsal deĵiĸimi ve modern hayatēn ­eliĸkilerini eserlerine taĸēmēĸlardēr. 
Bozkērēn ortasēnda y¿kselen bu baĸkent, yalnēzca siyasi deĵil, aynē zamanda edebi ve 
sanatsal bir merkez olarak da T¿rkiyeônin hafēzasēnda yer edinmiĸtir. 
 
ķiirin ve ĸairlerin kentidir; Ankara. 
 
ķehirlerin, sokaklarēn, mekanlarēn, evlerin hepimizin ¿zerinde izleri olduĵuna 
inanēyorum. T¿m bunlar, hayatla baĵlarēmēzē tekrar tekrar dokuyor. Bu nedenle 
Ankaraôya dair bir ĸeyler yazmayē, bir­ok Ankaralēda gºrd¿ĵ¿m ortaklēklar, benzerlikler 
i­in bizi hayata teyelleyen bu kente kendimce teĸekk¿r etmek istiyorum. 
 
Aslēnda hangimizin yolu Ankaraôdan ge­miyor ki? Bedenen olmasa da ruhen 
Ankaraôdan gelip ge­iyoruz, kulaĵēmēzē Ankaraôdan gelecek haberlere veriyoruz. Hayat 
yolculuĵumuza 100 k¿sur yēldēr Ankara karar veriyor. Yasalar, hassasiyetler Ankara 
merkezde, Meclisôte oluĸuyor ve  t¿m yurda yayēlēyor. Ķ­inden, iĸinden Ankara 
ge­meyen meselemiz yok. Bazen derdimizin, bazen de coĸkumuzun kaynaĵē 
meseleler! Hele ki son yēllarda Ankaraôya gitmek, Anētkabir ºn¿nde durmak artēk ĸart 
ve gelenek!2  
 
Ankaraôya hep ñºĵrenci kentiò denir, doĵrudur ama bunun tek nedeni ¿niversiteye 
okumaya gelen ºĵrenci sayēsēnēn fazlalēĵē deĵildir. Burasē sizi gen­ken alēr, yoĵurur, 
b¿y¿t¿r. ķairlerin ilk memuriyeti buradadēr, memuriyetlerinden burada istifa ederler, 

                                            
2 ¥ZGENT¦RK Nebil,  ñAnkaraônēn ķairiéò, https://karanfildergi.com.tr/ankaranin -sairi/, Er. Tar. 01.05.2026. 

https://karanfildergi.com.tr/ankaranin-sairi/
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ilk dergilerini burada ­ēkarmēĸlardēr, T¿rkiye solunun gen­lik yēllarē diyebileceĵimiz 
60ôlar dolu dolu ge­miĸtir Ankaraôda. Sokaklarēndan ĸairlerin ve devrimcilerin ge­tiĵi 
bir kenttir burasē. Bir ĸiirin, bir devrim inancēnēn ayak izlerini takip etmeyi ºĵretir size. 
And Sokakôtan, Toros Sokakôtan, Sara­oĵluôndan ge­erken Cemal S¿reyaôyē, Cinnahôta 
y¿r¿rken Ahmed Arifôi, Kēbrēs Sokaĵēônda Ķlhan Berkôi, Konur Sokak ile Meĸrutiyetôin 
birleĸtiĵi yerde Orhan Veliôyi, Ayrancēôda y¿r¿rken Denizôlerin kaldēĵē o apartmanē 
d¿ĸ¿n¿verirsiniz aniden. Sonra Meclis duvarēnēn dibinde Cemal S¿reya parkēnē 
gºrd¿ĵ¿nde Can Y¿celôin yazdēĵē ĸiir gelir aklēnēza:3  
 
Bir Kasēm g¿neĸlisinde 
Meclisin o askeri duvarēnēn 
Dibinden ge­ip 
Geldim oturdum karĸēna seniné 
 
Bir ĸehri insana sevdiren, yapēlarē, parklarē, bah­eleri deĵildir. Ķnsan iliĸkileridir, 
yaĸanmēĸlēklarē, paylaĸmalarēdēr. Ortak duygularda buluĸabilmektir. O ĸehirde 
arkadaĸlarēn yoksa oturup uzun uzun konuĸamēyorsan, her hafta sonu aynē mekanda 
buluĸup dost meclisi kuramēyorsan, belli aralēklarla bir araya gelip siyasetten, ĸiirden, 
sanattan, eskilerden konuĸamēyorsan, o ĸehre ēsēnamazsēn. Ankara ger­ekten b¿y¿l¿ 
bir ĸehirdir. Ankaraôyē yaĸamayan herkes Ankaraôdan nefret eder. Ankaraôda 
yaĸayanlar ise sevmediĵini sanēr, ancak on g¿n uzak kalsa deli gibi ºzler.  
 
Sait Faik ñBir insanē sevmekle baĸlar her ĸeyò diyordu. Bir kentte insan gibidir. Daĵē 
taĸē, havasē suyu, iklimi bitkisi elbette ºnemlidir. Ama bence, bir kent orada yaĸayan, 
seven sevilen insan i­in de ºnemlidir ve bir kent insan i­in sevilir. Ankara demek, 
dostlar ve arkadaĸlēklar demektir. O dostlar nereye daĵēlērsa daĵēlsēn, yanlarēna 
gittiĵinizde Ankaraôdasēnēzdēr, tekrar yaĸarsēnēz. Ankaraônēn en ºnemli cazibesi budur. 
Asla kopmayacak baĵlar ile birbirlerine baĵlar insanlarē. O y¿zden kendinizi hi­ yalnēz 
hissetmezsiniz. Baĸka kentte b¿y¿m¿ĸ olanlarēn bu durumu anlamasē ­ok g¿­. 
 
Bir ĸehir, biriktirdiĵin anēlarla senin ĸehrin olur. Herkes, kiĸiliĵini ve kimliĵini edindiĵi 
yerlere tutkuyla baĵlēdēr. Kentin binalarē, sokaklarē ile ortak bir iliĸkiniz yoktur, 
yaĸanmēĸlēklar, anēlardēr bir kenti yaĸanēr kēlan. Bir arkadaĸēm derdi ki, on yēl 
Ankaraôdan uzak kal, Gºkdelenin dibinde ¿­ cigara i­imi bekle, mutlaka tanēdēĵēn 
birileri ge­er. Ankara; k¿­¿k, samimi ve tanēdēktēr.  
 
Doĵrudur. Denizin ya da bir sahil ĸeridinin bir kente ­ok ĸey kattēĵē, doĵrudur. 
Ankaraôda kenarēnda balēk-rakē yapacaĵēnēz bir Boĵazi­i ya da saatlerce turlayacaĵēnēz 
bir Kordon Boyu yoktur. Ancak benim gibi, dostluklarē, arkadaĸlēklarē, gen­liĵi, 
delikanlēlēĵē, zor g¿nleri, h¿z¿nleri ve sevin­leri yaĸadēĵēnēz bir mekansa seversiniz, 
Ankaraôyē.  
 
Belki saatlerce ufka bakēp, seyredeceĵiniz bir Boĵaz manzarasē ya da hafif bir meltem 
eserken gezeceĵiniz bir sahil ĸeridinden mahrumdur, Ankara. Ama Sakarya Net 
Piknikôte bira, patates kēzartmasē, kendinle baĸ baĸa kalmak istediĵinde Dost Kitabevi, 

                                            
3 YILDIRIM Dilara Ķlbuĵa, ñĶyi kalpli ¿vey ana: Ankaraò, https://vesaire.press/ , 11/02/2025.  

https://vesaire.press/cemal-sureya-siiri-butun-kara-parcalarinda-sosyalizm/
https://vesaire.press/eksik-avangard-orhan-veli/
https://vesaire.press/author/dilara-ilbuga-yildirim/
https://vesaire.press/
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Denizatē Pastanesinde kuru ¿z¿ml¿ kek, Botanik Bah­esinde sabah y¿r¿y¿ĸ¿, 
Farabiôden, Cinnahôa ­ēkēĸtēr, Ankara. 
  
Kēzēlayôda yarēm ekmek arasē dºnerle karnēnē doyurmak, yenilenmeye ihtiya­ 
duyduĵunda Kēzēlērmak Sinemasē, Bah­eli 7. Caddede ama­sēzca volta atmak, Y¿ksel 
Caddesiônde yaz serinliĵinde akĸam vakti dolaĸmak, kēĸēn lapa lapa kar altēnda, soĵuk 
havayē y¿z¿nde hissederek saatlerce gezinmek, sonbaharda ­ēnarlar sararērken 
Necatibey Caddesiônde kalabalēĵa karēĸmak, Bulka Pastanesiônde otururken ge­en 
kēzlarē seyretmek, sabah kahvaltēsēnda Ankara simidi, Olgunlar Sokakôta kitap bakmak, 
ellerin cebinde Kolej-Kēzēlay arasēnē y¿r¿mektir, Ankara.  
 
Artēk yaĸlandēm, Ankaraôya yeniden alēĸmaya ­alēĸēyorum. Her fērsatta kentten ka­ēp, 
detaylarēnē keĸfediyorum, Ankaraônēn. Artēk daĵlarē en g¿zel ka­ēĸ mekanlarē benim 
i­in. H¿seyin Gazi Daĵē, Oran Ormanlarē, Ahlatlēbel, Eymirôin bayērlarē ve kēyēlarēyla 
ODT¦ yerleĸkesinin tepeleri. Yaĸlē bir alē­ aĵacēnēn altēnda, ºmr¿m¿ ge­irdiĵim kente 
bakarken i­imde hem sevin­ var hem keder.  
 
Ķnsan doĵacaĵē yeri se­emez, bu ­oĵu kez annesi ile babasēnēn kararēna baĵlēdēr. Kiĸi 
ĸanslēysa, ºleceĵi yeri belki se­ebilir. Peki, yaĸayacaĵē yeri se­ebilir mi? Gºr¿n¿rde 
hepimizin bºyle bir ĸansē var. Ama bana sorarsanēz, bu d¿ĸ¿nceyle avunmak da 
insanēn kendini kandērmasēndan ºte bir ĸey deĵildir. Yaĸadēĵēmēz kentler, Buzattiônin 
ºl¿ms¿z kahramanē Teĵmen Drogoônun bir t¿rl¿ terk edemediĵi kaleye benzer. Ben 
herkesten farklēyēm, alēĸkanlēklar bana h¿kmedemez, her an baĸka bir yere 

taĸēnabilirim der durursunuz. Oysa 
ger­ek efendimiz alēĸkanlēklarēmēzdēr.  
 
Ankara m¿kemmel bir kent deĵildir. 
¢ok g¿zel bir ĸehir, asla. Hatta 
yaĸanēlasē bir kent hi­ deĵildir. ñPeki o 
halde nedenò diye soranlara verilecek 
bir cevabēn olmaz. Ama kendinle 
baĸbaĸa kaldēĵēnda i­in i­in g¿ler, ufka 
bakarsēn. Nedeni yoktur, bazen sadece 
seversin.   
 

Cemal S¿reyaôya gºre  
En iyi kalpli, ¿vey ana.  

G¿ven duygusunun, kalēcē dostluklarēn,  
Ayrēlēklarēn, kēsēr dºng¿lerin ĸehri.  

Sēcak ve samimi ĸehir,  
¢ocukluĵumu, gen­liĵimi ­alan ĸehir,  
B¿y¿d¿ĵ¿m ve daha da b¿y¿mek 

Ķstediĵim ĸehir.  
éé.. 

Ankara. 
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ORHAN VELĶ KANIK 
Anlatamēyorum, d¿nyanēn en ­ok okunan ikinci ĸiiridir4 
(13 Nisan 1914 Ķstanbul ï 14 Kasēm 1950 Ķstanbul) 
 
Daha ­ok Orhan Veli olarak tanēnan T¿rk ĸairdir. Melih Cevdet ve Oktay Rifat ile 
birlikte yenilik­i Garip akēmēnēn kurucusu olan Kanēk, T¿rk ĸiirindeki eski yapēyē 
temelinden deĵiĸtirmeyi ama­layarak sokaktaki adamēn sºyleyiĸini ĸiir diline 
taĸēdē. ķair otuz altē yēllēk yaĸamēna ĸiirlerinin yanē sēra hikaye, deneme, makale ve 
­eviri alanēnda bir­ok eser sēĵdērdē.  
 
Yeni bir zevk ortaya ­ēkarabilmek i­in eski olan her ĸeyden uzak duran Orhan 
Veli, hece ve aruz ºl­¿lerini kullanmayē reddetti. Kafiyeyi ilkel mecaz, teĸbih, 
m¿balaĵa gibi edebi sanatlarē gereksiz bulduĵunu a­ēkladē. ñGe­miĸ edebiyatlarēn 
ºĵrettiĵi her ĸeyi, b¿t¿n geleneĵi atmakò amacēyla yola ­ēkan Kanēkôēn bu arzusu 
ĸiirinde kullanabileceĵi teknik olanaklarē azaltsa da ĸair, ele aldēĵē konular, bahsettiĵi 
kiĸiler ve kullandēĵē sºzc¿klerle kendine yeni alanlar oluĸturdu. Yalēn bir anlatēmē 
benimseyerek ĸiir dilini konuĸma diline yaklaĸtērdē. 
 
1941 yēlēnda, arkadaĸlarēyla birlikte ­ēkardēklarē Garip adlē ĸiir kitabēnda bu fikirlerinin 
ºrnekleri olan ĸiirleri yayēnlandē ve Garip akēmēnēn doĵmasēna sebep oldu. Bu akēm 
ºzellikle 1940-1950 yēllarē arasēnda Cumhuriyet dºnemi ĸiirinde b¿y¿k etki 
bēraktē. Garip ĸiiri hem yēkēcē hem de yapēcē ºzelliĵi ile T¿rk ĸiirinde bir mihenk taĸē 
kabul edilir.5  
 
Orhan Veli, ĸiire getirdiĵi bu yenilikler y¿z¿nden ºnceleri b¿y¿k ºl­¿de yadērgandē, 
­ok sert eleĸtiriler aldē ve k¿­¿msendi. Geleneklerin dēĸēna ­ēkan eserleri, ºnce 
ĸaĸkēnlēk ve yadērgama, daha sonra eĵlenme ve aĸaĵēlamayla karĸēlansa da hep ilgi 
uyandērdē. Bu ilgi ise kēsa zamanda ĸaire duyulan anlayēĸ, sevgi ve hayranlēĵēn 
artmasēna yol a­tē. Sait Faik Abasēyanēk da Orhan Veliônin bu yºn¿ne dikkat ­ekerek 
onu ñ¿zerinde en ­ok durulmuĸ, zaman zaman alaya alēnmēĸ, zaman zaman kendini 
kabul ettirmiĸ, tekrar ink©r, tekrar kabul edilmiĸ; zamanēnda hem iyi hem kºt¿ 
ĸºhrete ermiĸ bir ĸairò olarak tanēmladē.6  
 
Her ne kadar Garip dºneminde yazdēĵē ĸiirleriyle ºne ­ēksa da Orhan Veli ñtek t¿rò 
ĸiirler yazmaktan ka­ēnmēĸtē. Durmadan arayan, kendini yenileyen, kēsa yaĸamē 
boyunca uzun bir ĸiir ser¿veni yaĸayan Kanēkôēn edebiyat hayatē farklē aĸamalardan 
oluĸmaktadēr. Oktay Rifat bu durumu ñOrhan Fransēz ĸairlerinin birka­ nesillik ĸiir 
macerasēnē kēsacēk ºmr¿nde yaĸadē. T¿rk ĸiiri onun kalemi sayesinde Avrupa ĸiiriyle 
atbaĸē geldiò ve ñBirka­ neslin belki arka arkaya baĸarabileceĵi bir deĵiĸmeyi o birka­ 
yēlēn i­inde tamamladē.ò sºzleriyle a­ēkladē.  
 
Orhan Veli Kanēk, 13 Nisan 1914ôte Beykozóa baĵlē Yalēkºy¿ônde bulunan Ķshak Aĵa 
Yokuĸuôndaki ¢ayēr Sokaĵēnda 9 numaralē konakta d¿nyaya geldi. Babasē Ķzmirli 

                                            
4 Orhan Veli'nin "Anlatamēyorum ĸiiri, 2019'da Lyrikline ĸiir sitesine gºre d¿nyanēn en ­ok okunan ikinci ĸiiri 

se­ildi. Birinci ise Hermann Hesse'nin Stufen ĸiiridir. 
5
 ¥ZKIRIMLI Atilla ñ25. ºl¿m yēldºn¿m¿nde Orhan Veli: Kendisinden ºnceki ĸiir ne deĵilse onu yazmaya ­alēĸan 

ĸairò, Milliyet Sanat Dergisi. 14 Kasēm 1975. Sayē: 158, Sayfa 6. 
6
 ABASIYANIK Sait Faik, ñOrhan Veli Kanēkò, Yedig¿n Dergisi, 2 ķubat 1947. 

https://tr.wikipedia.org/wiki/Beykoz
https://tr.wikipedia.org/wiki/%C4%B0zmir
https://tr.wikipedia.org/wiki/Atilla_%C3%96zk%C4%B1r%C4%B1ml%C4%B1
https://tr.wikipedia.org/wiki/Milliyet_Sanat_Dergisi
https://tr.wikipedia.org/wiki/Sait_Faik_Abas%C4%B1yan%C4%B1k
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t¿ccar Fehmi Beyôin oĵlu Mehmet Veli, annesi ise Beykozlu Hacē Ahmet Beyôin kēzē 
Fatma Nigar Hanēmôdēr. N¿fus tezkeresi suretine gºre asēl ismi Ahmet Orhan olan 
ĸairin babasēnēn adē Veli olduĵu i­in, sanat­ē Soyadē Kanunuóndan ºnce Orhan Veli 
olarak tanēndē. Orhan Veliônin babasē evlendiĵi sērada Mēzēka-yē H¿m©yunóda klarnist 
idi. Cumhuriyetôin ilanēndan sonra ise Cumhurbaĸkanlēĵē Senfoni Orkestrasēónēn ĸefi 
oldu. Veli Kanēk, hem bu yeni gºrevi hem de Musiki Muallim Mektebinde (Ankara 
Konservatuvarē) armoni profesºr¿ olmasē dolayēsēyla 1923-1948 yēllarē arasēnda 
Ankaraóda yaĸadē. Bu dºnemde bir s¿re Ankara Radyosuónda m¿d¿rl¿k de yapan Veli 
Bey, daha sonraki yēllarda Ķstanbul Konservatuvarēnda ilmi kurul ¿yesi ve Ķstanbul 
Radyosuônda ses uzmanē olarak ­alēĸtē. Orhan Veliônin kendisinden k¿­¿k iki kardeĸi 
vardē. Bunlar Vatan Gazetesi muhabirlerinden Adnan Veli Kanēk ve F¿ruzan 
Yolyapanôdēr. ķairin ayrēca, bir yaĸēnda iken Ankaraôda ºlen Ayĸe Zerrin isminde bir kēz 
kardeĸi de vardēr.  
 
Orhan Veliônin ­ocukluĵu Beykoz, Beĸiktaĸ ve Cihangiróde ge­ti. M¿tareke sērasēnda 
Akaretleróde bulunan Anafartalar Ķlkokulunun ana sēnēfēna devam etti. Bir sene sonra 
ise bu okuldan alēnarak Galatasaray Lisesióne yatēlē olarak verildi. Yedi 
yaĸēndayken Halife Abd¿lmecitóin Yēldēz Sarayēónda d¿zenlediĵi bir d¿ĵ¿nde s¿nnet 
edildi. 1925ôte dºrd¿nc¿ sēnēfē tamamladēĵēnda babasēnēn isteĵi ile Galatasaray 
Lisesiônden ayrēlarak annesiyle birlikte Ankaraôya taĸēndē. Baba Mehmet Veli Kanēk 
Bey, 1924ôte Riyaset-i Cumhur Orkestrasē Bando ķefi olarak Ankaraôda gºreve 
baĸlamasēnēn ardēndan ailesini de yanēna getirir. Bºylece Orhan Veliônin yolu Ankara 
ile kesiĸir.  
 
Orada, Gazi Ķlkokuluôna yazēldē. Bir yēl sonra Ankara Erkek Lisesiône (bug¿nk¿ 
adēyla Ankara Atat¿rk Lisesi) yatēlē girdi. Kanēk, ­ocukluĵunda bazē hastalēklar ve 
tehlikeler de yaĸadē. ¥rneĵin, beĸ yaĸēnda yanma tehlikesi ge­irdi ve uzun s¿re tedavi 
gºrd¿. ķair dokuz yaĸēnda kēzamēk, on 
yedi yaĸēnda ise kēzēl hastalēĵēna tutuldu.  
 
Kanēkôēn edebiyata olan merakē ilkokul 
sēralarēnda baĸladē. Bu dºnemde ¢ocuk 
D¿nyasē isimli dergide bir hik©yesi 
basēldē. Ortaokulun yedinci 
sēnēfēndayken Oktay Rifat ile 
tanēĸtē. Birka­ yēl sonra ise bir m¿samere 
sērasēnda halk evinde Melih Cevdet 
Anday ile arkadaĸ oldu. Lisenin ilk yēlēnda 
edebiyat ºĵretmeni Ahmet Hamdi 
Tanpēnaródē. Tanpēnar, ºĵretmeni olduĵu 
s¿rece Kanēkôa ºĵ¿tler verdi ve onu 
yºnlendirdi. ķair, lise dºneminde 
arkadaĸlarē Oktay Rēfat ve Melih Cevdetôle 
birlikte Sesimiz isimli bir dergi 
­ēkardē. Sanat­ēnēn yaĸamēnēn bu 
evresi Aruz vezni kurallarēnē ve ahengini 
kavradēĵē ve ilk ĸiirlerini yazdēĵē dºnem 
oldu.  

https://tr.wikipedia.org/wiki/Veli_Kan%C4%B1k_(m%C3%BCzisyen)
https://tr.wikipedia.org/wiki/Soyad%C4%B1_Kanunu
https://tr.wikipedia.org/wiki/M%C4%B1z%C4%B1ka-y%C4%B1_H%C3%BCm%C3%A2yun
https://tr.wikipedia.org/wiki/Klarnet
https://tr.wikipedia.org/wiki/T%C3%BCrkiye%27de_cumhuriyetin_ilan%C4%B1
https://tr.wikipedia.org/wiki/Cumhurba%C5%9Fkanl%C4%B1%C4%9F%C4%B1_Senfoni_Orkestras%C4%B1
https://tr.wikipedia.org/wiki/Ankara
https://tr.wikipedia.org/wiki/Ankara_Radyosu
https://tr.wikipedia.org/wiki/Adnan_Veli_Kan%C4%B1k
https://tr.wikipedia.org/wiki/Be%C5%9Fikta%C5%9F
https://tr.wikipedia.org/wiki/Cihangir,_Beyo%C4%9Flu
https://tr.wikipedia.org/wiki/Mondros_M%C3%BCtarekesi
https://tr.wikipedia.org/wiki/Akaretler
https://tr.wikipedia.org/wiki/Galatasaray_Lisesi
https://tr.wikipedia.org/wiki/Abd%C3%BClmecid_Efendi
https://tr.wikipedia.org/wiki/Y%C4%B1ld%C4%B1z_Saray%C4%B1
https://tr.wikipedia.org/wiki/Ankara_Atat%C3%BCrk_Lisesi
https://tr.wikipedia.org/wiki/Oktay_Rifat
https://tr.wikipedia.org/wiki/Melih_Cevdet_Anday
https://tr.wikipedia.org/wiki/Melih_Cevdet_Anday
https://tr.wikipedia.org/wiki/Ahmet_Hamdi_Tanp%C4%B1nar
https://tr.wikipedia.org/wiki/Ahmet_Hamdi_Tanp%C4%B1nar
https://tr.wikipedia.org/wiki/Aruz_%C3%B6l%C3%A7%C3%BCs%C3%BC
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Kanēk, yine lisede tiyatro ­alēĸmalarēna katēldē. ¥rneĵin, Raĸit Rēzaónēn oynadēĵē Aktºr 
Kin oyununda rol aldē. Ankara Halkeviônde Erc¿ment Behzat Lavóēn sahnelediĵi Ahmed 
Vefik Paĸaónēn Moli¯reóden uyarladēĵē Zor Nik©hôta ¦st©d-ē Saniôyi, Maurice 
Maeterlinckóin Monna Vannaôsēnda ise baba rol¿n¿ ¿stlendi. Kanēk, sonraki yēllarda 
tiyatro alanēndaki ­alēĸmalarēna ­evirmen olarak devam etti ve pek ­ok 
oyunu T¿rk­eye ­evirdi.  
 
ķair 1932 yēlēnda, liseden mezun oldu. Ķstanbul ¦niversitesi Edebiyat Fak¿ltesiónin 
felsefe bºl¿m¿ne kaydēnē yaptērdē. 1933 yēlēnda Edebiyat Fak¿ltesi Talebe Cemiyeti 
baĸkanē se­ildi. 1935 yēlēna kadar devam ettiĵi ¿niversiteyi bitirmeden okuldan 
ayrēldē. Ķstanbul ¦niversitesióne giderken bir yandan s¿rd¿rd¿ĵ¿ Galatasaray 
Lisesiôndeki ºĵretmen yardēmcēlēĵē gºrevine, okuldan ayrēldēktan sonra bir sene daha 
devam etti.  
 
Ankara Macerasē Baĸlēyor 
 
T¿rk edebiyatēnēn ºnemli isimlerinden biri olan Orhan Veli Kanēk, hep ñBeykozluò 
olarak bilinir. Oysaki 36 yēllēk kēsa ºmr¿n¿n yaklaĸēk 25 senesini Ankaraôda ge­irmiĸtir. 
O Ankaraôda okumuĸ, Ankaraôda ­alēĸmēĸ, Ankaraôda ©ĸēk olmuĸ, Ankaraôda en g¿zel 
ĸiirlerini yazmēĸ, Ankaraôda Garip Akēmēônē baĸlatmēĸ, kēsaca onun hayatēnda Ankara 
derin izler bērakmēĸé Tēpkē onun Ankaraôda bēraktēĵē izler gibié  
 
Tolga Aydoĵanôēn ñOrhan Veliônin Ankaraôdaki Ayak Ķzleriò adlē ­alēĸmasēnēn sunuĸunda 
aĸaĵēdaki ifadeler yer almaktadēr. 
 
Oysaki 10 yaĸēndan itibaren ­ocukluk, gen­lik ve ­alēĸma hayatēnē kapsayan 1925-
1950 yēllarē arasēnda ise hayatēnēn merkezi Ankaraôdēr. Ankaraônēn bir­ok yerine izlerini, 
hatēralarēnē bērakēr. Bilindik pek ­ok ĸiiri Ankaraôda yazēlēr. 
 
1941-1944 yēllarē arasēnda askerlik nedeniyle Ankaraôdan ayrē kalēr. 1947-1950 yēllarē 
arasēnda ise Ķstanbulôa gidip geldiĵi dºnem haricinde s¿rekli Ankaraôda ikamet eder. 
Bug¿ne kadar Orhan Veliônin Ankaraôdaki yaĸamē geniĸ bir ĸekilde incelenmemiĸtir.  
 
Tolga Aydoĵan kitabēnda Orhan Veliônin Ankaraôda nefes alēp verdiĵi, anēlarēnē 
bēraktēĵē, ĸiirlerini yazdēĵē, dostlarēyla buluĸtuĵu, ©ĸēk olduĵu mek©nlarē, arĸēnladēĵē 
kaldērēmlarē, kaldēĵē evleri bir bir tespit etme gayesi ile kaleme almēĸtēr. Yaĸadēĵē evler, 
gittiĵi meyhaneler, oturduĵu parklar, ­ay kahve i­tiĵi pastaneler, ­alēĸtēĵē binalar gibi 
anēlarēnēn var olduĵu yapēlar tespit edilerek dºnem arĸivleri, hatēralar, ilgili gºrsel ve 
yazēlē kaynaklar etraflēca araĸtērēlarak bu kitaba alēnmēĸtēr. Kitap Orhan Veliônin 
Ankaraôdaki izlerini tespit ederken ĸimdiye deĵin bilinmeyen bir­ok detayē da g¿n 
ēĸēĵēna ­ēkarmaktadēr. 
 
Aslēnda Orhan Veliônin Ankaraôda yaĸadēĵē kamuoyu tarafēndan pek bilinmemektedir. 
Garip Akēmē, Ankaraônēn Atat¿rk Bulvarē ¿zerindeki bir pastanesinde, ¥zenôde ortaya 
­ēkmēĸtēr. Nahit Hanēm ile dillere destan o gizli aĸkē da Ankaraôda yaĸadē. Hasan Ąli 
Y¿celôin Terc¿me B¿rosuônda d¿nya klasiklerini ­evirdi. Dostlar edindi Ankaraôda, 
Tarancēôdan Tanpēnarôa, K¿lebiôden Cumalēôya, Ey¿boĵluôndan Dinoôyaé Sarhoĸ oldu 
Posta Caddesiôndeki lokantalarda, ĸiirinde ge­tiĵi ¿zere eve ekmek ve su gºt¿rmeyi 

https://tr.wikipedia.org/wiki/Ra%C5%9Fit_R%C4%B1za_Samako
https://tr.wikipedia.org/wiki/Erc%C3%BCment_Behzat_Lav
https://tr.wikipedia.org/wiki/Ahmed_Vefik_Pa%C5%9Fa
https://tr.wikipedia.org/wiki/Ahmed_Vefik_Pa%C5%9Fa
https://tr.wikipedia.org/wiki/Moli%C3%A8re
https://tr.wikipedia.org/wiki/Maurice_Maeterlinck
https://tr.wikipedia.org/wiki/Maurice_Maeterlinck
https://tr.wikipedia.org/wiki/T%C3%BCrk%C3%A7e
https://tr.wikipedia.org/wiki/%C4%B0stanbul_%C3%9Cniversitesi_Edebiyat_Fak%C3%BCltesi
https://tr.wikipedia.org/wiki/%C4%B0stanbul_%C3%9Cniversitesi
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Ankara kaldērēmlarēnda unuttu. Melih Cevdet ile aynē kēza ©ĸēk oldu, ilk ĸiirlerini 
Ankaraôda yazdē, Yaprak dergisini yine Ankaraôda ­ēkardē. Ankara sinse de ĸiirlerine 
ama o hep Ķstanbullu ĸair olarak bilindi. Oysa o Ankaraôdaydē. Ankaraôda doĵmadē 
ºlmedi ama Ankaraôda yaĸadē. 
 
Orhan Veliônin Ankaraôdaki hayatē ºzellikle Cebeci ve Yeniĸehir ­evresinde ge­miĸtir. 
Bu dºnemlerde Ankara hen¿z k¿­¿k bir baĸkenttir. Sokaklarē geniĸ ama sakin, sosyal 
hayatē ise birka­ merkez etrafēnda toplanmēĸ durumdadēr. ķair gen­lik yēllarēnda sēk sēk 
arkadaĸlarēyla ĸehir merkezine iner, lokantalarda ve kahvelerde uzun sohbetler 
yapardē. 
 
Gen­ ĸairlerin buluĸma noktalarēndan biri de Ankaraônēn yeni geliĸen merkezlerinden 
olan Kēzēlay ­evresidir. 1930ôlu yēllarda Kēzēlay hen¿z yeni oluĸan bir semt olsa da 
ºĵrencilerin, memurlarēn ve aydēnlarēn dolaĸtēĵē bir yer h©line gelmiĸti. Orhan Veli ve 
arkadaĸlarē burada y¿r¿y¿ĸ yapar, pastanelerde oturur ve ĸiir ¿zerine konuĸurlardē. 
 
Bir diĵer ºnemli k¿lt¿r ­evresi ise Ulus bºlgesidir. Cumhuriyetôin ilk yēllarēnda 
Ankaraônēn asēl merkezi burasēydē. Gazeteler, devlet daireleri, lokantalar ve 
kahvehaneler burada bulunuyordu. ķairler ve gazeteciler ­oĵu zaman bu bºlgede bir 
araya gelirdi. Orhan Veliônin arkadaĸ ­evresiyle buluĸtuĵu lokantalarēn bir kēsmē da bu 
semtteydi. 
 
Ankaraôdaki sanat ve k¿lt¿r hayatēnēn ºnemli merkezlerinden biri de Ankara Halkevi 
idi. Cumhuriyet dºneminde d¿zenlenen konferanslar, tiyatrolar ve ĸiir dinletileri 
sayesinde Halkevleri gen­ aydēnlarēn buluĸtuĵu yerlerden biri h©line gelmiĸti. Bu 
ortam, Orhan Veliônin sanat ve d¿ĸ¿nce d¿nyasēnē etkileyen k¿lt¿rel atmosferlerden 
biri olarak kabul edilir.  
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Orhan Veliônin Ankaraôda dolaĸtēĵē yerler ­oĵu zaman b¿y¿k ve gºrkemli mek©nlar 
deĵildir. Daha ­ok sokaklar, k¿­¿k lokantalar, pastaneler ve arkadaĸ sohbetlerinin 
yapēldēĵē sade mek©nlar onun hayatēnda yer tutar. Bu durum, ĸairin ĸiir anlayēĸēyla da 
uyumludur. Garip akēmēnēn temel ºzelliklerinden biri, sēradan hayatē ve g¿ndelik insanē 
ĸiirin konusu h©line getirmektir. Ankaraôdaki bu m¿tevazē yaĸam ­evresi, Orhan 
Veliônin ĸiirlerinde gºr¿len sade ve doĵal anlatēmēn oluĸmasēna katkē saĵlamēĸtēr. 
 
Kēsacasē Orhan Veliônin Ankaraôsē; b¿y¿k anētlarēn, geniĸ bulvarlarēn ya da tarihi 
yapēlarēn deĵil, daha ­ok gen­ ĸairlerin y¿r¿d¿ĵ¿ sokaklarēn, oturduklarē lokantalarēn 
ve yaptēklarē uzun sohbetlerin ĸehridir. Bu ĸehirde ge­en gen­lik yēllarē, modern T¿rk 
ĸiirinin en ºnemli hareketlerinden biri olan Garip akēmēnēn doĵuĸuna zemin 
hazērlamēĸtēr. 
 
Orhan Veliônin Ankaraôdaki Ķzleri kitabēnda ñĸairin yaĸadēĵē evleri ortaya ­ēkarmaya 
­alēĸtēm. Yaĸadēĵē ilk evi bulabilmek i­inse epey uĵraĸtēmò ifadeleri yer alēr. 
 
Oktay Rifat ñOrhan o zamanlar babasēyla beraber Yahudi Mahallesiônde, kºĸe baĸēnda, 
bir evin ¿st katēnda oturuyordu. Odalarēnē hayal meyal hatērlēyorum. Pencerenin 
ºn¿nde babasēnēn karyolasēé Duvar dibinde de Orhanôēnki... Bir gºmme dolapta ĸiir 
kitaplarē dururduò diye anlatēr. Melih Cevdet de bu evden anēlarēnda bahseder. 
ñFotoĵraftaki ev, iĸte o evéG¿n batēmē ­ok g¿zel oluyor buradan ufka bakēncaé Kim 
bilir Orhan Veli de u­suz bucaksēz Ankara manzarasēna bakarak yazmēĸtē bu ĸiiriéò 
 
ñKafamda bir ­ocuk var, meraksēz 
Ķ­ ©lemim oyuncaktan farksēz 
Odam, i­ime bir ayna gibi 
Bir ēĸēk oyunu var tavanda.ò7 
 
ñBir zamanlar Ankaraôda bir apartmanēn bodrum katēnda oturuyordum.  
Karanlēk, izbe gibi bir yerdi.ò dediĵi evin adresi bilinmez  
Ama ĸair Ankaraôda sērasēyla ĸu adreslerde oturur:  
 
Yeĵenbey Mahallesi, Yeĸim Sokaĵē No:7 (1937 yēlēnda) 
Ilgēn Sokaĵē, No:3 Yeniĸehir (1945 yēlēnda) 
Hanēmeli Sokaĵē, No:17, Yeniĸehir (1947 yēlēnda). 
 
Orhan Veli, Ankara sevgisini de ĸiirlerinin i­erisine yerleĸtirmiĸtir. Ankara onun 
hayatēnda ºnemli dºn¿m noktalarēndan birisi olur. Mensup olduĵu Garip akēmēn 
temellerinin atēldēĵē ĸehirdir. Yakēn arkadaĸlarē Oktay Rēfat ve Melih Cevdet ile bu 
ĸehirde tanēĸmēĸtēr. Ankara onun i­in bir aile haline de gelmiĸtir diyebiliriz. Altēndaĵ 
ĸiirinde bir r¿ya, r¿yanēn i­inde bir aileyi anlatēr. Orhan Veliônin bu ĸiirini Ankaraôda 
okuduĵumuzda farklē, Ankaraôdan uzakta okuduĵumuzda farklē, Ankaraôya hi­ gitmemiĸ 
olduĵumuzda farklē bir gºzle okuruz. 
 
 
 

                                            
7
 https://www.yapikrediyayinlari.com.tr/orhan -velinin.... 

https://www.yapikrediyayinlari.com.tr/orhan-velinin-ankaradaki-izleri.aspx?fbclid=IwZXh0bgNhZW0CMTAAYnJpZBExb3pNTTBlRGRRSm5sSWdFMnNydGMGYXBwX2lkEDIyMjAzOTE3ODgyMDA4OTIAAR65K7Ztw5Xr1_ndTLpS7Cq6UBR1QLklv2Z20SmJo4r1yxDxYK4X4PPgxK5CHw_aem_TUzmC13Tnqd0_X0M70-zAg#:~:text=Tolga%20Aydo%C4%9Fan%2C%20Orhan%20Veli'nin,s%C3%BCr%C3%BCyor%20%C5%9Fairin%20Ankara'daki%20izlerini
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Ankara Lisesi Yēllarē 
 
Ailenin Ankaraôya gelmesi sērasēnda, Orhan Veli Mekteb-i Sultaniônin (sonradan 
Galatasaray Lisesi) ilk kēsmēnda dºrd¿nc¿ sēnēfta okumaktadēr. Ankaraôda, Anafartalar 
Caddesi ¿zerindeki Gazi Mustafa Kemal Ķlk Mektepleriônde (baĸta Gazi ve Latife 
Hanēm Numune Mektepleri iken boĸanmadan sonra adē deĵiĸir; sonradan Anafartalar 
Orta Okulu ve ĸimdi Yēldērēm Beyazēt ¦niversitesi Ķlahiyat Fak¿ltesi) beĸinci sēnēf 
ºĵrencisi olur.  
 
Ankara halkēnēn yapēsēndan dolayē Taĸ Mektep (Ankara Sultanisi) adēnē verdiĵi Ankara 
Erkek Lisesiônde buluĸurlar. Ne yazēk ki baĸka yer yokmuĸ gibi, Osmanlē dºneminin ve 
Cumhuriyetôin ilk yēllarēnēn bu en deĵerli okulu 50ôli yēllarda yēkēlarak yerine 1964ôte 
hizmete giren Y¿ksek Ķhtisas Hastanesi inĸa edilir.8 
 
Aynē yēl, yazar ve dil bilimci Samih Rifat da ailesini alarak Ankaraôya gelince oĵlu 
Oktay Rifatôē da aynē okula verir. Oktay Rifat, Nazēm Hikmetôin teyzesinin oĵludur. 
Orhan Veli ile Oktay Rifat aynē okulda fakat yan yana binalardadērlar. Oktay Rifatôēn 
ablasē Zeynep Menemencioĵlu, o yēllarēn Ankaraôsē i­in ­ok hoĸ bir anēsēnē, Ķstanbulôda 
kadēna h©l© ñeksik etekò denirken Ankaralē erkekler eĸlerinden ñev sahibimò diye sºz 
ederler bi­iminde aktarēr.9 
 
Edebiyata olan merakē ilkokul sēralarēnda baĸladē. Bu dºnemde ñ¢ocuk D¿nyasēò isimli 
dergide bir hik©yesi basēldē. Ortaokulun yedinci sēnēfēndayken Oktay Rifat ile tanēĸtē. 
Birka­ yēl sonra ise bir m¿samere sērasēnda halk evinde Melih Cevdet Anday ile 
arkadaĸ oldu. Lisenin ilk yēlēnda edebiyat ºĵretmeni ise Ahmet Hamdi Tanpēnarôdē. 
Lise dºneminde arkadaĸlarē Oktay Rēfat ve Melih Cevdetôle birlikte ñSesimizò isimli bir 
dergi ­ēkardē. ķair 1932 yēlēnda, liseden mezun oldu. 
 
Ahmet Hamdi Tanpēnar, Orhan Veliônin edebiyata olan ilgisinden haberdardēr. Ona 
ºĵ¿tler verir ve yol gºsterir. Lise ºĵrenimi devam ederken Melih Cevdet, Oktay Rēfat 
ve Orhan Veli arkadaĸlēĵēndan bir de dergi doĵar: ñSesimizò O yēllarda yazdēklarē 
ĸiirlerde aruza uygunluk ve ahenk dikkati ­eker.  

                                            
8 ARAS ¥zkan, ñAnkaraôda Bir Garip Orhan Veliò, https://alivedatoygurbitmeyenyolculuk.wordpress.com/  
9 ARAS ¥zkan, ñAnkaraôda Bir Garip Orhan Veliò, https://alivedatoygurbitmeyenyolculuk.wordpress.com/  
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Hamdi Tanpēnar ºn plana ­ēkar. Tanpēnar òSu­ ve Cezaò eserini terc¿me ederken 
Orhan Veli de yardēm ederek metinleri temize ­eker. ¢ok yºnl¿ bir kiĸiliĵi olan Orhan 
Veli okulun izci kolunda yer alērken tiyatroya da merak duyar. òSesimizò adlē okul 
dergisinde òYahudinin Fendi Arnavudu Yendiò adēnda tek perdelik bir piyes kaleme 
alēr. Erc¿ment Behzat Lavôēn yºnettiĵi òMonna Vannaò ve òZor Nikahò; Raĸit Rēza 
Samakoônun sahnelediĵi òAktºr Keanò temsilinde rol alēr. Orhan Veli, aynē zamanda 
tiyatroyla da ilgilenir. Bir­ok tiyatro oyununda rol alan Orhan Veli, sonraki yēllarda pek 
­ok tiyatro oyununu T¿rk­eôye ­eviren isim olacaktēr. 
 
12 yaĸēnda Oktay Rēfatôē, 16 yaĸēnda Melih Cevdet ile arkadaĸ oldu. Oktay Rēfatôēn 
yazdēklarēna gºre: 
 
ñOrhanôē mektebin 5. yaĸēndan beri tanērēm ama lise 1. sēnēfta can ciĵer arkadaĸ olduk. 
S¿rekli edebiyat hakkēnda konuĸur, ĸiirler yazar, kitaplar okurduk. Lisedeyken bana 
her teneff¿s yanēma gelip ñhadi Oktay! Teneff¿s¿ g©vur etmeyelim!ò derdi. Bu ĸiirden 
konuĸalēm, ĸiirden bahsedelim demekti. Bir yēl sonra Ķstanbulôdan Melih geldi. Oda 
bizim gibi ĸiir delisiydi. 3 kafadar ­ocukluktan beri can ciĵer olduk, d¿nya nimetlerini 
hep beraber tattēk.ò yazmēĸtēr.  
 
Orhan Veliônin 28 Haziran 1933 tarihindeki bakalorya sēnavēna (lise bitirme sēnavlarē) 
Atat¿rk girer ve beĸ tam puan verir. O g¿n¿ anlatērken òBir talebeyi en ­ok korkutan 
imtihan bile Gaziônin karĸēsēnda zevkli bir hadise oluyor.ò c¿mlesiyle duygularēnē ifade 
edecektir.10 
 
Garipôin ¿­ ĸairinin Ankaraôda okumasēnēn onlara sunduĵu en b¿y¿k yarar, Ankara 
Erkek Lisesiôndeki edebiyat ºĵretmenleri Ahmet Hamdi Tanpēnarôdēr. Ankara Erkek 
Lisesiônin yayēn organē Sesimiz ĸairlerin ilk kez yazmaya baĸladēklarē dergidir. Orhan 
Veli Kanēkôēn Ankara Erkek Lisesiônden arkadaĸē ķinasi Barayôēn a­tēĵē Ulusôtaki ¦­ Nal 
Meyhanesi Garip ĸairlerinin en sēk uĵradēĵē mek©nlardan biridir.  
 
Garip ¦­l¿s¿ônden Melih Cevdet Andayôēn anēlarē Oktay Rēfat ve Orhan Veli Kanēkôēn 
yaĸamēndan kesitler sunar. Melih Cevdet Anday, Orhan Veliônin Ardēndan yazēsēnda 

onunla Ankaraôda tanēĸmasēndan ve ­ocukluk 
dºnemlerinden bahseder. 
  
ñ¢ocukluĵunu bilmiyorum. Ben kendisini Ankara 
Lisesiônde tanēdēm. Uzun boylu, ip ince, y¿z¿ sivilceli 
bir ­ocuktu. Ders dēĸē faaliyetlerden onu en ­ok ­eken 
okul dergisi ile m¿samere kolu idi. Zaten tanēĸmamēz 
da bir m¿samere sērasēnda Halkeviônde oldu. 
 
é.. ¥l¿m¿nden bir hafta ºnce Ankaraôya gelmiĸti. ñAĸk 
Resmi Ge­idiò adlē son ĸiirini okudu. ñAĸk ĸiiri deĵil bu,ò 
dedim. ñDeĵil,ò dedi. ¢¿nk¿ artēk aĸk, hava, bulut, su 
onun i­in yazē, ĸiir konusu olarak tek baĸlarēna birer 
varlēk olmaktan ­ēkmēĸlardē. O bir iĸ gºr¿yordu.ò 

                                            
10 AYDOĴAN Tolga, ñAnkaraôlē Orhan Veliò, https://karanfildergi.com.tr/ankarali -orhan-veli/ 
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Ankaraôdaki ¢alēĸma Hayatē 
 
Orhan Veli, lise eĵitiminin ardēndan Ķstanbul ¦niversitesi Edebiyat Fak¿ltesi Felsefe 
Bºl¿m¿ône kaydolur. Fakat 1936ôda okulu yarēm bērakarak Ankaraôya dºner. Babasēnēn 
arzusuyla memur olarak PTT kurumuna girer. ¥nce Muamelat M¿d¿rl¿ĵ¿ônde, sonra 
da Telgraf Ķĸleri Reisliĵi Milletlerarasē Nizamlar B¿rosuônda ­alēĸmaya baĸlar 
 
Memuriyet hayatēnēn baĸlamasēyla ĸiire olan merakē daha da artar. Bu, onun i­in bir 
nevi ka­ēĸtēr. Varlēk dergisinde ilk ĸiirleri yayēmlanēr. òMemuriyet ile ĸairliĵin 
baĵdaĸamadēĵēnē gºrd¿m ve ĸairliĵi tercih ettim.ò diyerek g¿zel bir Ankara g¿n¿nde 
istifa eder. Bunu da òG¿zel Havalarò ĸiirinde dile getirecektir:  
 
ñBeni bu g¿zel havalar mahvetti 
Bºyle havada istifa ettim 
Evkaftaki11 memuriyetimden.ò  
 
ve Terc¿me B¿rosu 
 
Askerlik bitince, eĵitim bakanē Hasan Ąli Y¿celôin d¿nya klasiklerinin T¿rk­eôye 
kazandērēlmasē i­in kurduĵu, Nurullah Ata­ôēn baĸkanē ve Sabahattin Ey¿boĵluônun 
yardēmcēsē olduĵu Terc¿me B¿rosuônda gºreve baĸlar. B¿ro, Posta Caddesi ile Sanayi 
Caddesi kesiĸimindeki Y¿zbaĸēoĵlu Apartmanēônēn ikinci katēndadēr. ¦st katēnda Talim 
ve Terbiye Dairesi, alt katēndaysa Adnan ¥t¿kenôin yºnettiĵi Maarif Neĸriyat 
M¿d¿rl¿ĵ¿ vardēr. Milli K¿t¿phane, Adnan ¥t¿ken tarafēndan Neĸriyat M¿d¿rl¿ĵ¿ôn¿n 
Posta Caddesiône bakan bir odasēnda, 1946ôda kurulur. Neĸriyat M¿d¿rl¿ĵ¿ buradan 
­ēkēnca Milli K¿t¿phane, Sanayi Caddesi ile Kediseven Sokak kºĸesindeki apartmanēn 
giriĸ katēna taĸēnēr.  
 
Orhan Veli Kanēkôēn Ankaraôdaki ­alēĸma hayatēnēn ºnemli bir bºl¿m¿, Cumhuriyet 
dºneminin en dikkat ­ekici k¿lt¿r projelerinden biri olan Terc¿me B¿rosu ile iliĸkilidir. 
Bu b¿ro, dºnemin Milli Eĵitim Bakanē Hasan Ąli Y¿cel tarafēndan 1940 yēlēnda 
kurulmuĸ ve baĸēna ¿nl¿ yazar Nurullah Ata­ ile yazar ve d¿ĸ¿n¿r Sabahattin 
Ey¿boĵlu getirilmiĸtir. Ama­, d¿nya klasiklerini T¿rk­eye kazandērarak T¿rkiyeôde 
geniĸ bir k¿lt¿r birikimi 
oluĸturmak ve modern bir 
edebiyat ufku a­maktē. 
 
Orhan Veli, Ankaraôda memur 
olarak ­alēĸtēĵē dºnemde bu 
­eviri faaliyetlerinin i­inde yer 
aldē. B¿roda ­alēĸan yazar ve 
aydēnlar yalnēzca ­eviri yapan 
kiĸiler deĵil, aynē zamanda yeni 
bir k¿lt¿r ortamē oluĸturan bir 
topluluĵun ¿yeleriydi. Bu 
ortamda gen­ ĸairler, 

                                            
11

 Ķkinci Evkaf Apartmanē. Atat¿rk Bulvarē ¿st¿nde, altēnda K¿­¿k Tiyatroônun bulunduĵu bina 
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akademisyenler ve yazarlar birlikte ­alēĸēyor, metinler ¿zerinde tartēĸēyor ve d¿nya 
edebiyatēnēn ºnemli eserlerini T¿rk­eye kazandērmaya ­alēĸēyordu. Bu yºn¿yle 
Terc¿me B¿rosu, yalnēzca bir devlet kurumu deĵil, aynē zamanda bir entelekt¿el 
atºlye niteliĵi taĸēyordu. 
 
Orhan Veliônin b¿rodaki gºrevi ­eviri ­alēĸmalarēna katkē saĵlamaktē. ¥zellikle Fransēz 
edebiyatēndan yapēlan ­eviriler ¿zerinde ­alēĸmēĸ, bazē klasik metinlerin T¿rk­eye 
aktarēlmasēna katēlmēĸtēr. Bu ­alēĸmalar sērasēnda Batē edebiyatēnēn farklē t¿rleriyle daha 
yakēndan temas etmiĸ ve ­eviri s¿reci onun dil anlayēĸēnē da etkilemiĸtir. Orhan 
Veliônin ĸiirlerindeki yalēnlēk ve konuĸma diline yakēn ifade, bir ºl­¿de bu ­eviri 
faaliyetleri sērasēnda kazandēĵē dil duyarlēlēĵēyla da iliĸkilendirilir. 
 
Bazē kitaplarēn tamamēnē ­evirmek ­ok g¿­ olduĵundan bir Terc¿me Dergisi ­ēkarēlēr. 
Orhan Veli ve Melih Cevdet birlikte, Fransēz ĸair Paul Elouardôēn ñLĶbert®ò 
ĸiirini ñ¥zg¿rl¿kò adēyla ­evirip dergide yayēnlamēĸ. ¥zg¿rl¿k, Z¿lf¿ Livaneliônin 
besteleyip sºylediĵi ¿nl¿ marĸ-ĸarkēdēr.  
 
Terc¿me B¿rosuônda ­alēĸan kadro olduk­a dikkat ­ekiciydi. Orhan Veli burada 
yalnēzca bir memur olarak deĵil, aynē zamanda dºnemin ºnemli edebiyat insanlarēyla 
birlikte ­alēĸan bir ĸair olarak bulunuyordu. B¿roda veya b¿ro ­evresinde yer alan 
isimler arasēnda Nurullah Ata­, Vedat G¿nyol ve Azra Erhat gibi ºnemli ­evirmenler ve 
d¿ĸ¿n¿rler bulunuyordu. Bu isimlerin oluĸturduĵu entelekt¿el ­evre, Ankaraôdaki 
k¿lt¿r hayatēnēn en canlē odaklarēndan birini meydana getiriyordu. 
 
B¿roda y¿r¿t¿len ­alēĸmalar yalnēzca ­eviri yapmakla sēnērlē deĵildi. ¢evrilecek eserler 
se­iliyor, metinler ¿zerinde uzun tartēĸmalar yapēlēyor, dilin nasēl kullanēlacaĵē 
konusunda gºr¿ĸ alēĸveriĸinde bulunuluyordu. Bu ortam, Orhan Veli gibi gen­ bir ĸair 
i­in olduk­a ºĵretici bir deneyim olmuĸtu. D¿nya klasiklerinin T¿rk­eye aktarēlmasē 
s¿reci, hem T¿rk­enin imk©nlarēnē geniĸletiyor hem de yeni bir edebiyat anlayēĸēnēn 
geliĸmesine katkē saĵlēyordu. 
 
Orhan Veliônin Ankaraôdaki bu ­alēĸma hayatē, onun edebiyat ­evresiyle iliĸkilerini de 
g¿­lendirdi. B¿rodan sonra ĸairler ve yazarlar ­oĵu zaman Ankaraôdaki lokantalarda 
veya pastanelerde buluĸur, edebiyat ve sanat ¿zerine sohbetler ederdi. Bu sohbetler, 
yalnēzca kiĸisel dostluklarēn deĵil, aynē zamanda dºnemin k¿lt¿rel atmosferinin de bir 
par­asēydē. 
 
B¿roônun toplantēlarē her Salē g¿n¿ akĸam ge­ vakitlere kadar s¿rd¿ĵ¿nden bitince 
Yeniĸehirôe doĵru birlikte y¿r¿n¿r ve Kutlu Pastanesiônde bir ĸeyler yenir ve i­ilirmiĸ, 
kuĸkusuz edebiyat tartēĸmalarē burada da s¿rermiĸ. 1946ôda Hasan Ąli Y¿cel gºrevden 
alēnēr, yerine gelen muhafazak©r baĸbakan ve eĵitim bakanē tarafēndan Terc¿me 
B¿rosu daĵētēlēr ve klasiklerin basēmē da son bulur. Bakanēn ilk iĸi Orhan Veli ve Melih 
Cevdetôin B¿roôdaki iĸine son vermek olmuĸtur.12 
 
Hasan Ali Y¿celôin Milli Eĵitim Bakanlēĵē gºrevinden ayrēlmasē sonucunda Y¿celôin 
kurduĵu Terc¿me B¿rosu da ºnemini yitirdi. Kēsa bir s¿re sonra Kanēk istifa etti. 

                                            
12 ARAS ¥zkan, ñAnkaraôda Bir Garip Orhan Veliò, https://alivedatoygurbitmeyenyolculuk.wordpress.com/  
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Ķleriki yēllarda ayrēlēĸēna neden olarak Reĸat ķemsettin Sirerôin bakan olmasēndan 
sonra oluĸan baskēcē havadan rahatsēz olmasēnē gºsterdi. Bu istifanēn sebebini Orhan 
Veliônin memuriyete uyum saĵlayamamasē olarak yorumlayanlar da oldu.13 
Ayrēlmasēnēn ardēndan Mehmet Ali Aybarôēn ­ēkardēĵē H¿r ve Zincirli H¿rriyet 
gazetelerinde denemeler ve eleĸtiriler yazdē. 1948ôde La Fontainneônin masallarēnē 
T¿rk­eye ­evirdi, Ulus gazetesinde Yolcu Notlarēônē yayēnladē. 
 
Sonu­ olarak Orhan Veliônin Terc¿me B¿rosuôndaki ­alēĸma hayatē, yalnēzca bir 
memuriyet dºnemi olarak gºr¿lmemelidir. Bu dºnem, Cumhuriyetôin k¿lt¿r 
politikalarēnēn ºnemli bir par­asē olan b¿y¿k bir ­eviri hareketinin i­inde yer aldēĵē, 
d¿nya edebiyatēyla daha yakēndan tanēĸtēĵē ve T¿rk­enin imk©nlarēnē yeni bir bakēĸla 
deĵerlendirdiĵi bir s¿re­tir. Ankaraôda ge­en bu yēllar, hem onun d¿ĸ¿nce d¿nyasēnē 
hem de T¿rk ĸiirindeki yenilik­i tavrēnē besleyen ºnemli bir deneyim olarak 
deĵerlendirilebilir. 
 
Ankaraôdaki Edebiyat G¿nleri 
 
Ķstanbul ¦niversitesi Edebiyat Fak¿ltesiônden ayrēlmasēnēn ardēndan Orhan Veli, 
Ankaraôya giderek PTT Umum M¿d¿rl¿ĵ¿, Telgraf Ķĸleri Reisliĵi, Milletlerarasē 
Nizamlar b¿rosunda iĸe girer.14 ķair, Ankaraôya dºnd¿kten sonra eski arkadaĸlarē 
Oktay Rifat ve Melih Cevdetôle tekrar bir araya geldi ve bu ¿­l¿, benzer tarzda ĸiirler 
yazmaya baĸladē. 1936 yēlēnda, Nahid Sērrē ¥rikôin ĸiirlerini yayēnlatmalarē ºnerisinin 
ardēndan, Varlēk dergisinde Orhan Veliônin, Oaristys, Ebabil, Eldorado, D¿ĸ¿ncelerimin 
ve Baĸucunda isimli ĸiirleri yayēnlandē. Dergide, Orhan Veli ve arkadaĸlarē edebiyat 
d¿nyasēna ĸºyle tanētēlmēĸtē:  
 
ñVarlēkôēn ĸiir kadrosu yeni ve kuvvetli gen­ imzalarla zenginleĸmektedir. Aĸaĵēda dºrt 
ĸiirini okuyacaĵēnēz Orhan Veli, ĸimdiye kadar yazēlarēnē neĸretmemiĸ olmasēna raĵmen 

                                            
13 ¥NGER Fahri. ñOrhan Veli Kanēkò,  Yenilik Dergisi. Aralēk 1953. 
14 KANIK Adnan Veli, ñOrhan Veli Ķ­inò, Yeditepe Yayēnlarē,1953. 
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olgun bir sanat sahibidir. Gelecek sayēlarēmēzda onun ve arkadaĸlarē Oktay Rifat, Melih 
Cevdet ve Mehmet Ali Selôin ĸiirimize getirdikleri yeni havayē daha iyi belirtecektir.ò 
 
Bu ilk ĸiirlerini, bir kēsmē Mehmet Ali Sel mahlasēnē taĸēyan diĵer ĸiirleri takip etti. 
1936-1942 yēllarē arasēnda Varlēkôēn yanē sēra Ķnsan, Ses, Gen­lik, K¿ll¿k, Ķnkēl©p­ē 
Gen­lik dergilerinde ĸiirleri ve yazēlarē basēldē. Orhan Veli, bu dºnemin ilk yēllarēnda 
yazdēĵē ĸiirlerin ĸekli, yapēsē ve i­eriĵi dolayēsēyla hece ĸairi olarak kabul edildi. 1937 
yēlēndan sonra ise hem Orhan Veli hem de Melih Cevdet ve Oktay Rifat yeni tarzda 
ĸiirlerini yayēnlamaya baĸladēlar.15  
 
Orhan Veli, PTTôdeki gºrevinden askerlik sebebiyle 1942 senesinde ayrēlmēĸtēr. 1945 
yēlēna kadar Geliboluônun Kavak Kºy¿ônde askerliĵini yaptē. Bu dºnemde sadece altē 
ĸiiri yayēmlandē. 1945 yēlēnda teĵmen r¿tbesiyle terhis oldu ve Milli Eĵitim Bakanlēĵēônēn 
Terc¿me B¿rosuônda ­alēĸmaya baĸladē. Fransēzcadan yaptēĵē ­eviriler bakanlēĵēn 
klasikler serisinden yayēnlandē. ķubat 1945ôte Vazge­emediĵim isimli ĸiir kitabēnē, 
Nisan 1945ôte ise Garipôin sadece kendi ĸiirlerini i­eren ikinci baskēsēnē ­ēkardē. Bu 
kitaplarē 1946 yēlēnda yayēmlanan Destan Gibi ve 1947ôde basēlan Yenisi takip etti.16  
 
Garip ºncesi dºnemdeki ĸiirleri eski ve yeni ĸiirleri olmak ¿zere iki devrede 
incelenebilir.17  
 
Orhan Veliônin ilk ĸiirleri 1 Aralēk 1936 tarihinde Varlēk Dergisiônde yayēnlandē. O 
g¿nlerde Ahmet Hamdi Tanpēnar, Ahmet Muhip Dranas, Ahmet Kutsi Tecer, Necip 
Fazēl Kēsak¿rek gibi ĸairler Ahmet Haĸimôin Fransēz sembolistlerinden ilham alarak 
oluĸturduĵu simgelerin g¿c¿nden yararlanan ĸiirlerinin takip­isiydi. Ahmet 
Haĸimôin saf ĸiir anlayēĸēnē benimseyen bir diĵer ĸair olan Cahit Sētkē Tarancē ise diĵer 
dºnemdaĸlarēndan aksine g¿ndelik yaĸamē da ĸiirlerinin i­ine almaya 
­alēĸēyordu. Nazēm Hikmet ve Erc¿ment Behzat Lav ve  ise bi­im ve ºzde yenilik 
yaparak vezinsiz, serbest ve toplumcu ĸiirler yazēyorlardē.18  
 
Kanēkôēn ilk ĸiirleri, Necip Fazēl, Ahmet Muhip, Ahmet Hamdi ve Cahit Sētkē kuĸaĵēna 
baĵlēdēr. Bu eserler, i­erik, bi­im, dil ve tarz olarak klasik ve geleneĵe baĵlē olarak 
yazēldēlar. Daha sonraki ­alēĸmalarēnēn aksine ĸiirlerinde uyak da kullanan Orhan Veli 
ayrēca benzetmelere ve sēfatlara geleneksel bir ĸekilde yer verdi. ¥l¿m, doĵa, r¿ya, 
zaman, aĸk gibi temalarēn iĸlendiĵi bu dºnem eserlerinde hi­ ironiye rastlanmaz.  
 
G¿n Doĵuyor, Oaristys, Ebabil, Eldorado, Kurt, Zeval gibi eserlerini i­eren ilk dºnem 
ĸiirlerinde ĸair, yalnēz ve mutsuz bir kiĸinin yaĸamēnē anlattē, acēlarēnē, isteklerini, 
aĸklarēnē dile getirdi. Orhan Veli eski ĸiirlerinde akēldan ­ok duyguya, ger­eklikten ­ok 
romantikliĵe, toplumsallēktan ­ok bireyselliĵe ºnem verdi. Bu a­ēdan da Kanēkôēn 

                                            
15 BEZĶRCĶ Asēm, ñOrhan Veli: Yaĸamē, Kiĸiliĵi, Sanatē, Eserleriò, Altēn Kitaplar Yayēnevi, ISBN 975-405-239-5, 

1991. 
16 BEZĶRCĶ Asēm, age. 
17 ERCĶLASUN Bilge, ñOrhan Veli Kanēk, Hayatē, Sanatē, Eserlerinden Se­melerò, Milli Eĵitim Bakanlēĵē 

Yayēnlarē, ISBN 975-11-0789-X, 2004. 
18 ¥ZKIRIMLI Atilla, ñ25. ºl¿m yēldºn¿m¿nde Orhan Veli: Kendisinden ºnceki ĸiir ne deĵilse onu yazmaya ­alēĸan 

ĸairò, Milliyet Sanat Dergisi, 14 Kasēm 1975. Sayē: 158, Sayfa 7. 

https://tr.wikipedia.org/wiki/%C3%96zel:KitapKaynaklar%C4%B1/9754052395
https://tr.wikipedia.org/wiki/%C3%96zel:KitapKaynaklar%C4%B1/975110789X
https://tr.wikipedia.org/wiki/Atilla_%C3%96zk%C4%B1r%C4%B1ml%C4%B1
https://tr.wikipedia.org/wiki/Milliyet_Sanat_Dergisi
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edebiyat d¿nyasēna giriĸi okuduĵu ve sevdiĵi yabancē ĸairlerin etkilenerek 
ve T¿rkiyeôde onlarē takip eden ĸairlerin arasēna katēlarak oldu.19 
 
Sonraki yēllarda ge­imini yazarlēk ve ­evirmenlik yaparak saĵlayan Orhan Veli Kanēk, 
ñĶnsanò, ñSesò, ñGen­likò, ñK¿ll¿kò, ñĶnkēlap­ē Gen­likò, ñDemetò, ñĶĸte ve Aileò gibi 
dºnemin pop¿ler k¿lt¿r sanat dergilerinde manzume ve d¿z yazēlar kaleme aldē. 
Mehmet Ali Aybarôēn ­ēkardēĵē H¿r ve Zincirli H¿rriyet gazetelerinde, 1947ôde yarē 
siyasal deĵinmeler ve eleĸtiriler de kaleme alan Orhan Veli, 1948ôde ise bir s¿re, 
ñUlusò gazetesinde, ñYolcu Notlarēò baĸlēĵē altēnda makaleler yazdē. 
 
1948 yēlēnēn sonlarēnda Orhan Veliônin d¿ĸ¿ncesine Mahmut Dikerdemôin evinde 
yapēlan arkadaĸ toplantēsē sērasēnda bir dergi ­ēkartmak d¿ĸ¿ncesi doĵar. Mahmut 
Dikerdem anēlarēnda, derginin fikir dergisi olarak d¿ĸ¿n¿ld¿ĵ¿n¿ anlatēr. Ancak bu 
ĸekilde geniĸ bir kitleye ulaĸamayacaklarēna ve baskē gºreceklerine inandēklarē i­in, 
edebiyatla dergiyi okutmayē, yaygēnlaĸtērmayē ama­lamēĸlardēr. 
 
Ķlk sayē, 1 Ocak 1949ôda, Ankaraôda yayēmlanēr. Her ayēn birinde ve on beĸinde 
­ēkmasē planlanmēĸtēr ve ilk 12 sayē bu ĸekilde aralēksēz ­ēkar. 15 Haziran 1949ôdan 1 
Kasēm 1949ôa dek yaz tatili nedeniyle ara verilir. Bundan sonra 1 Haziran 1950 tarihli 
28ôinci sayēya kadar da yine d¿zenli olarak yayēmlanēr. Derginin ¿zerinde Orhan 
Veliônin sēfatē ñSahibi ve yazē iĸlerini fiilen idare edenò olarak yazēlēdēr. Yaprakôa dergi 
denilse de logolarēnda ñfikir, sanat gazetesiò yazēlēdēr. 
 
Derginin ilk sayēsēnēn masraflarē Mahmut Dikerdem tarafēndan karĸēlanmēĸtēr. 15 
kuruĸa satēlan dergi i­in 500 lira verir Dikerdem. Dergi daha sonra kendini idare etse 
bile, bir ara Orhan Veli dergiyi ­ēkarmak i­in paltosunu satar, kēĸēn ortasēnda ceketle 
kalēr. Bºylece iki sayē ­ēkarēlabilir. Son sayēyē ­ēkarabilmek i­in baĸka ĸeyler de satar 
Orhan Veli. Abidin Dinoônun kendisine hediye ettiĵi resimleri mesela. 

                                            
19 BEZĶRCĶ Asēm, ñOrhan Veli: Yaĸamē, Kiĸiliĵi, Sanatē, Eserleriò, Altēn Kitaplar Yayēnevi, ISBN 975-405-239-5, 

1991. 
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Abidin Dino, Orhan Veliônin kendisini ziyarete geldiĵi bir g¿nk¿ olayē ĸºyle anlatēyor: 
 
ñY¿z¿ bir karēĸ, upuzun bembeyaz. Dilinin altēnda bir ĸeyler vardē besbelli, bir s¿re 
ĸiĸe a­ma aleti gibi kēvrēlēp kalmēĸ, sonunda aĵzēndaki baklayē ­ēkarmēĸtē. Ona hediye 
ettiĵim resimler vardē ya onlarē satabilir miydi? óSon sayēyē ­ēkarmak i­in baĸka ­are 
kalmadēô demiĸti, boĵuk bir sesle ve m¿thiĸ utanarak. Ne demekti, daha ka­ tane 
resim isterse vermeye hazērdēm, yeter ki alēcē bulunsun! Biraz neĸelendi ama, alt 
tarafē Yaprak dergisinin cenazesine bir ­elenk hazērlēyorduk.ò 
 
Ķlk sayē, meĸhur ñAlēĸ-Veriĸò ĸiiri ile baĸlar. Sabahattin Eyuboĵluônun, ñEdebiyat verir 
yalēn sºz alērēz / ķarkē verir t¿rk¿ alērēzò mēsralarēna herkes bir ĸeyler ekler. ñMeta verir 
fizik alērēzò mēsrasēnē Nusret Hēzēr; ñSalon verir sokak alērēzò mēsrasēnē Mahmut 
Dikerdem sºyler. 
 
Melih Cevdet Anday, ñDerginin tek bir sayfa olmasē ºnerisi, demek ki adē, Sabahattin 
Eyuboĵluôndan geldi. Eĵer biz 15 g¿nde bir gºnl¿m¿zce tek bir yaprak ­ēkarabilirsek 
daha ne isterdiké ¢oĵu deĵil, ºz¿ ama­ladēk. Yazēlarēmēzē kēsa tutmaya deĵil, 
sºyleyeceklerimizi uzatmamaya dikkat ettikò der bir yazēsēnda. Mahmut Dikerdem ise, 
biraz da parasal nedenlerle bu fikrin kabul edildiĵini ekler. 
 
Yaprakôta ilerici, aydēn, h¿manist imzalar gºr¿l¿r: Orhan Veli, Oktay Rifat, Sait Faik, 
Necati Cumalē, Ahmet Muhip Dranas, Sabahattin Eyuboĵlu, Fazēl H¿sn¿ Daĵlarca, 
Cahit Sētkē Tarancē, Ceyhun Atuf Kansu, Metin Eloĵlu, Erol G¿ney, Cevdet Kudret 
Solok, Orhan Kemal, Ziya Osman Saba, Melih Cevdet Anday yazē, ĸiir, hik©ye veya 
­evirileriyle yer aldēklarē gibi; Abidin Dino ve Bedri Rahmi Eyuboĵlu da resim ve 
desenleriyle katkēda bulunurlar. Bu isimlerin dēĸēnda yardēm edenler de vardēr: Dora 
G¿ney gibi abonelere gºnderilecek dergileri hazērlayanlar; F¿ruzan Yolyapan gibi 
elden dergi daĵētēp satēlanlarēn parasēnē toplayanlar. 
 
Bir s¿re sonra sadece abonelere gºnderilecek bembeyaz bir Yaprak ­ēkarmayē 
d¿ĸ¿n¿rler. Ama­ olan bitene bu ĸekilde cevap vermek, protesto etmektir. Ne yazēk ki 
periĸanlēk ve daĵēnēklēk i­erisinde bu d¿ĸ¿nce de ger­ekleĸtirilemez. Orhan Veliônin 
ºl¿m¿nden sonra bu kadar kederin arasēnda Sabahattin Eyuboĵluônun aklēna Orhan 
Veli ¥zel Sayēsē olmak ¿zere son bir Yaprak ­ēkarmak gelir ve 1 Ocak 1951ôde Son 
Yaprak yayēmlanēr. 
 
Dºnemin ĸiirlerinden farklē yapētlar ortaya koymaya karar veren Orhan Veli, ilk olarak 
ºl­¿ ve uyaĵē daha sonra ise tasviri, ĸairaneliĵi, hayali, s¿s¿ ve zek© oyunlarēnē 
ĸiirinden ­ēkarttē. Sadelik ve basitliĵi ºnemseyen sanat­ē, duygudan ­ok akla ºnem 
vermeye baĸladē. Halkēn kullandēĵē kelimeleri tercih etmeye baĸlayan Kanēk hayat 
karĸēsēnda kºt¿mser, ironik, ¿mitsiz, inan­sēz gºr¿nmektedir. Yeni ĸiirlerinin temalarē 
ise ­oĵunlukla tabiat, insan, aĸk, ­ocukluk, savaĸ, hayat, sarhoĸluk ve seyahat 
oldu. ķair bu dºnemde, ­oĵunlukla kēsa ĸiirler yazmayan baĸladē. Nurullah Ata­ bu 
­alēĸmalarēn Fransēz s¿rrealistlerin yazēlarēnē ve Japon haikularēnē anēmsattēĵēnē 
sºyledi. Orhan Veli de o yēllarda arkadaĸlarēyla birlikte Fransēz ger­ek¿st¿c¿leri sēk sēk 
okuduklarēnē a­ēklamēĸtēr. Yine de Orhan Veli, noktalama iĸaretleri kullanmasē, imgeyle 
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simgeden ka­ēnmasē, ĸiiri insanēn duyularēna deĵil aklēna hitap eden bir sanat h©line 
getirmeye ­alēĸmasē gibi ºzellikleriyle s¿rrealistlerden ayrēlēr.20  
 

Orhan Veliônin edebiyatla ilgili diĵer ­alēĸmalarēnē da ĸu ĸekilde sēralamak m¿mk¿nd¿r. 
 

Orhan Veli, T¿rk­eye ĸiir, hik©ye ve oyun ­evirileri yaptē. Ķlk kez 1947 yēlēnda Varlēk 
yayēnlarē tarafēndan basēlan Fransēz ķiirleri Antolojisiônin ºnsºz¿ ve kitapta yer alan 
ĸairlerin biyografileri de sanat­ē tarafēndan yazēldē. Oktay Rifat ve Melih Cevdetôle 
birlikte ­alēĸtēĵē Batēdan ķiirler isimli kitaptaki 31 ĸiirin altē tanesi Orhan Veli tarafēndan 
­evrilmiĸti. 1948 yēlēnda, Doĵan Kardeĸ Yayēnlarēôndan ­ēkan La Fontaineôden 
Masallarôda ise La Fontainneônin 49 masalēnē ­evirdi. ķairin hayat gºr¿ĸ¿ ile La 
Fontaineônin felsefesi arasēnda yakēn iliĸki olduĵuna inanēlēr. Orhan Veliônin ĸiirlerinin 
de hik©ye karakteri taĸēmasē ve sanat­ēnēn yaĸama karĸē alaycē duruĸu bu inancē 
destekler.21  
 

Orhan Veli, 1937-1941 yēllarē arasēnda Ki-Ka-Ku isimli Japon ĸairinin 
30 haikusunu T¿rk­eye ­evirdi. Bu ĸiirler aralēklarla Varlēk Dergisiônde basēldē. 19 Mart 
1946ôda ise Terc¿me Dergisiônin ķiir ¥zel Sayēsēônda Hai-Kaiôler baĸlēĵē altēnda t¿m¿ 
yayēmlandē. 1945 yēlēnda yayēmlanan ¦­ Hik©ye isimli kitapta Gogolôun ¿­ ºyk¿s¿ 
bulunuyordu. Bunlardan Burun ve Faytonôu Orhan Veli ­evirmiĸti. Charles Lamb 
tarafēndan ­ocuklar i­in hik©yeleĸtirilmiĸ Shakespeareôin Venedik Taciriôni ise 1949 
yēlēnda ķehbal Erdenizôle birlikte ­evirdi.22  
 

Orhan Veli, ilk oyun terc¿mesini Oktay Rifat ile birlikte 1943 yēlēnda Alfred de 
Mussetônin Bir Kapē Ya A­ēk Durmalē Ya Kapalē isimli eserini ­evirerek yaptē. Ertesi yēl 
aynē yazarēn Barberinaôsēnē T¿rk­eye kazandērdē. Bu ­eviri Milli Eĵitim Bakanlēĵē D¿nya 
Edebiyatēndan Terc¿meler serisinin 53. kitabē olarak yayēmlandē. 1944ôte Moliereôin ¿­ 
oyununu ­evirdi. Orhan Veliônin ­evirisini yaptēĵē Jean Anouilhôin Antiogone isimli 
oyunu ise ĸairin ºl¿m¿nden ºnce basēlamadē. Bu oyun ĸairin vefatēnēn 
ardēndan Ķstanbul Devlet Tiyatrosuônca sergilendi. ¥l¿m¿n¿n ardēndan basēlan ve 
sergilenen bir diĵer ­evirisi ise Jean Paul Sartreôēn Saygēlē Yosmaôsē oldu. Kanēk, son 
olarak Ķr¯ne Nemirovskyônin Les Chiens et les Loups adlē oyununu Ķtlerle Kurtlar 
ismiyle T¿rk­eye terc¿me ediyordu. Sanat­ē, 245 sayfalēk bu eserin 105. sayfasēnē 
­evirmesinin ardēndan hayata gºzlerini yumdu. Orhan Veliônin tamamlayamadēĵē diĵer 
iki ­alēĸma ise Moliereôin Elit Prensesôi ve Madam de Sevigneônin se­me mektuplarēydē.  
 
Orhan Veli hik©ye yazmaya 1947 yēlēnda baĸladē ve ºl¿m¿ne kadar altē ºyk¿ yazdē. Bu 
eserler Tanin, Se­ilmiĸ Hikayeler ve kendi ­ēkardēĵē Yaprak dergilerinde yayēnlandē. 
ķair, ºyk¿lerinde de tēpkē ĸiirlerinde olduĵu gibi sēradan insanlarē ve g¿nl¿k hayatē 
konu edindi. Zaman zaman ise toplumsal eleĸtirilerde bulundu. Bu ºyk¿ler, Hoĸgºr 
Kºftecisi baĸlēĵē ile 2012 yēlēnda yayēmlandē. 
 
Kanēkôēn 21 makale, 6 ºyk¿ ve 7 eleĸtiri yazēsē kitap olarak, ilk kez 1953 yēlēnda Varlēk 
Yayēneviônce Nesir Yazēlarē ismiyle yayēnlandē. Daha sonraki yēllarda ise Asēm Bezirci, 

                                            
20 BEZĶRCĶ Asēm, ñOrhan Veliò, Oluĸ Yayēnevi, 1972. 
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 ERCĶLASUN Bilge, ñOrhan Veli Kanēk, Hayatē, Sanatē, Eserlerinden Se­melerò, Milli Eĵitim Bakanlēĵē 

Yayēnlarē, ISBN 975-11-0789-X, 2004. 
22 ¥ZSOY M. ķerif, ñKanēk'sadēĵēm Biri Orhan Veliò, Ayna Yayēnlarē, ISBN 9789758297160, 2002. 
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ĸairin nesirlerini bir araya getirerek farklē kitaplar olarak yayēnladē. Bu kitaplardan ikisi 
1975 yēlēnda yayēnlanan Edebiyat D¿nyamēz ve 1982 yēlēnda yayēnlanan B¿t¿n 
Yazēlarēôdēr. 
 
Garip Dºnemi 
 
1941 yēlēnēn Mayēs ayēnda Garip se­kisi yayēnlandē. Bu kitapta ĸairin yirmi dºrt ĸiirinin 
yanē sēra Melih Cevdetôin on altē, Oktay Rifatôēn ise yirmi bir ĸiiri yer aldē.23 Kitabēn 
i­indeki ĸiirler kadar ses getiren ºn sºz¿n¿ ise Orhan Veli yazdē. Bu kitap sonradan 
Birinci Yeni olarak da anēlacak Garip akēmēnēn baĸlangēcē oldu. Garip akēmēnēn 
kurucularē olan Orhan Veli, Oktay Rifat ve Melih Cevdet, radikal bir tutumla 
kendilerinden ºnce gelen hececilerin ve Ahmet Haĸimôin ĸiirleriyle, Nazēm Hikmetôin 
toplumcu-ger­ek­i ĸiirlerini reddettiler.  
 
Kitaptaki ĸiirler ve ºnsºz edebiyat d¿nyasēnda b¿y¿k tartēĸmalara sebep oldu. 
¥zellikle Orhan Veliônin yazdēĵē ñYazēk Oldu S¿leyman Efendiôyeò mēsrasē ¿zerinde 
duruldu. Bu mēsrayē kimileri tenkit ederken, kimileri ­alēntē olduĵunu iddia etti. Bir 
diĵer grup ise T¿rk­ede yazēlmēĸ en g¿zel dizelerden biri olduĵunu sºyledi. Bu 
m¿nakaĸalar sonucunda mēsra ­ok pop¿ler oldu, hatta Nurullah Ata­ôēn deyiĸi ile 
ñvapurlara, tramvaylara, kahvehanelere kadarò girdi ve bir deyim niteliĵi 
kazandē. Orhan Veliônin ñYazēk oldu S¿leyman Efendiôyeò kadar meĸhur olarak 
g¿ndelik dile giren bir diĵer dizesi ise Ahmet Haĸimôin ñGºllerde bu dem bir kamēĸ 
olsamò mēsrasēnē hicvetmek i­in yazdēĵē ñRakē ĸiĸesinde balēk olsamò idi.24  
 
Bu kitapla birlikte ĸairin tarzēnēn ºnceki dºnemine gºre daha tutarlēlaĸmēĸ ve geliĸmiĸ 
olduĵu d¿ĸ¿n¿l¿r. Orhan Veli, kitabēn ºnsºz¿n¿ kendi yazdē ve ĸiir hakkēndaki 
d¿ĸ¿ncelerini a­ēkladē. Bu ºnsºz Garip akēmēnēn manifestosu kabul edilir. Orhan Veli, o 
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g¿nlerin aydēnlarēnēn ĸiir anlayēĸē sebebiyle kendisine ñgaripò gºz¿yle baktēklarēnē 
a­ēklamēĸtēr. Akēmēn adēnēn da bu bakēĸ a­ēsēndan geldiĵi sanēlmaktadēr.25  
  
ķair bu dºnemdeki ĸiirlerinde klasik uyak d¿zenini ve vezni kullanmadē. Ona gºre 
hakiki ĸiir i­in vezin ve kafiye mutlak gerekli olan ĸeyler deĵildi. Kanēk, kafiyeyi 
reddetse de d¿zensiz ses yinelemelerine sēk sēk baĸvurdu ve onlara anlam vurgusunu 
oluĸturan temel bir iĸlev y¿kledi. Eserleri incelendiĵinde sanat­ēnēn ses yinelemeleri, 
sºzc¿k ºbeĵi yinelemeleri, sºz dizimsel yinelemeler, ek yinelemeleri ve dizelerin 
aynen yinelenmesi gibi tekrarlara baĸvurduĵu gºr¿lebilir.  
 
Orhan Veli, o g¿nlerde kiĸisel ĸiirler yazdēĵē kadar sosyal konulara da eĵildi ve dar 
gºr¿ĸler ile tºrelerin g¿l¿n­l¿ĵ¿n¿ alaylē sºzc¿kler kullanarak anlatmaya 
­alēĸtē. Ayrēca, ĸairin hece ve sºzc¿k bakēmēndan boyutunu ve ĸiirdeki sayēsēnē 
azaltarak dizenin ĸiirdeki egemenliĵini ortadan kaldērdēĵē da sºylenir.  
 
Orhan Veli, ñGarip sonrasēò olarak adlandērēlan 1945-1950 yēllarē arasēnda dºrt kitap 
yayēnladē: Vazge­emediĵim (1945), Destan Gibi (1946), Yenisi (1947) ve Karĸē 
(1949). Ayrēca, ĸairin 1949-1950 yēllarē arasēnda yazēlmēĸ fakat vefatē sebebiyle 
yayēnlanamamēĸ ĸiirleri de mevcuttur. Kanēkôēn garip sonrasē dºnemde yazdēĵē ĸiirler 
ñgaribin devamēò ve ñgaripten farklēò olarak iki ana grupta toplanabilir. ķair 
sanatēndaki deĵiĸimi 1945 yēlēnda ikinci baskēsē yapēlan Garipôin ºn sºz¿nde ñOnlarē 
beĸ sene ºnce yazmēĸtēm. Beĸ sene sonra da aynē ĸeyleri sºyleyecek olduktan sonra 
neden yaĸadēmò diyerek a­ēkladē.  
 
Kanēkôēn kelime kullanēmē, dize ve c¿mle yapēsē halk ĸiiri ºzellikleri taĸēyan eserleri 
dēĸēnda benzer ĸekilde devam etti. ¥te yandan ilk dºnem ĸiirlerinde sēk rastlanan 
yinelemeleri halk ĸiirine yaklaĸmasē ile daha da fazla kullanmaya baĸladē. ķairin halk 
k¿lt¿r¿ne olan bu yakēnlaĸmasē vefatē sebebiyle yarēm kalmēĸtēr.  
 
Orhan Veliônin Ankara Yēllarē 
 
Liseden sonra Orhan Veli, Ķstanbul ¦niversitesi Edebiyat Fak¿ltesiônin Felsefe 
Bºl¿m¿ôn¿ 1935ôte bērakarak Ankaraôya dºner. Ankaraôdaki yaĸamēnda, gerek 
parasēzlēktan gerekse y¿r¿meyi sevdiĵinden her yere y¿r¿yerek gider: 
 
Hava bedava, bulut bedava 
Dere tepe bedava 
Yaĵmur ­amur bedava 
Otomobillerin dēĸē 
Sinemalarēn kapēsē, 
Camek©nlar bedavaéô  
 
­¿nk¿. En sēk yayan dolaĸtēĵē yol ise Ulus ile Yeniĸehir arasēndaki Atat¿rk Bulvarēôdēr. 
Devamlēsē olduĵu Posta Caddesiôndeki K¿rd¿n Meyhanesi ile ķ¿kran Lokantasē ve ilk 
gºrev yeri PTT Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ ile ardēndan Terc¿me B¿rosu Ulusôta. Buna karĸēlēk 
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ºĵleden sonralarē buluĸtuklarē ¥zen ve Kutlu pastaneleri ile akĸamlarē hep birlikte 
olduklarē Erol G¿neyôin, Sabahattin Ey¿boĵluônun, Azra Erhatôēn, Szaboôlarēn ve 
romantik aĸkē Nahit Hanēmôēn evleri Yeniĸehirôdedir.26 
 
1937-1941 arasē PTTôdeki memuriyeti dºneminde akĸamlarē Posta Caddesiônde soluĵu 
alēr.  K¿rd¿n Meyhanesi, ķ¿kran, Karpi­, ¦­ Nal lokantalarēnda izlerini bērakēr. Kimi 
zamansa Yeniĸehirôin kaldērēmlarēnē arĸēnlar. Hatta Oktay Rifat ile birlikte ¥zen 
Pastanesiônde Garip Akēmēônēn ilk adēmlarēnē atar. 1937ônin bir yaz g¿n¿ birbirlerine ilk 
defa vezinsiz ve kafiyesiz ĸiirleri bu pastanede okurlar. Oktay Rifat bu ĸiirlerden sonra 
cesaretlerini topladēklarēnē ve Garip Akēmēônēn baĸladēĵēnē belirtir. 27 
 
Orhan Veli Kanēkôēn ĸiirlerinde Ķstanbulôdaki kadar yoĵun olmasa da Ankaraôya ve 
Ankaraôdaki bazē ger­ek mek©nlara deĵinen izler bulunur. Bu mek©nlarēn bir kēsmē 
doĵrudan ĸiir dizelerinde ge­erken, bir kēsmē ise ĸiirin yazēldēĵē yer olarak edebiyat 
tarihine girmiĸtir. Bu yerler, 1930ôlu ve 1940ôlē yēllarēn Ankaraôsēndaki edebiyat 
­evrelerinin buluĸma noktalarēdēr. 
 
Orhan Veliônin ĸiirlerinde adē ge­en en a­ēk Ankara mek©nēdēr. ñOktayôa Mektuplarò 
ĸiirinin baĸēnda ĸu ifade yer alēr: 
 
ñAnkara, 8.12.1937 
Macar Lokantasēônda yazēyoruméò 
 
Bu dizeler sayesinde Ulusôta bulunan Macar Lokantasē yalnēzca bir restoran deĵil, aynē 
zamanda bir ĸiirin doĵduĵu yer olarak da edebiyat tarihine girmiĸtir. 
 
ñ¦­ Nal Lokantasēnēn orayē insanlara ­ekici kēlan ódoĵulu tarzēô bir de tanētēmē vardēr: 
¦­ Nalôa Gelen Dºrt Nala Gider!ò 
 
1946 yēlēnēn mayēs ayēnda, Ankaraôda Anafartalar caddesine ­ēkan sokaklardan birinde, 
Konak sokakta yeni bir meyhane a­ēlēr. Meyhanenin adē ¦­ Nal Lokantasēôdēr. Sahibi, 
ķinasi Barayôdēr. Mekanē ailesine ait  konaĵēn eskiden ahēr olarak kullanēlan alt katēnda 
a­mēĸtēr. ķinasi, dºnemin bir­ok ¿nl¿ yazar ve edebiyat­ēsēnēn ve sanat­ēsēnēn deyim 
yerindeyse ñkankasēòdēr.  
 
Ve kēsa zaman i­inde meyhane, bu ­evre i­in her akĸam uĵranēlan, ñbayanlarēn da 
gelip i­ki i­ebildiĵi, batē tarzēna yakēnò bir uĵrak halini alēr. Batē tarzē ¦­ Nal 
Lokantasēnēn orayē insanlara ­ekici kēlan ñdoĵulu tarzēò bir de tanētēmē vardēr. 
 
Kimler yoktur ki m¿davimler arasēnda: Hasan Ali Y¿cel, Sabahattin Ey¿poĵlu, Ahmet 
Hamdi Tanpēnar, Yakup Kadri Karaosmanoĵlu, Refik Halit Karay, Yahya Kemal 
Beyatlē, Yaĸar Kemal, Ķlhan Berk, ¦mit Yaĸar Oĵuzcan, Can Y¿cel, M¿nir Nureddin 
Sel­uk , Ķbrahim ¢allē,  Nuri Ķyem, Cahide Sonku, daha ­ocuk yaĸta oraya gelip 
lokantanēn herkesin bir ĸeyler karaladēĵē ¿nl¿ defterine ñburayē ­ok sevdimò diye 
yazan Ķdil Biret ve baĸka tanēnmēĸ ĸair, yazar, edebiyat­ē, ressam, m¿zik insanēé 

                                            
26 ARAS ¥zkan, ñAnkaraôda Bir Garip Orhan Veliò, https://alivedatoygurbitmeyenyolculuk.wordpress.com/  
27 AYDOĴAN Tolga, ñAnkaraôlē Orhan Veliò, https://karanfildergi.com.tr/ankarali -orhan-veli/ 
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Orhan Veli, ķinasi beyôin yakēn arkadaĸē olmasē nedeniyle, ¦­ Nal Lokantasēônēn 
ahērdan meyhaneye dºn¿ĸt¿r¿lme s¿recini de yakēndan izlemiĸ, tadilat s¿rerken sēk 
sēk oraya gitmiĸtir. Tadilatēn bitmesine yakēn, bir g¿n ķinasi Baray, babaannesini eski 
ahērē ne hale getirdiĵini gºstermek i­in mekana getirir. O esnada Orhan Veli, bir 
direĵe dayanmēĸ ufak ufak demlenmektedir. Babaanne ona bakar ve ñbiz iĸte bu 
direĵe merkebimizi baĵlardēkò deyiverir!28 
 
Tolga Aydoĵanôēn ñOrhan Veliônin Ankaraôdaki Ayak Ķzleriò kitabēnda, Cumhuriyetôin ilk 
yēllarēnda Ankaraônēn ĸēk fakat tek lokantasē Karpi­, resmi adēyla ķehir Lokantasē da 
unutulmamēĸ. Aybaĸē dēĸēnda parasēz olan garip ĸairleri takēmēna olduk­a ¿st d¿zey 
geldiĵinden orada gºr¿lmezler. Orhan Veli parasēzlēĵēnē anlatmak i­in òDelikli ķiiròi 
yazar:  
 
Cep delik cepken delik, 
Yen delik, kaftan delik, 
Don delik, mintan delik;  
Kevgir misin be kardeĸlik.  
 
Ancak 1950ôden sonra Karpi­ m¿ĸterilerinin profili deĵiĸir ve onlar da gitmeye 
baĸlarlar. Orhan Veli ve arkadaĸlarē, keselerine uygun olduĵu ve hesabē deftere 
yazdēĵēndan Posta Caddesiônin hemen baĸēnda, sol koldaki Kudret Hanôēn giriĸindeki 
K¿rd¿n/Acemin Meyhanesiôni (Yeni Hayat Lokantasē) yeĵlerler, akĸamlarē buluĸup 
edebiyat konuĸmak ¿zere.  
 
Orhan Veli, Yaprak dergisinin yazēlarēnē K¿rd¿n Meyhanesiônde yazar, kºĸedeki 
postanede bulunan derginin posta kutusuna gelen mektuplarē, ¿cret havalelerini 

                                            
28 KARTAL Coĸkun, ñAnkaraôda Bir Garip Orhan Veliò https://www.kentekrani.com/  
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almak i­in de meyhanede beklermiĸ. O devirde b¿t¿n sanat­ēlarē solcu kabul eden 
aĵēr bir devlet baskēsē vardēr. Meyhanenin bir ºzelliĵi de kom¿nist kabul edilen 
sanat­ēyla birlikte onu izleyen milli istihbarat memuru, sivil polisin de gelip m¿ĸteri 
gibi masalara oturmasēymēĸ.  
 
Garsonlar da ºnlerine birka­ tane boĸ bira ĸiĸesi ve bardak koyarmēĸ. Polis kalabalēĵē 
o hale gelirmiĸ ki bir g¿n bunalan K¿rt Mehmet, Orhan Veli, Cahit Sētkē ve daha 7-8 
kiĸinin edebiyat tartēĸtēĵē masanēn yanēna gelip ñBiraz dolaĸēn, b¿t¿n masalarē polisler 
tuttu. Yer yokluĵundan m¿ĸteriler geri dºn¿yorò deyince kalkēp ­ēkmēĸlar.  
 
K¿rd¿n Meyhanesi, Orhan Veliônin mek©nēdēr. Onu sevenler, gºrmek isteyenler de 
oraya gelirmiĸ. Bir bina sonraki ķ¿kran Lokantasēôysa peĸin ­alēĸtēĵēndan paralē 
olduklarē akĸamlarē giderlermiĸ. Burasē Cahit Sētkēônēn her akĸam takēldēĵē 
mek©nmēĸ. Otuz Beĸ Yaĸ ĸiiri ile kazandēĵē 5.000 liralēk CHP ķiir ¥d¿l¿ôn¿ 
arkadaĸlarēyla burada bir haftada t¿ketmiĸler. 
 
Ankaraôyē mesken tutmuĸ edebiyat­ē takēmēnēn Yeniĸehirôde takēldēĵē iki de pastane 
vardēr: ¥zen ve Kutlu. ¥zen, Bulvarôdan Ķzmir Caddesiône (o zaman U­ar Sokak) 
giden kēsa giriĸin sol tarafēnda g¿n¿m¿zde Down Cafe olan yerdir. Yaz g¿nlerinde, 
masalar Bulvar tarafēndaki geniĸ kaldērēma ve yan sokaĵa konduĵundan Paris 
kafelerine benzetilir. Evi ­ok yakēnda olan Nurullah Ata­,  her ºĵleden sonra ve 
akĸam mutlaka ¥zen Pastanesiône gittiĵinden, gºr¿ĸmek isteyenleri de burada kabul 
ettiĵinden pastane ile ºzdeĸleĸmiĸtir. ¥zen Pastanesi Orhan Veli, Oktay Rifat ve Melih 
Cevdetôin 1937ôde baĸlattēĵē geleneksel ĸiiri reddederek vezinsiz, kafiyesiz, imgesiz, 
yalēn ve kēsa anlayēĸtaki Garip ĸiirinin ilk ºrneklerini burada birbirlerine okuduklarēndan 
bu akēmēn oluĸumunda ºnemli bir mek©n olmuĸtur. Buraya gelmelerinin bir nedeni de 
hizmetin iyi ve hesaplē olmasēndandēr. 
 
Diĵeri Kutlu Pastanesi, Bulvarôēn karĸē tarafēnda, bug¿n Ķĸ Bankasē ķubesi olan 
binadan ºnce burada bulunan Kutlu Pansiyon Eviônin giriĸ katēnda a­ēlēr. Burasē dar 
geldiĵinden, Ķzmir Caddesiônin giriĸinin Bulvarôa a­ēldēĵē yerde, Sēhhiye tarafēndaki 
kºĸede bug¿nk¿ Mavi Jeansôin yerinde inĸa edilen M¿hendis Ragēp Devres Apartmanē 
zemin katēna taĸēnēr. Burasē da edebiyat­ēlarēn toplandēĵē bir yerdir fakat paralē olanlar 
burayē se­ermiĸ. Pastanenin i­ mek©nēnda akĸam¿stleri saat 4.30 ile 6.30 arasēnda bir 
orkestra hafif batē m¿ziĵi ­alar, i­ki servisi yapēlērmēĸ. Kutlu Pastanesiônin asma katē 
satran­ kul¿b¿ olarak kullanēlmēĸ, dºnemin ºnemli siyasi isimlerinden Baĸbakan ķ¿kr¿ 
Sara­oĵlu akĸamlarē orada satran­ oynamēĸtēr.29 
 
Biri bir koca gºr¿r r¿yasēnda: 
Y¿z lira maaĸlē kibar bir adam. 
Evlenir, sedire taĸēnērlar. 
Mektuplar gelir adreslerine: 
ķen Yuva Apartmanē, bodrum katē. 
Kutu gibi bir dairede otururlar.  
Ne ­amaĸēra gidilir artēk, ne cam silmeye; 
Bulaĸēksa kendi bulaĸēklarē. 

                                            
29 ARAS ¥zkan, ñAnkaraôda Bir Garip Orhan Veliò, https://alivedatoygurbitmeyenyolculuk.wordpress.com/  
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¢ocuklarē olur, nur topu gibi; 
Elden d¿ĸme bir araba satēn alēnēr. 
Kēzēlay Bah­esiône gidilir sabahlarē; 
Kumda oynasēn diye k¿­¿k Yēlmaz, 
Kibar ­ocuklarē gibié 
 
Orhan Veliôyi araĸtēran gazeteci Tolga Aydoĵan Gazete Duvar internet sitesinde Derya 
¢akēr tarafēndan aktarēlan yazēsēnda, Orhan Veliônin komĸusu Evin Akyolôla konuĸmuĸ. 
Akyol da Orhan Veliôye dair anekdotlar aktarmēĸ:  
 
ñOrhan Veliôyi ­ocukluĵumdan gayet iyi hatērlarēm. Bizim evimize gelip gitmiĸliĵi de 
vardē. Babamēn ve o edebiyat sanat ­evresinin yakēn dostuydu. Zaten Ankara k¿­¿k 
bir ĸehirdi o zamanlar. 6-7 yaĸēmda olsam da gayet iyi hatērlarēm ve Orhan Veliôyi, 
Nahit Hanēmôēn oturduĵu Vardar Apartmanēôndaki evinde gºr¿rd¿m.  
 
Orhan Veli karakter olarak ­ok nazik, kibar, hatta utanga­ diyebileceĵimiz derecede 
sessiz bir kimseydi. Fiziksel olarak uzunca boylu, zayēf­aydē. Dēĸa dºn¿k deĵil, i­e 
dºn¿kt¿. Bir topluluk i­inde herkes konuĸurken o sessizce dinlerdi. ¥yle sanēlanēn 
aksine alkolik deĵildi. Oktay Rifat ve Melih Cevdet ile hep birlikte olurdu. Babam beni 
gºt¿rm¿ĸt¿, sanērēm Melih Cevdetôin evinde gºrm¿ĸt¿m. ¦­¿ bir aradaydē. Birlikte 
­alēĸērlardē. Gayet neĸeli, esprili dostluklarē vardē.ò 
 
Aydoĵan, sadece Orhan Veliônin yakēnēndakilerin, oturduĵu evlerin ve gittiĵi 
mek©nlarēn izini s¿rm¿yor. ķairin ilk ĸiirlerinin yayēmlandēĵē zamanlarē, Garip akēmēnēn 
doĵuĸunu ve bunun yoĵun olarak eleĸtirilmesini de taĸēyor satērlarēna. Dolayēsēyla 
fotoĵraflardan, tanēklardan, mek©nlardan ve hatēralardan hareketle bir Orhan Veli 
portresi ­iziyor. Baĸka bir deyiĸle Ankaraôyē Ankara yapan Orhan Veliôyi, onu da Orhan 
Veli yapan Ankaraôyē anlatēyor. 
 
Ankaraôya gelen ve baĸkentten giden Orhan Veliôyi selamlēyor yazar: ñVe gider Orhan 
Velié Sessizceé Bir gece yarēsēé Ankara kaldērēmlarēnda ayak izleri, Ankaraônēn 
¿­¿nc¿ sēnēf otellerinde anēlarēé K©h kahkahalarēnē bērakmēĸtēr Posta Caddesiôndeki 
meyhanelerde k©h ¿z¿nt¿lerini misafir olduĵu arkadaĸ evlerinde. ¦­ Nal, Karpi­, 
ķ¿kran, K¿rd¿n Meyhanesié Hi­biri kalmadēé Hanēmeli Sokakôtaki Macar piyanist 
Szaboônun evi de ­oktan yēkēldē, bodrum katēnda oturduĵu Banguoĵlu Apartmanē daé 
Yaprakôē ve kitaplarēnē bastērdēĵē o matbaalar da ­oktan tarihe karēĸtēé Deĵiĸti, her ĸey 
deĵiĸtié Ne garip akēmēnēn temellerinin atēldēĵē ¥zen Pastanesi kaldē ne ĸiir akĸamlarē 
d¿zenlenen Kutlu Pastanesié Ne Philippe Soupaultôyu aĵērladēklarē S¿mer Sokakôtaki 
m¿ĸtemilat ne Nahit Hanēmôēn cuma akĸamlarē edebiyat geceleri d¿zenlediĵi Atat¿rk 
Bulvarēôndaki Vardar Apartmanēé Silindi duvarlardaki gºlgelerié Sanki hi­ var 
olmamēĸ gibiéò30 
 
¥rneĵin, Yeniĸehirôde dºnemin pop¿ler bir pastanesi var: ¥zen Pastanesi. Nurullah 
Ata­ ile ºzdeĸleĸmiĸtir. ¢¿nk¿ s¿rekli oraya gider. ¥te yandan Posta Caddesiônde yer 
alan ķ¿kran Lokantasē Cahit Sētkē Tarancē ile ºzdeĸleĸmiĸtir. ¢¿nk¿ Tarancē anēlarda 
da yer aldēĵē ¿zere bu meyhaneden ­ēkmaz. ¢evirilerini bile ķ¿kranôda yapar. Orhan 
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 ¢AKIR Derya, ñAnkaraôda bir Orhan Veliò, https://www.gazeteduvar.com.tr/  
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Veliônin anēlarda ¥zen ve Kutlu Pastanesiône gittiĵi, hatta Kutluôda Yaprakôēn bazē 
sayēlarēnē hazērladēĵē da bilinmektedir. Posta Caddesiôndeki ñYeni Hayat Lokantasēò yani 
nam-ē diĵer ñK¿rd¿n Meyhanesiò ve ñķ¿kran Lokantasēòndan hi­ ­ēkmaz. ¢ankērē 
Caddesi ¿zerindeki Emre Palasôēn giriĸindeki ñYeĸil Fē­ēò nam-ē diĵer ñMacarôēn 
Lokantasēònē da pek sever. ñ¦­ Nal Lokantasēò ise lise arkadaĸē ķinasi Barayôēn sahibi 
olduĵu bir i­kili lokantadēr. Orada da sēk sēk gºr¿r¿z Orhan Veliôyi. 
 
Ulus bºlgesinde bir­ok otelde, Yeniĸehir bºlgesinde bir­ok evde kalmēĸtēr. Ulus ve 
Yeniĸehir bºlgesinde her yerde anēlarēnē, kaldērēmlarēnda izlerini bērakmēĸtēr. O nedenle 
Orhan Veliôyi tek bir mekanla deĵil ñAnkaraò kenti ile ºzdeĸleĸtiriyorum ben. 25 yēl 
Ankaraôda yaĸadēĵē i­in ñBeykozluò deĵil ñAnkaralēò olduĵunu vurgulamak lazēm, 
Ankara kenti ile ºzdeĸleĸtirmek lazēm.31 
 
1939 yēlēnda Orhan Veli ¢ubuk Barajēôna giderken bir trafik kazasē ge­irir. ķºyle ki 
Adnan Veli, 1953ôte yazdēĵē Orhan Veli Ķ­in adlē kitapta aĵabeyi Orhan Veliônin bir 
kaza ge­irdiĵini ve yirmi g¿n komada kaldēĵēnē sºyler. Orhan Veli de bir ĸiirinde bu 
kazadan bahseder. Tolga Aydoĵan, lavarla internet sitesinde yayēnlanan yazēsēnda; 
 
ñBen bu olayē deĸmek istedim. Yine bu da Orhan Veli ¿zerine yapēlan araĸtērmalarda 
bug¿ne kadar es ge­ilmiĸ bir konuydu. Dºnemin gazetelerini incelerken bu havadise 
denk geldim. Arabada kimler olduĵunu tespit ettim, meĵer o g¿n direksiyonda Melih 
Cevdet varmēĸ! Melih Cevdetôin kullandēĵē araba ĸarampole yuvarlanēyor. Polis, Melih 
Cevdetôi tutukluyor, ºyle ki ehliyeti de yok. Orhan Veli komadan ­ēkēnca Melih Cevdet 
serbest bērakēlēyor, adli tahkikat bir s¿re sonra sonlanēyor.ò32 
 
Orhan Veli, Ankaraôda yaĸadēĵē sēralarda Ulus, Yeniĸehir ve Kēzēlay civarēnda bir­ok 
evde, otelde kalmēĸ, arkadaĸlarēnēn dostlarēnēn yanēnda ikamet etmiĸtir. Orhan Veliônin 

                                            
31 T¦RKELĶ ¥zg¿n. ñOrhan Veliônin Ankaraôdaki izlerinin peĸinde bir yazar: Tolga Aydoĵanò, https://lavarla.com/  
32 Orhan Veliônin Ankaraôdaki izlerinin peĸinde bir yazar: Tolga Aydoĵan, https://lavarla.com/  
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sēk­a uĵradēĵē mek©nlarēndan birisi fak¿lteden sēnēf arkadaĸē Erol G¿neyôin Sēhhiye, 
Saĵlēk Sokakôtaki evidir. Burada toplanēp edebiyat konuĸurlar. Terc¿me Dergisi 
kapatēldēĵēndan Orhan Veli, Erol G¿ney, Sabahattin Ey¿boĵlu, Nusret Hēzēr, Oktay 
Rifat, Cahit Sētkē ve Melih Cevdet 1949ôda, adē gibi Yaprak dergisini ­ēkarmaya 
baĸlarlar. Yayēnevi Erol G¿neyôin evidir ve karēsē Dora da derginin muhasebesini 
tutmaktadēr, derginin finansºr¿yse b¿y¿kel­i Mahmut Dikerdemôdir. 
 
Edebiyat ve sanat topluluĵunun Ankaraôda toplandēĵē bir diĵer ev ise Sabahattin 
Ey¿boĵluônun kēz kardeĸi mimar Muall© ile birlikte oturduĵu Ķzmir Caddesiônin Mustafa 
Necati Caddesiône (bug¿n Gazi Mustafa Kemal Bulvarē) yakēn yerinde, Kēzēlay binasēnēn 
arkasēna denk gelen renginden dolayē Yeĸil Apartmanôdēr. Hasan Ali Y¿cel, Nurullah 
Ata­, Orhan Veli, Necati Cumalē, Melih Cevdet Anday her akĸam oradadērlar. 
Ankaraôda bulunan yazar ve sanat­ēlar sēk sēk akĸamlarē uĵradēklarē eve kendi 
aralarēnda ñtekkeò derler, bºyle olunca sivil polisler de apartmana gireni ­ēkanē rapor 
etmek i­in ­evresinde bekleĸirler. 
 
Orhan Veliônin sēk­a uĵradēĵē evlerden birisi de Karanfil Sokakôta, Dostôun yanēndaki 
apartmanēn zemin katēnda oturan Azra Erhatôēn evidir.  DTCFôde Klasik Filoloji do­enti 
olan Azra Erhat, evde, Macar m¿hendis Bela Szabo ile birlikte yaĸamaktadēr. Yandaki 
Dostôun yerinde bulunan Adalar Apartmanēônda da Sabahattin Ali ailesiyle birlikte 
oturmaktadēr. Ev zemin katta olduĵundan Orhan Veli uzun bacaklarēyla rahat­a hep 
pencereden girer, kapēdan bir tek Nurullah Ata­ girmektedir.  
 
Sabahattin Ey¿boĵluônun arkadaĸē Abidin Dino 1943ôte, Karanfil Sokakôtaki Azra 
Erhatôēn evinde G¿zin ile tanēĸēr ve aynē yēl Adanaôda evlenirler. 1946ôda G¿zin, DTCF 
Fransēz Filolojisiône do­ent olarak atanēnca Ankaraôya gelirler ve G¿zinôin sēnēf arkadaĸē 
Azraônēn evine yerleĸirler. Abidin Dino ve Sabahattin Ali her akĸam Marksizm 
tartēĸmasē yaparlar ve sonunda, tanēklēk i­in Sabahattin Aliônin yandaki evine giderek 
kitaplara baĸvururlar. Orhan Veli yine evin daimi konuklarēndandēr. Dinoôlar geldikten 
sonra evin artēk iki oĵlu da vardēr, Abidin Dinoônun Adanaôdan tanēdēĵē Yaĸar Kemal ve 
1947ôde, felsefe okumak i­in DTCFôye gelen ĸair Ahmed Arif.33 
 
Sosyal medyada Orhan Veli adēnēn ge­tiĵi her kºĸede sēk­a rastladēĵēmēz bir diĵer 
fotoĵrafēn ºyk¿s¿ de vardēr. Hen¿z mezun olmadēklarē Taĸ Mektepôten okul arkadaĸē 
dºrt kiĸinin, olasēlēkla 1931-32 yēllarēnda, sol baĸtan Orhan Veli, ķinasi, Oktay ve 
Melihôin bir parkēn bankēna yan yana sēralandēklarēnē gºr¿r¿z. Bu fotoĵraf i­in Melih 
Cevdetôin òFotoĵrafò adlē,  
 
Dºrt kiĸi parkta ­ektirmiĸiz, 
Ben Orhan, Oktay bir de ķinasié 
 
Mēsralarēyla baĸlayan ĸiiri vardēr.34 
 
Tolga Aydoĵan Orhan Veliôyi anlattēĵē kitabēn Sanatēn Kesiĸen Yollarē baĸlēklē yazēsēnda; 
Dario Moreno ve Orhan Veliônin Ankara g¿nlerini anlatēr. Ķzmirôin sēcak sokaklarēndan 

                                            
33 ARAS ¥zkan, ñAnkaraôda Bir Garip Orhan Veliò, https://alivedatoygurbitmeyenyolculuk.wordpress.com/  
34 ARAS ¥zkan, ñAnkaraôda Bir Garip Orhan Veliò, https://alivedatoygurbitmeyenyolculuk.wordpress.com/  
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­ēkan bir ses, yēllar sonra Paris sahnelerinde yankēlanacaktē. O ses, Dario Morenoôya 
aitti. Ancak onun yolculuĵunun ºnemli duraklarēndan biri, Ankaraôdaki m¿tevazē 
g¿nleriydi. 
 
Dario Moreno, gen­lik yēllarēnda m¿zik kariyerini geliĸtirmek amacēyla Ankaraôya gelir. 
O dºnem ekonomik koĸullarē olduk­a sēnērlēdēr ve Hergele Meydanē civarēnda, sade bir 
pansiyonda kalēr. Aynē dºnemde gen­ ĸair Orhan Veli Kanēk da Ankaraôdadēr. ¢eĸitli 
biyografik anlatēmlara gºre bir s¿re aynē pansiyonda kaldēklarē aktarēlēr. Bu bilgi 
hatēralara dayansa da, iki ismin Ankaraôda aynē yēllarda benzer ­evrelerde bulunduĵu 
bilinmektedir. 
 
Orhan Veli, Ekim 1945 - Ekim 1946 arasē Terc¿me B¿rosuônda ­alēĸērken Y¿celôin 
bakanlēk gºrevinden ayrēlmasē ¿zerine Sabahattin Ey¿boĵlu, Erol G¿ney, Yaĸar Nabi, 
Sabahattin Ali gibi bir­ok isim gºrevinden ayrēlēr. Orhan Veli de iĸsiz kaldēĵē bu 
dºnemde ucuz otellerde kalēr. Dario Moreno ile de yolu bu ĸekilde kesiĸir. Ķkili, 
Hergelen Meydanēônda ¿­¿nc¿ sēnēf bir otelde aylarca oda arkadaĸlēĵē yapar. Bomonti 
ve Gar Gazinosuônda ĸarkē sºyleyen Moreno arkadaĸlēklarēnē ĸºyle anlatēr:  
 
ñéUcuz bir otel aramaya baĸladēm. Nihayet iki kiĸilik bir oda buldum. Otelci óOda 
arkadaĸēn ge­ gelir, her gece de i­er. ķair miymiĸ ne imiĸ!ô dedi. O gece saat 2ôye 
doĵru geldi. Kendini tanēttē: óBen Terc¿me B¿rosuôndan Orhan Veli.ôò35 
 
Moreno geceleri gazinolarda sahne alērken, Orhan Veli g¿nd¿zleri memuriyet gºrevini 
s¿rd¿rmektedir. Farklē ­alēĸma saatleri nedeniyle karĸēlaĸmalarēnēn sēnērlē olduĵu 
anlatēlēr. Zamanla aralarēnda bir dostluk oluĸtuĵu ve sanat ¿zerine sohbetler yaptēklarē 
ifade edilir. 
 
Moreno daha sonra Ķstanbulôa ge­er. 1950ôli yēllarda Fransaôya gider ve ºzellikle 
ñJezabelò ĸarkēsēyla b¿y¿k ­ēkēĸ yakalar. Parisôte ºnemli sahnelerde yer alēr, Fransaôda 
30ôdan fazla filmde rol alēr ve uluslararasē bir sanat­ē kimliĵi kazanēr. Brigitte Bardot 
gibi dºnemin tanēnmēĸ isimleriyle aynē projelerde yer alēr. 
 
Orhan Veli Kanēk ise 14 Kasēm 1950ôde Ankaraôda ge­irdiĵi bir kaza sonrasē beyin 
kanamasē nedeniyle hayatēnē kaybeder. Dario Moreno ise 1 Aralēk 1968ôde Ķstanbul 
Yeĸilkºy Havalimanēônda beyin kanamasē sonucu vefat eder. 
 
Ķki sanat­ēnēn hayatē farklē yºnlere savrulmuĸ olsa da, Ankaraôdaki o m¿tevazē yēllar 
T¿rk sanat tarihinde dikkat ­ekici bir kesiĸme noktasē olarak anlatēlēr. Kesin belgelerle 
sēnērlarē ­izilemese de, bu hik©ye iki farklē sanat dalēnēn aynē dºnemde, aynē ĸehirde, 
benzer zorluklar i­inde var olma ­abasēnē gºsterir. 
 
Melih Cevdet Anday 1962ôde Cumhuriyet Gazetesiônde yazdēĵē Leĵenden Baĸka 
Konular yazēsēnda Orhan Veli Kanēkôēn bir Ankara anēsēnē aktarēr. 
  

                                            
35 AYDOĴAN Tolga, ñAnkaraôlē Orhan Veliò, https://karanfildergi.com.tr/ankarali -orhan-veli/  
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ññSavaĸ koĸullarēéò dedim 
ya, barēĸta bulunduĵumuz 
s¿re i­inde de bu 
ºrneklerdekine benzer 
duyarlēklarēn ikide bir 
ortaya ­ēktēĵēnē 
gºrm¿ĸ¿zd¿r. Orhan Veli, 
­ok yēl oluyor, bir radyo 
anketi i­in Ankara 
kazalarēndan birine gitmiĸti; 
kahvede oturmuĸ, 
ñRadyoda en ­ok m¿zik mi, 
konuĸma mē dinlersiniz?ò 
ya da, ñEn ­ok bizim 
istasyonlarē mē, yoksa yabancē istasyonlarē mē dinlersiniz?ò diye ºtekine berikine 
sormaya baĸlamēĸé Biraz sonra kahvenin ºn¿ne bir kalabalēk toplanmēĸ, Orhan Veliôyi 
birbirlerine gºsterip i­eri girmiĸler, bu sefer baĸlamēĸlar onlar sormaya ñSen kimsin? 
Ni­in soruyorsun? Ne hakkēn var sormaya?ò diyeé Arkadaĸēm, ñKaymakam tanēdēk 
­ēktē da dayaktan, belki de daha kºt¿s¿nden yakayē g¿­ kurtardēk,ò diye anlatērdē.ò 
  
Melih Cevdet Andayôēn Orhan Veli Kanēkôa ait diĵer bir anēsē, o zamanlar Ankaraôdaki 
yaĸam ĸartlarēnēn aĵērlēĵēnē anlatan 27 Ocak 1978ôde Cumhuriyet Gazetesiônde 
yazdēĵē Bir Aĵērlamaôdēr. Fransēz ozanē Philippe Soupaultôu, Orhan Veliônin Ankara 
Yeniĸehirôdeki yoksul evini g¿zelleĸtirerek nasēl aĵērladēklarēnē anlatēr. 
  
Orhan Veli Kanēk ĸiiri ve Garip ¦­l¿s¿ hakkēnda en ayrēntēlē yazanlardan biri Cemal 
S¿reyaôdēr. Oteller Hanlar Hamamlar Ķ­in S¿rekli ķiir isimli ĸiirinde sevgisini ĸºyle dile 
getirir:  
  
ñé.. 
Evet, Mehmed Kemal, Yēlmaz Gruda, Orhan Veli, 
ķimdi hepsi dipte, hepsi birer yeraltē suyu gibi. 
Sevgilim bilemem sesimi duyuyor musun 
Bir gºkkuĸaĵēyla doldurmak istiyorum i­ini. 
é..ò 
 
Orhan Veliônin romantik aĸklarē da yaĸamēnda fazlaca yer tutar. Bu aĸklarēn en 
b¿y¿ĵ¿, Ankara Kēz Lisesiônde edebiyat ºĵretmeni olan Nahit (Fēratlē) Hanēmôa olandēr. 
Ķĸin ilgin­ yanē, Nahit hanēmēn kocasē Halil Vedat Fēratlē, Taĸ Mektepôten 
ºĵretmenleridir. Orhan Veli en ¿nl¿ ĸiirlerinden bir­oĵunu Nahit Hanēmôa olan aĸkēn 
verdiĵi ilhamla kaleme almēĸtēr. òBen Orhan Veliò adlē olduk­a uzun ĸiirinde (1940) bu 
uzatmalē aĸkēndan òmuteber sevgilimò diye sºz eder:  
 
Oktay Rifatôla Melih Cevdetôtir 
En yakēn arkadaĸlarēm. 
Bir de sevgilim vardēr, pek muteber 
Ķsmini sºyleyemem, 
Edebiyat tarih­isi bulsun. 
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Kocasēndan boĸandēktan sonra Nahid (Gelenbevi) 
Hanēm ile iyice yakēnlaĸērlar. Bazē yazarlarēn ve 
ĸairlerin Nahid Hanēmôa yazdēklarē mektuplarēn ºyle 
sanatla, edebiyatla yahut ĸiirle pek bir al©kasē yoktu, 
hanēmefendiye sērēlsēklam ©ĸēk olmuĸlardē ve bu aĸka 
kapēlanlar arasēnda Necip Fazēl ve Sabahattin Ali de 
vardēr.  
 
Nahit Hanēm ile olan gºn¿l iliĸkisi o dºnem herkesin 
bildiĵi fakat dillendirmediĵi bir sevdadēr. Nahit Hanēmôēn 
evi ise ºnemli bir edebiyat duraĵēdēr. Her cuma akĸamē 
evinde edebiyat sohbetleri d¿zenlerken Orhan Veli, 
Melih Cevdet, Oktay Rifat, Nurullah Ata­, Necati 
Cumalē, Cahit K¿lebi, Ahmet Hamdi Tanpēnar, Rēfat 
Ilgaz, Sabahattin Ey¿boĵlu, Sabahattin Ali, Hasan Ali 
Y¿cel ve daha bir­ok ¿nl¿ isim katēlēr. Orhan Veli bu 

sohbetlerde yer alērken Nahit Hanēmôēn onun hayatēnda en ºnemli kiĸi olduĵunu 
gºr¿r¿z. ¢¿nk¿ Orhan Veliôyi ĸair olmasē i­in desteklemiĸ, maddi ve manevi olarak 
t¿m desteĵi vermiĸ bir kimsedir. O nedenle Orhan Veli i­in hem Ankaraôda hem de 
yaĸamēndaki en ºnemli kiĸi Nahit Hanēmôdēr diyebiliriz. ¥yle ki Aĸk Resmi 
Ge­idi ĸiirinde Nahit Hanēmôē ñOna baĵlandēĵēm kadar hi­birine baĵlanmadēm. Sade 
kadēn deĵil, insan. Ne kibarlēk budalasē, ne malda, m¿lkte gºz¿ var. Eĸit olsak, der, 
H¿r olsak, der. Ķnsanlarē sevmesini de bilir, Yaĸamayē sevdiĵi kadarò diye 
betimleyecektir.36 
 
Ama Orhan Veli dēĸēnda hi­biri aĸklarēna karĸēlēk bulamamēĸ ve yazdēklarēna cevap bile 
alamamēĸlardē! Hatta Nahid Hanēm, kendisine iadeli taahh¿tl¿ yollanan mektuplarē bile 
kabul etmez, postacēya ôgeri gºnderô der1. Orhan Veli 1941ôde, uzatmalē sevgilisi Nahit 
Hanēm i­in òSºzò ĸiirini yazar:  
 
Aynada baĸka g¿zelsin, 
Yatakta baĸka 
Aldērma sºz olur diye 
Tak takēĸtēr, 
S¿r s¿r¿ĸt¿r 
Ķnadēna gel, 
Piyasa vakti 
Mahallebiciye 
Sºz olurmuĸ 
Olsun 
Dostum deĵil misin?37 
 
Murat Yal­ēn Nahit Hanēmôē anlatērken Sabahattin Ali, Orhan Veli, Arif Damar ve G¿lten 
Akēnôēn ona ithafen ĸiir yazdēĵēnē, 1930ôlardan 1990ôlara kadar sanat ve edebiyat 

                                            
36 T¦RKELĶ ¥zg¿n. ñOrhan Veliônin Ankaraôdaki izlerinin peĸinde bir yazar: Tolga Aydoĵanò, https://lavarla.com/  
37 ARAS ¥zkan, ñAnkaraôda Bir Garip Orhan Veliò, https://alivedatoygurbitmeyenyolculuk.wordpress.com/  
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d¿nyasēnēn ¿nl¿ isimlerini evinde, sofrasēnda aĵērladēĵēnē ve arkadaĸē olduĵunu 
anlatēyor. 
 
Aĸēk olunan Nahit hanēmēn etrafēnda bir hayranlēk halesi olduĵunu anlēyoruz ñYalnēz 
Seni Arēyorumò adēyla yayēnlanan kitaptaki anlatēlardan ve Orhan Veliônin 
mektuplarēndan. Orhan Veliônin ona yazdēĵē mektuplardan oluĸuyor kitap. Ancak Nahit 
Hanēmôa hayran, aĸēk, vurgun erkek sayēsē hi­ de az deĵil. ¦stelik adē ge­enlerin 
hemen hepsi bu ¿lkenin tarihine ge­miĸ yazarlar, ĸairler, aydēnlaré 
 
Bazē yazarlarēn ve ĸairlerin Nahit Hanēmôa yazdēklarē mektuplarēn ºyle sanatla, 
edebiyatla yahut ĸiirle pek bir al©kasē yoktu, hanēmefendiye sērēlsēklam ©ĸēk olmuĸlardē 

ve bu aĸka kapēlanlar arasēnda o zamanēn saĵcēsē da vardē, solcusu da... Ama, Orhan 

Veli dēĸēnda hi­biri aĸklarēna karĸēlēk bulamamēĸ ve yazdēklarēna cevap bile 

alamamēĸlardē! Hanēmefendi, kendisine iadeli taahh¿tl¿ yollanan mektuplarē bile kabul 

etmiyor, postacēya ògeri gºnderò diyordu!38 

 
Nahit hanēma ithafen yazdēĵē bu satērlarda a­ēk bir hayranlēk varé Sadece kendi 
duyduĵu hayranlēk deĵil, onunla bu hayranlēĵē paylaĸanlar Cahit Sētkē Tarancē, 
Sabahattin Ali, Arif Damar, Samet Aĵaoĵlu, Halil Vedat Fēratlē, Necip Fazēl Kēsak¿rek, 
Nurullah Ata­, Nihal Atsēz, Ahmet Muhip Dēranas, Cahit K¿lebi, Peyami Safa, Edip 
Cansever, Metin Eloĵlué diye uzar gider. 
 
Bu hayranlēk halesini ilk c¿mlesinde ĸºyle ifade ediyor S¿reya: ñSamet Aĵaoĵlu 
anēlarēnda Nahit Hanēm i­in ñRºnesans gibi kadēnò sºzlerini kullanēr. ñBin dokuz y¿z 
yirmi ¿­ gibi kadēnò da diyebiliriz. Ya da ñCumhuriyet gibi kadēnò. Bu onun mistik 
kiĸilerden hoĸlanmasēna hi­bir zaman engel olmamēĸtēr. Sºzgelimi ilk kavalyelerinden 
biri Necip Fazēl.ò 
 
Mektuplarēn bu kadar ge­ yayēnlanmasēnēn nedeni ise Nahit Hanēmôēn sēr tutan kiĸiliĵi. 
Orhan Veliônin Nahit Hanēmôla tanēĸēklēĵēnē da Cemal S¿reyyaôdan ºĵreniyoruz: 
 
ñĶlk eĸi Halil Vedat Fēratlē, Yahya Kemalôin ºĵrencisiydi. Orhan Veli de o eĸinin 
ºĵrencisi. G¿lten Akēn ise kendisinin ºĵrencisi. Ve kendisi sonradan Arif Damarôla 
evlendi.ò 
 
Ve devam ediyor satērlarēna 
Cemal S¿reya ñAnkara Kēz 
Lisesiônde, s¿rg¿n edildiĵi 
Edirne Lisesiôndeki edebiyat 
ºĵretmenini arēyorum. 
¥ĵretmen deĵil komĸu. Dev 
bir bardaĵa su, y¿ks¿k kadar 
bir ayaklē kadehe rakē 
koyuyor. Benzersiz biri Nahit 
Hanēm. Eĸi, karĸēlēĵē yok.ò 
 

                                            
38

 BOZKURT Sevim. ñOrhan Veli ve ķiirlerde Kalan Gizli Aĸkēò, https://www.soylentidergi.com 
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Yēllar sonra kendisinin de aralarēnda bulunduĵu bir­ok ĸairin aĸēk olduĵu Nahit hanēm 
i­in kaleme aldēĵē yazēsēnē Cemal S¿reya, Orhan Veli ile bitirir. ¢¿nk¿ o da bilir Nahit 
Hanēm i­in ñGaripò Orhan Veliônin ºzel bir anlamē vardēr: 
 
ñNedense Orhan Veliônin, ºl¿m¿nden sonra m¿sveddesi diĸ fēr­asēna sarēlē bir k©ĵētta 
bulunan tamamlanmamēĸ óAĸk Resmige­itiô adlē ĸiiri, bende her zaman Nahit Hanēmôēn 
y¿z¿n¿ ­aĵrēĸtērmēĸtēr: 
 
Hi­birine baĵlanmadēm 
Ona baĵlandēĵēm kadar. 
Sade kadēn deĵil, insan. 
Ne kibarlēk budalasē, 
Ne malda m¿lkte gºz¿ var. 
H¿r olsak der, 
Eĸit olsak der. 
Ķnsanlarē sevmesini bilir 
Yaĸamayē sevdiĵi kadar.ò 
 
Orhan Veli mektuplarēnda ona ĸiirler de gºndermiĸ, zaten Nahit Hanēm hayatē 
boyunca ñĸiirlerin ilk okuyucusuò olarak bilinmiĸé Bu ĸiirler onu Orhan Veli yapan 
ĸiirleri; ñTren Sesiò, ñDenizi ¥zleyenler Ķ­inò, ñG¿n Olurò, ñSizin Ķ­inò, ñĶstanbulôu 
Dinliyorumò, ñH¿rriyete Doĵruò, ñGalata Kºpr¿s¿ò, ñĶ­kiye Benzer Bir ķeyòé Ve hepsi 
ilk yazēldēĵē haliyle duruyor mektuplarda; Orhan Veliônin daha sonra yaptēĵē 
d¿zeltmelerden ºnceki ham halleriyleé 
 
Duygularēn yoĵunluĵu, ilk mektubun heyecanē dolayēsēyla ve de en ºnemlisi daha 
sonra ilk ĸiir kitabē Vazge­emediĵimôe (Marmara Kitabevi, 1945) ñTren Sesiò adēyla 
aldēĵē ĸiirinin neden ve kime yazēldēĵēnē yēllar sonra anlamam dolayēsēyla beni ­ok 
etkiledi.39 
 
Nahit Hanēm ve Orhan Veliônin tanēĸmalarē, Nahit Hanēmôēn Ankaraôda olan evindeki 
buluĸmalar vesilesiyle olur. Her ne kadar Nahit Hanēm, o dºnemde bek©r olarak bilinse 
de, tanēĸtēklarē zaman diliminin baĸēnda Nahit Hanēm evlidir. Ķkisinin arasēnda olan aĸk 
hoĸ sohbetler, uzun uzun mektuplaĸmalar ile s¿r¿p gider. Nahit Hanēm ve Orhan Veli 
farklē ĸehirlerde olduklarē i­in ­ok sēk buluĸan bir ­ift olamaz. Fakat Orhan Veliônin onun 
i­in yazmēĸ olduĵu mektuplar sayesinde anlaĸēlēr ki Nahit Hanēm, Orhan Veli i­in tutku 
ve arzu dolu bir aĸk hik©yesi olmuĸtur. Nahit Hanēm, aynē zamanda Orhan Veliônin 
hayatēnda onu destekleyen ve zaman zaman eleĸtirilerde bulunan, s¿rekli olarak 
onunla gºr¿ĸme hasreti ­eken bir kadēn konumundadēr. ¥yle ki Orhan Veli, kimi 
ĸiirlerini mektuplar aracēlēĵēyla ilk elden ona ulaĸtērēr ve onun eleĸtirisine bērakēr. Nahit 
Hanēm i­in mektuplarēnda sēk sēk, ñNahit­iĵimò, ñ Canēm Nahitimò, ñSevgili Nahit­iĵim, 
gºzlerinden ºperimò, ñhasretleò ifadelerini kullanēr. Uzun uzun ona duymuĸ olduĵu 
hasreti ve ona olan derin tutkusunu dile getirir. Orhan Veli i­in bu aĸk s¿rekli sºz 
etmek istediĵi, daima onu konuĸmak istediĵi ve ondan haber beklediĵi bir aĸktēr. Nahit 
Hanēmôa gºndermiĸ olduĵu bir mektupta bu duygularēnē ĸu sºzler ile ifade eder: 
 

                                            
39 KALAFAT Haluk, ñOrhan Veli'den "Sonuncu Aĸkēna" Mektuplarò, https://bianet.org/yazar/ 
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ñéb¿y¿k olsun k¿­¿k olsun, i­inde sen bulunmadēktan sonra b¿t¿n ĸehirler benim i­in 
manasēz. Burada senin yokluĵunu unutmak i­in seni tanēyan insanlarē gºr¿nce hep 
senden bahsediyoruméò 
 
Orhan Veli i­in Nahit Hanēm 36 senelik hayatēnēn en ºnemli aĸkē olmuĸ ve bunu gizli de 
olsa bir­ok kez kalemiyle anlatmēĸtēr. Orhan Veli, aĸkē i­in yapmēĸ olduĵu son Ankara 
ziyaretinde belediye ­ukuruna d¿ĸm¿ĸ ve Ķstanbulôa dºnd¿kten kēsa s¿re sonra beyin 
kanamasē nedeniyle hem hayata, hem de biricik aĸkē, hasreti olan Nahit Hanēmôa veda 
etmiĸtir. Aĸklarē bu kaza sonucu yarēm kalsa da edebiyatēmēza bu aĸktan geriye 
kalan òAĸk Resmi Ge­idiò ĸiiriyle sonsuzluĵa ulaĸmēĸtēr. 
 
Orhan Veli, bir diĵer platonik aĸkē, ¿niversiteden ve terc¿me b¿rosundan arkadaĸē 
Erol G¿neyôin baldēzē ñd¿ĸesò dediĵi Bella Eskenazi i­in òSereserpeò ĸiirini 
Ey¿boĵluônun evinde yazar:  
 
Uzanēp yatēvermiĸ sere serpe, 
Entarisi sēyrēlmēĸ hafiften 
Kolunu kaldērmēĸ koltuĵu gºr¿n¿yor 
Bir eliyle de gºĵs¿n¿ tutmuĸ 
Ķ­inde kºt¿l¿ĵ¿ yok biliyorum 
Yok, benim de yok ama, 
Olmaz ki 
Bºyle de yatēlmaz ki 
 
Orhan Veli, Bellaôya verdiĵi ĸiiriyle ona olan aĸkēnē  
 
Bilmezdim ĸarkēlarēn bu kadar g¿zel, 
Kelimelerinse kifayetsiz olduĵunu 
Bu derde d¿ĸmeden ºnce 
 
mēsralarēnēn bulunduĵu òAnlatamēyorumò itiraf eder. Bella ise ancak Orhan Veliônin 
ºl¿m¿nden yēllar sonra evlenir.40 
 
Ankaraôya Veda 
 
Orhan Veli, 1947-1950 arasēnda 
Ķstanbul-Ankara arasē sēklēkla seyahat 
eder. ķehir Tiyatrolarēônēn bir sipariĸi 
¿zerine Ankaraôya ñSaygēlē Yosmaò 
oyununun ­evirisini almak i­in dºner. 
Ayrēlacaĵē zaman ise onu en son 
gºren kiĸi ¥mer Faruk Toprak olur. 
Toprak, 11 Kasēm 1950 Cumartesi 
sabahē Orhan Veliôyi Konur Sokak ile 
Meĸrutiyet Caddesiônin kºĸesinde 
gºr¿r. 

                                            
40 ARAS ¥zkan, ñAnkaraôda Bir Garip Orhan Veliò, https://alivedatoygurbitmeyenyolculuk.wordpress.com/  
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ñElinde k¿­¿k bir ­anta. Pastērma yazēndan kalma g¿neĸli bir sabahēn aydēnlēĵēnda 
konuĸtuk. óBolu ¿zerinden Ķstanbulôa gidiyorumô dedi. Karĸē kaldērēma ge­ince dºnd¿, 
el salladē. G¿lerek uzaklaĸtē.ò 
 
Ķĸte o g¿n Orhan Veli son kez el sallar Ankaraôyaé  
 
Orhan Veliônin Vefatē 
 
1950 senesinin soĵuk bir Ankara gecesié Karanlēkta ayak seslerié Hērēltēlē bir nefesé 
Yalpalar bir saĵa bir solaé Adeta bir gemi gibié Yolunu bulmaya ­alēĸarak y¿r¿r. 
Nereye gittiĵi me­hul. Sonra belirir gºzleri karanlēkta. Bir ­ift gºz bir a­ēlēr, bir 
kapanēr, geceyi aydēnlatēr. Nereye gittiĵi me­hulé Kolunun altēnda sēkēĸtērēlmēĸ bir 
tiyatro metni; Moliereôin Saygēlē Yosma piyesié Ankaraôda bulunma nedeni de bu 
aslēnda. Y¿r¿r. Ulusôun ara sokaklarēndaki ¦­ Nal Meyhanesiônde i­miĸ o geceé 
Kimlerle olduĵu da me­hul, belki Melih Cevdet, belki Oktay Rifat, belki k¿s olduĵu 
Nurullah Ata­, belki Cahit Sētkē Tarancēé Y¿r¿r me­hule, y¿r¿r Yeniĸehirôe doĵrué Ve 
sonra karanlēĵē bºler davudi ses; ñPaaatò. D¿ĸer ­ukura bu gen­ adam. Belediyenin 
a­tēĵē ­ukuraé Karanlēk gecede yankēlanēr bu ses: Paaat!41 
 
14 Kasēm 1950 g¿n¿ aramēzdan ayrēldē Orhan Veli. ¥l¿m nedeni ise yēllar boyu yanlēĸ 
bilinmiĸtir. Bu konuda kēz kardeĸi F¿ruzan (Kanēk) Yolyapan bir rºportajēnda Orhan 
Veliônin Ankaraôda ­ukura d¿ĸt¿ĵ¿n¿ doĵrulamēĸtēr. Aĵabeyinin Ķstanbulôa dºnd¿ĵ¿ 
zaman bacaklarēndaki kabuk baĵlayan yaralarē gºsterdiĵini ama ­ukura d¿ĸerken 
sadece bacaklarēnē s¿rtt¿ĵ¿n¿ ifade etmiĸtir. ¢ukura d¿ĸerken baĸēnē ­arparak beyin 

kanamasē ge­irdiĵini iddia eden ise erkek 
kardeĸi Adnan Veli olmuĸtur. 1953 
senesinde yayēmladēĵē ñOrhan Veli Ķ­inò 
adlē kitabēnda ĸºyle anlatmēĸtēr: 
 
ñ1950 yēlēnda Ankaraôda bir karanlēk 
sokakta, belediye tarafēndan kazēlan fakat 
iĸaret konmayan bir hendeĵe d¿ĸt¿. 
Baĸēnē fena zedeledi. Ķki g¿n sonra 
Ķstanbulôa geldi. V¿cudundaki sēzēlardan 
ĸikayet ediyordu. 14 Kasēm Salē g¿n¿ bir 
arkadaĸēnēn evinde ºĵle yemeĵi yerken 
fenalēk ge­irdi, hastaneye kaldērēldē. 
Beyninde damar ­atlamasē y¿z¿nden 
baĸlayan baygēnlēĵēn sebebi ilkin hekimler 
tarafēndan anlaĸēlamadē. Alkol 
zedelenmesine karĸē tedavi yapēldēéò42 
 
Lisedeki edebiyat hocasē Ahmet Hamdi 
Tanpēnar, Kanēkôē hastanede ziyaret etme 
fērsatē buldu ve bu olayē ĸºyle anlattē: 

                                            
41

 AYDOĴAN Tolga, ñAnkaraôlē Orhan Veliò, https://karanfildergi.com.tr/ankarali -orhan-veli/  
42 AYDOĴAN Tolga, ñOrhan Veli'nin Ardēndanò, https://www.cumhuriyet.com.tr/  
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ñDaha orta mektebin birinci sēnēfēnda talebem olan Orhanôē Cerrahpaĸa Hastanesiônde 
son defa oksijen ­adērēnēn altēnda yarē ­ēplak, g¿­l¿kle nefes alēr ve o kadar g¿zel 
hayallerin yakaladēĵē d¿nyamēzē yalnēz akē gºr¿nen gºzlerinden boĸanērken gºrd¿ĵ¿m 
g¿n¿ hi­bir zaman unutamam. ķiirimize tatlē anlaĸmazlēĵē ve lezzeti getiren zeka, 
kendisi olmaktan ­ēkmēĸtē.ò43 
 
Orhan Veliônin vefatēnēn ardēndan ºl¿m nedenini ºĵrenmek i­in otopsi yapēlmēĸ, Orhan 
Veliônin alkole baĵlē bir beyin kanamasē sonucu vefat ettiĵini anlaĸēlmēĸtēr. Bu raporu 
gºren Sabahattin Eyuboĵlu bu bilgiyi Mahmut Dikerdemôe gºnderdiĵi mektubunda 
belirtmiĸtir. Vefatēn ardēndan gazeteler ºl¿m nedeni olarak ñalkol zehirlenmesiò ve 
ñaĸērē alkole baĵlē beyin kanamasēò olduĵunu sayfalarēna taĸēmēĸtēr. Adnan Veliônin 
vefat nedenini bir ­ukura d¿ĸmeye baĵlamasēnēn ardēnda ise ailenin itibarēnē koruma 
d¿ĸ¿ncesi yatmaktadēr. Bu nedenle ñ­ukurò ile ñbeyin kanamasēò iliĸkisi yan yana 
getirilmiĸtir.44 
 
16 Kasēm g¿n¿ morgda yapēlan otopsiden ºnce Sanat Dostlarē Cemiyeti tarafēndan 
Orhan Veliônin y¿z¿n¿n mulajē almēĸtēr. 36 yaĸēnda ºlen ĸairin cenazesi 17 Kasēm 
1950ôde, Bayezēd Camiiônden kaldērēldē. Cenaze, akademisyenler, yazar ve 
sanat­ēlardan oluĸan kalabalēk tarafēndan Sirkeciôye kadar taĸēndē, oradan bir otomobil 
ile Aĸiyan Mezarlēĵēôna gºt¿r¿lerek defnedildi. Rahatsēzlandēĵē sērada ¿st¿nde bulunan 
ceketin cebinden bir diĸ fēr­asēnēn sarēlē olduĵu k©ĵēda yazēlmēĸ Aĸk Resmi Ge­idi isimli 
ĸiiri ­ēktē. 1 ķubat 1951ôde arkadaĸlarē tarafēndan anēsēna Son Yaprak ­ēkarēldē. Tek sayē 
olarak basēlan bu dergide Orhan Veliônin daha ºnce yayēnlanmamēĸ Aĸk Resmi 
Ge­idi ĸiiri de yer buldu.45  
 
¥l¿m¿nden sonra Kaynak ve Varlēk dergileri 
tarafēndan ñOrhan Veliônin mezarēò 
kampanyasē baĸlatēldē. Suat Taĸer, Osman 
Attila gibi bir­ok ismin kampanyaya destek 
vermesinin ardēndan Abidin Dino, Orhan Veli 
i­in bir mezar projesi hazērladē. Nevzat 
Kem©l ise bu mezarē inĸa etti. ¥l¿m¿n¿n 
ardēndan, ĸair i­in, dostlarēndan Halim ķefik 
G¿zelson Otopsi, Erc¿ment Behzat 
Lav ¢ilelim, Oktay Rifat ise Aĵēt isimli ĸiirler 
yazdēlar. Y¿ksel Pazarkaya ve Helmut Vader 
tarafēndan Almancaya ­evrilmiĸ olan se­ilmiĸ 
49 ĸiiri, 1965 yēlēnda Frankfurtôtaki Suhrkamp 
Verlag yayēnevi tarafēndan Poesie ismiyle 
yayēnlandē. ķair hakkēnda Almanca bir kitap 
da bulunmaktadēr. Orhan Veliônin 
ĸiirleri Ķngilizceye ve ¥zbekceye de 
­evrildi.46  
                                            
43 TANPINAR Ahmet Hamdi, ñEdebiyat ¦zerine Makalelerò Hazērlayan: Zeynep Kerman. Ķstanbul, 1977,  Sayfa 

447-448. 
44 AYDOĴAN Tolga, ñOrhan Veli'nin Ardēndanò, https://www.cumhuriyet.com.tr/  
45

 ERCĶLASUN Bilge, ñOrhan Veli Kanēk, Hayatē, Sanatē, Eserlerinden Se­melerò, Milli Eĵitim Bakanlēĵē 

Yayēnlarē, ISBN 975-11-0789-X, 2004. 
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36 yaĸēndayken vedalaĸtē bizlerle ve giderken bize bir ĸiir fēsēldadē 
 
¥l¿r¿z diye mi ¿z¿l¿yoruz? 
Ne ettik, ne gºrd¿k su fani d¿nyada 
Kºt¿l¿kten gayri? 
¥l¿nce kirlerimizden temizlenir, 
¥l¿nce biz de iyi adam oluruz; 
ķºhretmiĸ, kadēnmēĸ, para hērsēymēĸ, 
Hepsini unuturuz. 
 
Neyzen Tevfik, Kanēkôēn ºl¿m¿n¿n ardēndan yaptēĵē a­ēklamada, ñYapraĵēndan 
yararlandēĵēmēz verimli bir dal ansēzēn kērēldē, d¿ĸt¿. Topraĵa, doĵanēn ta koynuna 
girdi.ò ifadelerini kullanērken, Nazēm Hikmet ise ñ¥yle sanēyorum ki Orhan Veli bizim 
en g¿zel ĸairlerimizden biri. ¢ok gen­ ºld¿, yazēk oldu ama ºl¿ms¿z.ò ifadelerini 
kullanmēĸtē. 
 
Bedri Rahmi Ey¿boĵlu, ñB¿y¿k bir ĸair, b¿y¿k bir edip, ­ok iyi bir arkadaĸ, ­ok iyi bir 
insanē kaybettik.ò derken, Kanēkôē 12 yaĸēndan beri tanēyan ºĵretmeni Ahmet Hamdi 
Tanpēnar ise ñ¢ok severdim. ķiirin b¿y¿k damarēndan gelme bir ĸairdi.ò a­ēklamasēnē 
yapmēĸtē. 
 
Son Sºz  
 
Orhan Veli, yaĸadēĵē dºnemde t¿rl¿ zorluklar ­ekmiĸ ve hak ettiĵi saygēyē ve baĸarēyē 
elde edememiĸtir. ¥ld¿kten sonra saygē gºrmeye ve ĸiirlerini pop¿ler etmeye 
baĸlanmēĸtēr. Belki de hak ettiĵi deĵeri kendi dºneminde gºrse, bu kadar ­alēĸmak 
zorunda olmasa daha fazla sanat ¿retebilir ve T¿rk sanatēnē daha ileriye gºt¿rme 
potansiyeli harcanmēĸ gencecik bir sanat­ēdēr. Kēsacēk hayatēnda, kēsētlē imk©nlarēnda 
yēlmadan ­alēĸmēĸ, sanat­ē kiĸiliĵini her defasēnda elinden geldiĵince konuĸturmuĸ, 
ºl¿m¿nden 70 yēl sonra bile en ­ok anēlan sanat­ēlarēmēzdan biri olmuĸtur.  
 
Orhan Veli Kanēkôēn ºnc¿s¿ olduĵu Garip akēmē dºnemin gen­ ĸairlerine ºrnek olduĵu 
gibi bir­ok ¿nl¿ ĸairi de etkiledi. Kanēkôēn vefatēnēn ardēndan Oktay Rifat ve Melih 
Cevdet yeni bir ĸiir geliĸtirmeye yºnlenseler de 1950ôler boyunca Garipôin T¿rk 
edebiyat d¿nyasē ¿zerindeki etkisi devam etti. Dergilerde bu akēmēn kopyasē olan 
ĸiirlere sēk sēk rastlanēyordu. Mehmet Doĵan bu tarz ĸiirlerle ilgili ñĶmzalar olmasa 
hangi ĸiirin kime ait olduĵu anlaĸēlmamaktadērò yorumunu yaptē. Muzaffer 
Erdostôun Ķkinci Yeni adēnē verdiĵi ĸiir hareketi de o g¿nlerde Garipôe tepki olarak 
doĵdu. Akēmēn ºne ­ēkan isimleri arasēnda Ķlhan Berk, Cemal S¿reya, Edip 
Cansever, Turgut Uyar, Sezai Karako­ ve Ece Ayhan yer alēyordu. Birinci Yeni olarak 
adlandērēlan Garip akēmē gibi Ķkinci Yeni de T¿rk ĸiirinin geliĸimine b¿y¿k katkēda 
bulundu. Ķkinci Yeniciler, Garip­ilerin aksine anlaĸēlērlēk yerine anlamca kapalēlēĵē, 
somuta karĸēlēk soyutlamayē, imgeci ve bi­imci bir ĸiir anlayēĸēnē savundular.  
 
Ķkinci Yeniônin ºnde gelen bazē isimleri ĸiire ilk baĸladēklarē g¿nlerde Garip etkisinin 
altēnda ĸiirler de yazmēĸlardē. ¥rneĵin, Edip Canseverôin ilk denemeleri, yaĸama 

                                                                                                                                        
46 ¥ZSOY M. ķerif, ñKanēk'sadēĵēm Biri Orhan Veliò, Ayna Yayēnlarē, ISBN 9789758297160, 2002. 
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sevincini dile getirdiĵi bu tarzda eserlerdi. Turgut Uyarôēn 1958 yēlēnda b¿y¿k kente 
yerleĸmesinin ardēndan deĵiĸen k¿lt¿r ve iliĸki ortamē ĸiirine de yansēmēĸtē. Uyar, bu 
deĵiĸimin Orhan Veli etkisinden uzaklaĸmasēnē nasēl saĵladēĵēnē ĸu c¿mlelerle a­ēkladē: 
ñBeni yazdēĵēm ĸiiri yazmaya iten neden ­evremin deĵiĸtiĵini gºrmemdi. Birdenbire 
kentleĸen d¿nya, birdenbire karĸēlaĸtēĵēm neon lambalarē, b¿y¿k oteller, bir takēm 
yeni geliĸmeleri haber veren durumlar beni artēk Orhan Veli ĸiiri yazmakla 
kurtarmēyordu.ò  
 
Tolga Aydoĵan, Orhan Veliônin yaĸamēndan kesitleri karĸēmēza ­ēkarērken Ankara 
sokaklarēna, 1930 ve 1940ôlarēn baĸkentteki ºnemli edebiyat ­evrelerine gºt¿r¿p 
Ankaraôda doĵmayan ve Ankaraôyē yaĸayan Orhan Veliôyle y¿zleĸtiriyor bizi:  
 
Ankaraôda yaĸadē,  
Ankaraôyē yaĸadē.  
Ankaraôda okudu,  
Ankaraôda ©ĸēk oldu,  
Ankaraôda ­alēĸtē,  
Ankaraôda yazdē en g¿zel ĸiirlerini,  
Ankaraôda Evkafôtaki memuriyetten istifa etti g¿zel havalarda, 
Ankaraôda d¿ĸt¿ ­ukura.  
ve bir sabah Konur Sokak ile Meĸrutiyet Caddesiônin kºĸesinde  
Son kez el salladē Ankaraôyaé  
 
Sonra da temelli ­ekti gitti buralardané  
Ardēnda i­i anēlarla dolu bir Ankara bērakaraké  
Orhan Veli Ankaraôda doĵmadē,  
Ankaraôda ºlmedi ama  
Ankaraôda yaĸadē.ò 
 
Daha 36 yaĸēnda, belki bir­ok sevincini, kederini, aĸkēnē, ge­im sēkēntēsēnē dile 
getirmeden aramēzdan ayrēlan Orhan Veli, kēsa yaĸantēsēna raĵmen g¿ndelik yaĸamēn 
beraberinde getirdiĵi sorunlarē ĸiirlerine 
yansētmēĸ isimlerden. Yalēn anlatēmēyla 
i­imizde derinleĸen Orhan Veli ile kimi zaman 
g¿zel iĸ­i kadēnlara, aĸk resmi ge­itlerine 
selam durduk, kimi zamanda bizi mahveden 
g¿zel havaralara, S¿leyman Efendilereé 
 
ve gider Orhan Velié  
Sessizceé Bir gece yarēsēé  
Ankara kaldērēmlarēnda ayak izleri,  
Ankaraônēn ¿­¿nc¿ sēnēf otellerinde anēlarēé  
K©h kahkahalarēnē bērakmēĸtēr Posta 
Caddesióndeki meyhanelerde  
K©h ¿z¿nt¿lerini misafir olduĵu arkadaĸ 
evlerinde.  
¦­ Nal, Karpi­, ķ¿kran, K¿rd¿n Meyhanesié  
Hi­biri kalmadēé  

https://eksisozluk.com/?q=posta+caddesi
https://eksisozluk.com/?q=posta+caddesi
https://eksisozluk.com/?q=%c3%bc%c3%a7+nal
https://eksisozluk.com/?q=karpi%c3%a7
https://eksisozluk.com/?q=%c5%9f%c3%bckran
https://eksisozluk.com/?q=k%c3%bcrd%c3%bcn+meyhanesi
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Hanēmeli Sokakótaki macar piyanist Szaboônun evi de ­oktan yēkēldē, 
Bodrum katēnda oturduĵu banguoĵlu apartmanē daé  
Yaprakôē ve kitaplarēnē bastērdēĵē o matbaalar da ­oktan tarihe karēĸtēé  
Deĵiĸti, her ĸey deĵiĸtié  
 
ne garip akēmēnēn temellerinin atēldēĵē ºzen pastanesi kaldē  
Ne ĸiir akĸamlarē d¿zenlenen kutlu pastanesié  
Ne Philippe Soupaultôyu aĵērladēklarē S¿mer Sokakótaki m¿ĸtemilat  
Ne Nahit Hanēmôēn cuma akĸamlarē edebiyat geceleri d¿zenlediĵi 
Atat¿rk Bulvarēôndaki Vardar Apartmanēé  
Silindi duvarlardaki gºlgelerié  
Sanki hi­ var olmamēĸ gibiéò 
 
Kimi zaman Konur Sokakôta,  
kimi zaman Karanfil Sokakôta,  
kimi zaman Saĵlēk Sokakôta,  
kimi zaman Hanēmeli Sokakôta,  
kimi zaman Ķzmir Caddesi,  
kimi zaman Posta Caddesi,  
H¿k¿met Caddesi, Y¿ksel Caddesi,  
Atat¿rk Bulvarē, Ata­ Sokak,  
S¿mer Sokak,  HataySokakôtaé 
 
K¿rd¿n Meyhanesinde iki tek atēp,  
¥zenôde Garipôleĸeceĵiz.  
Mutluôda g¿l¿p, ķ¿kranôda h¿z¿nlenecek,  
¦­ Nalôa gelip, dºrt nala gideceĵiz!éò 
 
 
 

https://eksisozluk.com/?q=han%c4%b1meli+sokak
https://eksisozluk.com/?q=banguo%c4%9flu+apartman%c4%b1
https://eksisozluk.com/?q=garip+ak%c4%b1m%c4%b1
https://eksisozluk.com/?q=%c3%b6zen+pastanesi
https://eksisozluk.com/?q=kutlu+pastanesi
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OKTAY RĶFAT 
Teneff¿s¿ g©vur etmeyelim Oktay 
(10 Haziran 1914 Trabzon - 18 Nisan 1988 Ķstanbul) 
 
T¿rk ĸair, oyun ve roman yazarēdēr. T¿rk ĸiirinin en b¿y¿k isimlerinden birisi kabul 
edilir. Orhan Veli ve Melih Cevdet'le birlikte Garip Akēmē'nēn kurucularēndandēr. 1955 
yēlēndan itibaren Ķkinci Yeni adlē ĸiir akēmēna yºnlenmiĸtir. ķiir dēĸēnda roman ve oyun 
t¿rlerinde de eserler vermiĸtir. ķair Nazēm Hikmet'in kuzenidir. Soyadē Kanunuônun 
kabul edilmesinden sonra, 1932 yēlēnda vefat eden T¿rk Dili Tetkik Cemiyetiônin 
(bug¿nk¿ adēyla TDK) ilk baĸkanē olan babasē Samih Rēfatôēn adēnē, soyadē olarak 
almayē uygun bulmuĸtur. Kendisine ait b¿t¿n resmi kayētlarda soyadē Rifat olarak 
ge­er. Kendisi almadēĵē ve kullanmadēĵē halde pek ­ok kaynakta soyadē ñHorozcuò 
olarak ge­er.  
 
10 Haziran 1914'te Trabzon'da doĵdu. Babasē, o doĵduĵu sērada Trabzon valisi olan 
ĸair ve dilbilimci ve daha sonra T¿rk Dili Tetkik Cemiyeti'nin (bug¿nk¿ adēyla TDK) ilk 
baĸkanē Samih Rifat, annesi Hasan Enver Paĸaônēn kēzē M¿nevver Hanēmôdēr. M¿nevver 
Hanēmēn dedesi Prusya doĵumlu Mehmet Ali Paĸa'dēr. Pek ­ok sanat­ē ve yazar i­eren 
bir ailede yetiĸti. B¿y¿k dedesi Macar Hurĸid Bey, hem T¿rk hem batē m¿ziĵi 
konusunda donanēmlē bir bestek©r, dedesi Albay Hasan Rēfat Bey ise ĸiir ile ilgilenirdi; 
amcasē Ali Rēfat Bey deĵerli bir udi ve besteci, annesinin teyzesinin oĵlu Ali Fuat 
Bey Cumhuriyet devrinin ¿nl¿ asker ve siyaset adamē, teyzesi Celile Hanēm bir 
ressam, teyzesi Celile Hanēmôēn oĵlu Nazēm Hikmet ¿nl¿ bir ĸairdir. 
 
Ortaºĵrenimini 1925-1932 yēllarēnda Ankara Erkek Lisesi'nde yaptē. Bu okulda ¿nl¿ 
ĸair Ahmet Hamdi Tanpēnarôēn ºĵrencisi oldu, ilk ĸiirlerini kaleme aldē ve ileride birlikte 
Garip Akēmēnē kuracaĵē arkadaĸlarē Melih Cevdet ve Orhan Veli ile tanēĸtē. ¦­ arkadaĸ, 
okul b¿nyesinde ñSesimizò adlē dergiyi ­ēkararak ĸiirlerini yayēmladēlar. 
 
1932-1936 yēllarē arasēnda Ankara ¦niversitesi Hukuk Fak¿ltesi'nde y¿ksekºĵrenim 
gºrd¿. Edebiyata olan ilgisi ve yazma tutkusu y¿ksekºĵrenimi sērasēnda da devam 
etti. Mezun olduĵu yēl, arkadaĸlarē Melih Cevdet ve Orhan Veli ile birlikte geliĸtirdikleri 
yeni bir yazēn tekniĵi ile kaleme aldēĵē ĸiirleri Varlēk Dergisiônde yayēmlanmaya baĸladē. 

1937 yēlēnda Devlet sēnavēnē kazanarak Maliye 
Bakanlēĵē hesabēna Siyasal Bilgiler ºĵrenimi 
gºrmek ¿zere Paris'e gºnderildi. Parisôte 
bulunduĵu dºnemde yalēn bir sºylemi ve 
baĵēmsēz d¿ĸ¿nceleri savunan Fransēz ĸiirini 
kendisine yakēn buldu ve ondan ilham aldē. ¦­ 
yēl sonra II. D¿nya Savaĸē nedeniyle, orada 
yaptēĵē doktora ­alēĸmasēnē tamamlayamadan 
1940 yēlēnda T¿rkiye'ye dºnd¿. 
 
Parisôten dºnd¿kten sonra bir s¿re Maliye 
Bakanlēĵē'nda, daha sonra Matbuat Umum 
M¿d¿rl¿ĵ¿'nde (Basēn Yayēn Genel 
M¿d¿rl¿ĵ¿) ­alēĸtē. Ardēndan Ankaraôda 
serbest avukatlēk yaparak ge­imini saĵladē. 
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Bu arada 1941 yēlēnda Orhan Veli ve Melih Cevdet ile edebiyat d¿nyasēnda b¿y¿k 
tartēĸmalara sebep veren ñGaripò adlē ĸiir kitabēnē yayēmladē. ķiirlerini ñYaĸayēp ¥lmek, 
Aĸk ve Avarelik ¦st¿ne ķiirlerò(1945), ñG¿zellemeò(1945) ve ñAĸaĵē Yukarēò(1952) adlē 
ĸiir kitaplarēnēn yanē sēra ñAileò (1947), Orhan Veli tarafēndan ­ēkarēlan ñYaprakò (1949-
1950) ve ñYeditepeò (1951-1957) gibi dergilerde yayēmlamayē s¿rd¿rd¿. 1954 yēlēnda 
yayēmladēĵē ñKarga ve Tilkiò adlē ĸiir kitabēyla Yeditepe ķiir Armaĵanē'nē kazandē. 
 
1955 yēlēnda Ķstanbul'a yerleĸerek avukatlēĵēnē s¿rd¿rd¿. Aynē yēl yayēmladēĵē ñPer­emli 
Sokakò adlē ĸiir kitabēnēn ºnsºz¿ tartēĸmalara neden oldu. Bu kitap ile Ķkinci Yeni adē 
verilen ĸiir anlayēĸēna yºneldi. 1958 yēlēnda ñAĸk Merdiveniò adlē ĸiir kitabēnē yayēmladē. 
1961 yēlēndan itibaren avukatlēk mesleĵini Devlet Demiryollarē'nda s¿rd¿rd¿ ve 1973 
yēlēnda emekli olana dek bu kurumda ­alēĸtē. 

 
1960ôlē yēllarēn baĸēnda Latin ve Yunan 
ozanlarēn mitoloji kitaplarēnēn T¿rk­e 
­evirilerini yaptē. 1969 yēlēnda yayēmladēĵē 
ñķiirlerò adlē kitabēyla T¿rk Dil Kurumu ķiir 
¥d¿l¿ôn¿ aldē. Bu tarihten sonra tiyatro ve 
roman ­alēĸmalarēna aĵērlēk verdi. ñOyun 
Ķ­inde Oyunò, ñZabit Fatma'nēn Kuzusuò, 
ñAtlar ve Fillerò, ñYaĵmur Sēkēntēsēò, ñKadēnlar 
Arasēndaò, ñBirtakēm Ķnsanlarò ve ñ¢il Horozò 
adlē oyunlarē kaleme aldē ve her biri 
sahnelendi. Arkadaĸē Melih Cevdet ile 
ñKēskan­larò adlē oyunu kaleme aldē. 1976ôda 
ilk romanēn ñBir Kadēnēn Penceresi'ndenò 
yayēmlandē. 1980ôde ñDanaburnuò 
kitabēyla Madaralē Roman ¥d¿l¿ôn¿ kazandē. 
Aynē yēl ñBir Cigara Ķ­imiò adlē ĸiiri Sedat 
Simavi Vakfē ¥d¿l¿ôn¿, 1984 yēlēnda ñDilsiz ve 
¢ēplakò kitabēyla Beh­et Necatigil ķiir ¥d¿l¿ôn¿ 
aldē.47 

 
Oktay Rēfatôēn Ankara Yēllarē 
 
T¿rk ĸiirinin modernleĸme s¿recinde ºnemli bir yere sahip olan Oktay Rēfat, hayatēnēn 
belirleyici dºnemlerinden birini Ankaraôda ge­irmiĸtir. Baĸkentte ge­en ºĵrencilik 
yēllarē, memuriyet hayatē ve edebiyat ­evreleriyle kurduĵu iliĸkiler, onun hem ĸiir 
anlayēĸēnēn hem de entelekt¿el kiĸiliĵinin ĸekillenmesinde ºnemli rol oynamēĸtēr. 
Belgeler ve biyografik kaynaklar incelendiĵinde, Oktay Rēfatôēn Ankaraôdaki yaĸamēnēn 
yalnēzca bir eĵitim ve ­alēĸma s¿reci deĵil, aynē zamanda T¿rk ĸiirinde bir dºn¿ĸ¿m¿n 
hazērlēk dºnemi olduĵu gºr¿l¿r. 
 
Oktay Rēfatôēn ­ocukluk yēllarēndan itibaren entelekt¿el bir ­evre i­inde yetiĸmesini 
saĵlamēĸtēr. Evlerinde sēk sēk edebiyat ve dil meselelerinin konuĸulduĵu, aydēnlarēn bir 

                                            
47 https://tr.wikipedia.org/wiki/Oktay_Rifat  
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araya geldiĵi toplantēlar yapēlērdē. Bu atmosfer, gen­ Oktayôēn sanat ve d¿ĸ¿nce 
d¿nyasēnē doĵrudan etkileyen ilk ­evre olmuĸtur. 
 
ñYaslē gittim ĸen geldim, 
A­ koynunu ben geldiméò 
 
Bu hepimizin bildiĵi Akdeniz Marĸēônēn g¿ftesi Oktay Rifatôēn babasē Samih Rifatôa 
aittir. 48 Doĵduĵunda Trabzon valisi olan babasē Samih Rēfat ĸair ve dilbilimcidir. T¿rk 
Dil Kurumuônun kurucu ¿yelerinden olan babasēnēn Kurtuluĸ Savaĸēôna katēlmasēyla 
evleri iĸgal edilir. Bu nedenle Ankaraôya doĵru ­ēktēklarē yolculuĵu Oktay Rifat ĸºyle 
anlatēr: 
  
ñAnkaraôya bir yaylē i­inde yirmi iki g¿nde gittik. Yollar tehlikeli. Ķki tane jandarmamēz 
var, biri yaylēnēn ºn¿nde gidiyor, biri arkasēnda gidiyor. A­lēk, yoksulluké Ben bit 
i­indeyim. Hatta kaldēĵēmēz hanlarda babamla annemin bitlerimi ayēkladēklarēnē 
hatērlarēm.ò 
 
Ankara Erkek Lisesiônde Okudu 
 
Oktay Rēfat, 1914 yēlēnda Trabzonôda doĵmuĸ olsa da ­ocukluk ve gen­lik yēllarēnēn 
ºnemli bir bºl¿m¿n¿ Ankaraôda ge­irmiĸtir. Gazi Ķlk Mektebi adēnē taĸēyan diĵer okulda 
da Orhan Veli ºĵrencidir. Oradan Taĸ Mektepôe, yani Ankara Lisesine ge­en ĸair, bu 
arada Orhan Veliôyle olan samimiyetini ilerlettiĵi gibi, Melih Cevdetóle de tanēĸēr. Bu 
tanēĸmasēnē yēllar sonra ĸºyle anlatmaktadēr: ò 
 
Orhanôē ilk mektebin beĸinci sēnēfēndan beri tanērēm. Asēl dokuzuncu sēnēfta canciĵer 
arkadaĸ olduk. (é) Ķkimiz de ĸiir delisi idik. Orhan zil ­alar ­almaz yanēma gelir. 
ñTeneff¿s¿ g©vur etmeyelim Oktayò derdi. ķiir sºz¿ edelim, ĸiir konuĸalēm demekti bu. 
Bir yēl sonra Ķstanbulôdan Melih geldi. O da bizim gibi ĸiire tutkundu. ¦­ kafadar 
­ocukluktan delikanlēlēĵa el ele ge­tik.ò49 

                                            
48 AKINER Baha, ñOktay Rēfatò, https://mersinmedyatek.com/oktay -rifat/  
49 Oktay Rifat, ñOrhan Veli Ķ­inò, Yeditepe, s.13, 1 Aralēk 1950, 3. 
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Oktay Rēfatôēn, Orhan Veli ve Melih Cevdet ile bir­ok anēsē bulunur. Oktay Rēfat Tarih 
Dergisiônin Ocak 2022 sayēsēnda, ºld¿ĵ¿nde yanēna gºm¿lmek istediĵi yakēn arkadaĸē 
Orhan Veliônin okul yēllarēnē anlatēr. 
  
ñKendine mahsus g¿lmesinde, parmak kaldērēĸēnda bile bir hususiyet gºze ­arpar. 
Onun bu h©llerini ekseri muallimler pek sevmezler veya sevmez gºr¿n¿rler. Fakat 
edebiyat hocalarē umumiyetle bayēlērlaré  
  
é.. Yaptēĵē iĸler yaramazlēk derecesine ­ēkan bu ­ocuĵu, uzun y¿z¿nden, yatēk fakat 
karēĸēk sa­larēndan, hi­ kapanmayan kalēn dudaklarēndan, ĸalvara benzeyen dizi ­ēkmēĸ 
d¿ĸ¿k pantolonundan, incecik v¿cudundan tanēyabilirsiniz.ò 
 
Ankara Lisesiônde hocalarē olan Ahmet Hamdi Tanpēnaródan b¿y¿k ºl­¿de etkilenirler. 
¦­ arkadaĸēn ilk edebi ­alēĸmalarē Ankara Erkek Lisesinin yayēn organē 
olan Sesimiz dergisindedir. Oktay Rifatôēn ilk yazēsē, derginin altēncē sayēsēnda ­ēkan 
mensur ĸiir tarzēndaki ñHepsi Var. Sevgilim Yokòtur. Oktay Rifatôēn ilk ĸiiri bu dergide 
yayēnlanan Mermer Merdivenlerôdir. Ķlk ĸiirleri muhteva bakēmēndan Ahmet Haĸim ve 
Ahmet Hamdi Tanpēnarôdan izler taĸēmaktadēr. Bu dºnemde Oktay Rifatôēn babasē Samih 
Rifat, T¿rk Tarih Kurumu ¿yeliĵi, ikinci dºnem Biga ve ¿­¿nc¿ dºnem ¢anakkale 
milletvekilliĵi gibi pek ­ok gºrevde bulunur. ¢anakkale milletvekilliĵi yaptēĵē dºnemde 
1932 yēlēnda vefat eder. Hasan Ali Y¿celôin onunla ilgili sºylemleri dikkate 
­ekicidir: òSamih Rifat, g¿neĸ gibi kudret dolu bir adamdē. Yakan, aydēnlatan, ēsētan, 
can veren bir varlēktēéò50 
 
Ankara Erkek Lisesiônde ºĵrenci olduĵu yēllar, onun edebiyata olan ilgisinin oluĸmaya 
baĸladēĵē dºnemdir. Lisede ºĵrenimini s¿rd¿r¿rken Mustafa Kemal Atat¿rkô¿n 
okullarēna yaptēĵē ziyaret, Oktay Rifat i­in son derece deĵerli bir hatēra olmuĸtur. 
¥ĵrencilerin bu ziyaretle ilgili gºr¿ĸleri daha sonra Cumhuriyet gazetesinde ñB¿y¿k 
ķeften Ķntibalarò baĸlēĵēyla yayēmlanmēĸtēr.  
 
Gazetede Oktay Rifatôēn,òBaĸēmēzdan ºyle emsalsiz dakikalar ge­er ki biz o an i­in 
onlarē istediĵimiz gibi yaĸayamayēz. Ben de ºyle oldum. Ķmtihan kapēsēnda baĸlayan 
heyecanēm B¿y¿k Gaziônin karĸēsēnda da devam etti. B¿y¿k Gazi, inkēl©bē ēĸēklē 
gºzlerinde hulasa eden B¿y¿k Adam, tarih ve onun nesli gen­lerinden olmakla 
m¿ftehir ben, mavi bakēĸlarēnēn h©l© tesiri altēndayēm.ò sºzleri yer almēĸtēr. 
 
Ankara Erkek Lisesi yēllarē, Oktay Rēfatôēn edebiyata yºneldiĵi ve ilk metinlerini kaleme 
aldēĵē dºnemdir. Okulun yayēmladēĵē Sesimiz adlē ºĵrenci dergisinde yayēmlanan 
mensur ĸiirleri ve kēsa yazēlarē, onun edebiyat hayatēnēn ilk ºrnekleri olarak kabul 
edilir. 
 
Bu yēllarda tanēĸtēĵē iki isim, T¿rk edebiyatēnēn kaderini deĵiĸtirecek arkadaĸlēklara 
dºn¿ĸecektir: Orhan Veli Kanēk ve Melih Cevdet Anday. ¦­ arkadaĸēn lise yēllarēnda 
baĸlayan dostluĵu, ilerleyen yēllarda T¿rk ĸiirinde b¿y¿k bir yenilik hareketine 
dºn¿ĸecektir. 
 

                                            
50 Y¦CE Asya, ñOktay Rifat: G¿­l¿ Bir Sanatkar/Biyografiò, https://www.soylentidergi.com/ 
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¦­ arkadaĸ Sesimiz dergisinin dēĸēnda Oktay Rifatôēn amcasē Cevat Rifatôēn Ķzmirôde baĸ 
muhabirliĵini ve yazē iĸler m¿d¿rl¿ĵ¿n¿ yaptēĵē inkēl©p dergisinde 1933 yēlēndan itibaren 
yazē ve ĸiirlerini yayēnlamaya baĸlarlar. Oktay Samih Rifat, adēyla yazdēĵē bu ĸiirleri: 
ñMerdivenò, ñKadifeò, ñKomĸunun Balkonuò, ñKºr Kuyuò, ñKupa Kēzēò, ñBē­ak Altēndaò, 
ñTramvayò. ñEvlerò, ñSerinlemeò ve ñTaĸlēkta Akĸamò adlarēnē taĸēmaktadēr. ¦­l¿ bir 
edebi muhitin zemini, saĵlēklē bir bi­imde oluĸturulmaktadēr.  
 
Ankara Hukuk Fak¿ltesi ve Entelekt¿el Ortam 
 
Orhan Veli, 1933ôte Ķstanbulôa giderek Ķstanbul ¦niversitesi Edebiyat Fak¿ltesi felsefe 
bºl¿m¿ne kaydolur. Ķki arkadaĸē ise Ankaraôda kalēr ve y¿ksek ºĵrenimlerine burada 
devam ederler. Ķkisi de Hukuk Fak¿ltesindedir. Rifat, 1937 yēlēnda Ankara 
¦niversitesi Hukuk Fak¿ltesiôni bitirir. Orhan Veliônin Ķstanbulôda olduĵu 1933-1936 
yēllarē arasēnda ¿­ ĸairin de sesi kesilir. ¦­ gen­, lise ºĵrenimlerinden sonra bir s¿re ĸiir 
yazmaya ara vermiĸtir. Ancak Kanēkôēn 1936 yēlēnda Ankaraôya dºnmesiyle ĸiir 
­alēĸmalarēna yeniden baĸlarlar. 
 
Bu dºnem Ankaraônēn k¿lt¿rel a­ēdan olduk­a hareketli yēllarēdēr. Cumhuriyetôin yeni 
baĸkentinde halkevleri, ¿niversiteler ve dergiler ­evresinde yoĵun bir entelekt¿el 
ortam oluĸmuĸtu. Gen­ ĸairler, ºĵrenciler ve yazarlar bu ortamlarda bir araya gelerek 
sanat ve edebiyat ¿zerine tartēĸmalar y¿r¿t¿yordu. Oktay Rēfat da bu ­evrelerin aktif 
bir ¿yesi olarak, hem akademik hayatēnē s¿rd¿rm¿ĸ hem de edebiyat ­alēĸmalarēna 
devam etmiĸtir. 
 
Paris Dºnemi ve Ankaraôya Dºn¿ĸ 
 
Hukuk fak¿ltesinden mezun olduktan sonra devlet tarafēndan y¿ksek ºĵrenim i­in 
Parisôe gºnderilen Oktay Rēfat, burada siyasal bilgiler alanēnda eĵitim gºrmeye 
baĸlamēĸtēr. Ancak II. D¿nya Savaĸēônēn baĸlamasē ¿zerine eĵitimini tamamlayamadan 
T¿rkiyeôye dºnmek zorunda kalmēĸtēr. T¿rkiyeôye dºn¿ĸ¿n¿n ardēndan yeniden 
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Ankaraôya yerleĸmiĸ ve burada ­eĸitli devlet kurumlarēnda gºrev almēĸtēr. Bu dºnem, 
onun hem mesleki hayatēnē s¿rd¿rd¿ĵ¿ hem de ĸiir ­alēĸmalarēnē yoĵunlaĸtērdēĵē bir 
s¿re­tir. 
 
Ankaraôda Memuriyet ve ¢alēĸma Hayatē 
 
Hukuk Fak¿ltesiônde ºĵrenci olduĵu yēllarda zabit k©tipliĵi yapan ĸair, fak¿lteden 
mezun olduktan sonra doktora eĵitimi i­in bir s¿re Parisôte bulunmuĸtur. 1940 yēlēnda 
Ticaret Vek©leti muhasebe m¿d¿rl¿ĵ¿nde memuriyete baĸlamēĸtēr. 1941-1943 yēllarē 
arasēnda askerlik gºrevini yerine getiren ĸair askerlik s¿resi i­inde T¿rkan Hanēmôla 
evlenmiĸtir. Ancak aynē yēl i­inde eĸini verem hastalēĵēndan kaybetmiĸtir. Askerlik 
sonrasēnda tekrar memuriyete dºnen Oktay Rifat, 1944 yēlēnēn sonunda Sabiha 
Hanēmôla evlenmiĸtir.  
 
Ankaraôya dºnd¿kten sonra Oktay Rēfat bir s¿re Maliye Bakanlēĵēônda gºrev almēĸ, 
daha sonra Basēn Yayēn Genel M¿d¿rl¿ĵ¿ b¿nyesinde ­alēĸmēĸtēr. 1947-1948 yēllarē 
arasēnda ise Ankaraôda Radyo Dairesi M¿d¿rl¿ĵ¿ônde ĸef olarak gºrev yapmēĸtēr. Bu 
gºrev, onun devlet kurumlarē i­indeki en ºnemli gºrevlerinden biri olarak kabul edilir. 
Memuriyet hayatē, Oktay Rēfatôēn ĸiirinde gºr¿len g¿ndelik hayat gºzlemlerini besleyen 
ºnemli bir deneyimdir. B¿rokrasi, ĸehir yaĸamē ve k¿­¿k memur d¿nyasē onun 
ĸiirlerinde dolaylē bi­imde yer bulur. Ankaraôdaki ­alēĸma hayatē 1955 yēlēna kadar 
s¿rm¿ĸ, bu tarihten sonra Ķstanbulôa yerleĸmiĸtir. 
 
Bir s¿re serbest avukatlēk yapan, Basēn Yayēm Umum M¿d¿rl¿ĵ¿, Ankara Radyo 
Dairesi, TCDD Haydarpaĸa Bºlge M¿d¿rl¿ĵ¿nde memuriyette bulunan ĸair, 1972ôde 
emekliye ayrēlmēĸtēr. 
 
Ankaraôda Edebiyat ¢evresi ve Garip Hareketi 
 
Varlēk dergisi Nahit Sērrē ¥r¿k ve Yaĸar Nabi Nayērôēn yardēmlarēyla 1936ônēn son iki 
ayēnda ¿­ ĸairin ¿r¿nlerini arka arkaya yayēnlamaya baĸlar. Aĵustos 1937ôye kadar 
hummalē bir bi­imde ilk ĸiirlerini veren ¿­l¿, bºylece Garip hareketine doĵru, adēm adēm 
yaklaĸarak anēlan hareketin estetik alt yapēsēnē oluĸturmanēn arayēĸē i­erisinde eylemde 
birliĵi tercih ederek kendilerini tanētma imkanēnē saĵlamēĸlardēr. Cevat ¢apan, Garipôin 
¿­ ĸairinin saĵlam ĸiirsel zemininin Ankara Lisesiôndeki Ahmet Hamdi Tanpēnar gibi 
deĵerli hocalarēnēn olmasēnēn yanē sēra ailelerinden geldiĵini ĸºyle belirtir:  
 
Bu konuda diĵer bir ĸanslarē da geldikleri aileleri idi: Oktay Rifatôēn babasē Samih Rifat 
ĸairdi. Mevleviliĵi iyi biliyordu. Orhan Veliônin babasēnē Cumhurbaĸkanlēĵē Senfoni 
Orkestrasēnda ton mayster olmasē, m¿zikten anlamasē dikkat ­ekicidir. Onlar geleneksel 
ĸiiri ­ok iyi biliyorlar, ĸiire bir acemi gibi baĸlamēyorlar. Oktay Rifat, ĸiirin kaynaklarēyla 
­ok i­li dēĸlēdēr. Ķĸe baĸladēklarēnda bir acemi gibi baĸlamadēlar ĸiirin ne olduĵunu bilerek 
baĸladēlar. ķiir i­in yararlanacaklarē kaynaklarē bilerek anlayarak baĸladēlar.ò  
 
Oktay Rēfatôēn Ankaraôdaki yaĸamēnēn en ºnemli yºnlerinden biri, burada oluĸan 
edebiyat ­evresidir. Ankaraôda yaĸayan ¿­ gen­ ĸair; Orhan Veli, Melih Cevdet ve 
Oktay Rēfat, 1930ôlu yēllarēn sonlarēndan itibaren birlikte ĸiir ¿zerine yoĵun tartēĸmalar 



59 
  

yapmēĸlardēr. Lise yēllarēnda baĸlayan dostluk, zamanla b¿y¿k bir ĸiir hareketine 
dºn¿ĸ¿r. 
 
Bunun dēĸēnda ortak hareket eden ĸairlerin, bu dºneme has ĸiirlerini kolektif bir 
anlayēĸla yazdēklarē gºr¿lmektedir. Oktay Rifatôēn, Parisôten dºnmesiyle ¿­l¿n¿n edebi 
­alēĸmalarē yeniden hēzlanēr ve Orhan Veliônin arzusuyla 1941 yēlēnēn Mayēs ayēnda Garip 
adēyla ­ēkarēlēr. Oktay Rifatôēn, bu kitapta ikisi Orhan Veliôyle m¿ĸterek olmak ¿zere yirmi 
¿­ ĸiiri bulunmaktadēr. Aynē zamanda ¿­l¿n¿n ĸiir gºr¿ĸlerinin bir yansēmasē olan ve 
­eĸitli dergilerde yayēmlanan makaleler, kitaba ºn sºz olarak konulur. Bºylece Garipôin 
meĸhur poetik gºr¿ĸlerinin bir yansēmasē olan ºn sºz de tamamlanmēĸ olur. 
 
Garipôlere gºre; ĸiirde, eski geleneĵe ait yēkmak istedikleri pek ­ok ºzellik vardēr. 
Vezin ve kafiye, ĸairanelik, edebi sanatlar gibié Garipôlerin ĸiirlerine baktēĵēmēzda, 
hareketin temelinde nesnel ger­ekliĵe ve doĵallēĵa dayalē bir estetik alt yapē bulunur. 
Doĵal olarak, bu isim, ĸiir anlayēĸlarē ve ĸiirleri garipsenen bu ¿­l¿ i­in ­ok uygun 
d¿ĸeré 
 
Kitapta Melih Cevdetôin on altē, Oktay Rifatôēn yirmi bir ve Orhan Veliônin yirmi dºrt 
ĸiiriyle, Orhan Veli ve Oktay Rifatôēn ortaklaĸa kaleme aldēklarē iki ĸiir yer alēr. ¥nsºzde 
ise, Orhan Veliônin ĸiir hakkēndaki d¿ĸ¿ncelerini a­ēkladēĵē ve daha ºnce farklē yerlerde 
yayēmlanmēĸ makalelerinden bir se­me yer alēr. Melih Cevdet, ºzellikle bu ºnsºzdeki 
d¿ĸ¿ncelerin bir kēsmēna katēlmadēĵēnē, ¿­l¿ arasēnda bazē gºr¿ĸ farklēlēklarē olduĵunu 
­eĸitli vesilelerle iĸaret eder. Ancak yine de ¿­ arkadaĸ baĸtan beri devam ettirdikleri 
birliktelik gºr¿nt¿s¿n¿ s¿rd¿r¿rleré 
 
Oktay Rifat, o g¿nleri ĸºyle anlatēr: ñ¦­ kafadar, D¿nya nimetlerini bir arada tattēk. 
ķiir bizim i­in yaĸamaktan ayrē bir ĸey deĵildi. Hayalimizi, duygularēmēzē, 
d¿ĸ¿ncelerimizi ortaklaĸa kullandēk. 
Bu macerada da el ele y¿r¿mek bizi 
birbirimize b¿sb¿t¿n baĵladēéò 
 
Oktay Rifat, Orhan Veli ve Melih 
Cevdet Andayôēn birbirleriyle kurmuĸ 
olduklarē dostluk, her birinin yazēnsal 
alandaki yaratēlarēnē beslemiĸtir. 
¦­l¿n¿n uzun arayēĸlar sonrasēnda 
belirledikleri ĸiir anlayēĸlarē, bir­ok 
noktada birlikteliĵi taĸēmaktadēr. 
Garip ĸiirini oluĸtururken kurgusal 
anlamda ters bir ilerlemeyi 
ger­ekleĸtirmiĸlerdir. Yani ºnce 
yarattēklarē yeni tarzda ĸiirleri yazēp 
daha sonra ĸiirlerinin poetikalarēnē 
a­ēklamēĸlardēr.  
 
Bu s¿reci Oktay Rifat 1951 yēlēnda 
son Yaprak dergisinde kaleme aldēĵē 
Orhan Veliônin Ardēndan adlē 



60 
  

yazēsēnda ĸºyle dile getiriyor: òPiyasa ĸairlerinin ĸiirleri ikimizi de sarmēyor. Baĸka, 
bambaĸka bir ĸiir hasreti ikimizin i­inde. Ben yeni bir ĸiir yazmēĸēm, Orhanôa okumaya 
pek cesaret edemiyorum. ¢¿nk¿ ne vezni var, ne kafiyesi. Hem de bir ka­ satērlēk bir 
ĸey. Adē: ñSaksēlarò bir ara boĸ verip okuyuveriyorum. Orhan kolay coĸmaz. Coĸuyor. 
ķu iĸe bakēn ki o da cebinden dºrt satērlēk bir ĸiir ­ēkarēyor. Adē: ñkelebekò . Raymond 
Radiguetôden terc¿me etmiĸ. Bu sefer coĸmak sērasē bende. Sarmaĸ dolaĸ oluyoruz. O 
bambaĸka ĸiire ilk adēmē attēĵēmēzē biliyoruzò  
 
Melih Cevdet Andayôēn anēlarē da Oktay Rēfat ve Orhan Veliônin yaĸamēndan kesitler 
sunar. Melih Cevdet Anday, 30 Aĵustos 1994ôte Cumhuriyet Gazetesiôndeki Alēĸkanlēk 
¦st¿ne isimli yazēsēnda, 1950 yēlēnda N©zēm Hikmetôin hapisten kurtulmasē i­in 
girdikleri a­lēk grevini anlatēr. 
 
ñ1950 yēlēnda ¿­ arkadaĸ (Orhan Veli, Oktay Rifat, ben) N©zēm Hikmetôin hapisten 
kurtulmasē i­in iki g¿nl¿k a­lēk grevine girmiĸtik; (Anēlarēmēn bir bºl¿m¿n¿ i­eren Akan 
Zaman, Duran Zaman adlē kitabēmda anlatmēĸēmdēr) bir pazar g¿n¿ baĸlamēĸtē 
grevimiz. O g¿n de se­im g¿n¿ idi. Gazeteler, i­ politika yasaĵēndan ºt¿r¿ bizim olayē 
birinci sayfalarēna aldēlar. Tanēyanlar sokakta meraklē meraklē y¿z¿m¿ze bakēyorlar. 
ñķimdi bunlar a­ demekò diye d¿ĸ¿n¿yorlar. 
  
O iki g¿n¿ ne sēkēntē i­inde ge­irdiĵimizi nasēl anlatsam! Gidecek hi­bir yer yok, 
lokantaya, meyhaneye, kahveye sadece oturmak i­in gidilmez ki! Biz de parklara 
vuruyorduk, ama konuĸmanēn da tadē tuzu yoktu. Ķĸte o zaman anlamēĸēmdēr yemenin 
i­menin yirmi dºrt saatimizde ne b¿y¿k bir yer tuttuĵunu.ò 
 
Oktay Rēfat, yolculuk etmeyi ve gezi yazēlarē d¿zenlemeyi sever. Ankaraôdan yola 
­ēktēĵē bir kamyon yolculuĵunu Yolda isimli ĸiiriyle anlatēr. 
 
ñAnkaraôdan kamyona bindim 
Yaylalar ¿st¿nden Mengenôe indim 
ķofºr¿m¿z Arapkirli itin biri 
Karb¿ratºr delik deĸik arēzalē 
Makinede yirmi kiĸi 
Yahu dedim bu d¿nyada bizim daha 
Yaĸamaya gºnl¿m¿z var 
Geredeôye varmaya kalmadē 
Belim bēkēnēm kērēldē 
é..ò 
 
Ankara-Ķstanbul arasē yaptēĵē diĵer bir yolculuk da Eski Bir Tren Penceresinde isimli 
ĸiirinde yer alēr. 
 
ñAnkara-Ķstanbul treni 
ge­iyor Tuzlaôda deniz ¿st¿nden 
demek Ķstanbul yakēn. 
é..ò 
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Garip kitabē, T¿rk ĸiirinde 
ºl­¿ ve kafiyeye dayanan 
geleneksel anlayēĸa karĸē 
­ēkarak g¿ndelik hayatēn 
diliyle yazēlmēĸ yeni bir ĸiir 
anlayēĸē ortaya koymuĸtur. 
Bu kitapta; geleneksel ºl­¿ 
ve kafiyeye karĸē ­ēkēlēr, 
g¿ndelik konuĸma dili ĸiire 
sokulur ve sēradan insan 
ĸiirin konusu h©line getirilir. 
Bu yaklaĸēm T¿rk ĸiirinde 
b¿y¿k bir deĵiĸim yaratēr. 
Ankaraôdaki bu edebiyat 
ortamē, yalnēzca ¿­ 
arkadaĸēn kiĸisel ¿retimini 
deĵil, aynē zamanda modern 
T¿rk ĸiirinin yºn¿n¿ de 
belirleyen bir k¿lt¿rel 
hareketi doĵurmuĸtur. 
 
Oktay Rifat, aynē yēl i­erisinde T¿rkan Dilber Aksoyôu verem hastalēĵēndan kaybetmenin 
b¿y¿k acēsēnē yaĸar. Bu dºnem aynē zamanda ĸiir ­alēĸmalarēnēn da durgun olduĵu 
dºnemdir. Eĸinin ºl¿m¿n¿n h¿zn¿n¿ yeni bir aĸk ile beraber terk eder. Bu dºnemde 
Oktay Rifat, ºl¿m ve aĸk ĸiirleri yazmaktadēr. Ankaraôda, Karadeniz y¿zme havuzunda 
yēldērēm aĸkēyla tutulduĵu Sabiha Rifat ile tanēĸmasēnē ĸºyle anlatēr. òSabihaôyē gºr¿r 
gºrmez onunla evlenmeye karar verdim ve tanēĸtēĵēmēzēn ikinci g¿n¿ kendisine izdiva­ 
teklif ettim. D¿ĸ¿nmesi i­in de kendisine 2 saat m¿hlet verdim. Bu m¿ddet sonunda 
kabul ettiĵini bildirdi. 3,5 ay niĸanlē kaldēk. Sonra 1945 yēlēnda evlendikò Aynē yēl 
yayēmlanan ñG¿zellemeò kitabēnē Sabiha Hanēmôa adar. 
 
Ankaraônēn kavuĸtuĵu ºzg¿rl¿ĵ¿n toplum tarafēndan tam olarak 
anlaĸēlamadēĵēnē H¿rriyet ĸiirinde belirtir. 
 
ñHadi ordan 
Hain-i vatan 
S¿m¿kl¿ cenabet 
H¿rriyet var bu memlekette h¿rriyet 
Yeniĸehirôde h¿rriyet 
Kavaklēdereôde h¿rriyet 
Ķ­erde h¿rriyet dēĸarda h¿rriyet 
Gelsin h¿rriyet gitsin h¿rriyet 
é.. 
Canēm ciĵerim mavi gºk 
Bu h¿rriyet bize ­ok 
Sen bize rahmetinle birlikte 
Sētmasēz bitsiz 
Aĵanēn ºk¿zleri gibi semiz 
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Gelinin memeleri gibi dolgun 
Bize yaraĸēr 
Bize uygun 
Bir h¿rriyet gºnderò 
 
Yaprak dergisinin kapanmasē ve Orhan Veliônin ºl¿m¿, Garip hareketinin uzun yēllar 
ºncesinden gevĸemeye baĸlayan hēzēnēn t¿kenmesine sebep olur ve 15 Haziran 1950 
tarihiyle birlikte yirmi yēllēk bir birliktelik ve bir edebi hareket son bulur.  
 
1930 ve 1940ôlarēn Ankaraôsē k¿­¿k ama yoĵun bir k¿lt¿r hayatēna sahiptir. ķairler ve 
yazarlar ­oĵu zaman lokantalarda, pastanelerde ve kahvehanelerde bir araya gelirler. 
Oktay Rēfat da bu ­evrelerin i­inde yer almēĸ ve Ankaraôdaki edebiyat sohbetlerinin 
aktif bir katēlēmcēsē olmuĸtur. 
 
Oktay Rēfatôēn Ankaraôda bulunduĵu yēllar, ĸiir ¿retiminin olduk­a verimli olduĵu bir 
dºnemdir. Bu s¿re­te dergilerde yayēmlanan ĸiirleri daha sonra kitaplaĸmēĸtēr. 
¥zellikle: Aĸaĵē Yukarē (1952) ve Karga ile Tilki (1954) gibi eserler, Ankara yēllarēnda 
yazēlmēĸ ĸiirlerin ºnemli bir bºl¿m¿n¿ i­erir. Bu eserlerde ĸairin toplumsal gºzlemleri, 
g¿ndelik hayat sahneleri ve ironik anlatēmē dikkat ­eker. 
 
Cemal S¿reya Folklor ķiire D¿ĸman isimli denemesinde Oktay Rēfatôtan ĸºyle 
bahseder: 
 
òOyunlarda en ­ok konuĸan. Derste ºĵretmeni dinlemez; ºb¿r sēnēflarē, baĸka 
¿lkelerdeki baĸka sēnēflarē d¿ĸ¿n¿r. 
 
Silgi kullanmaz. Yanlēĸēnēn ¿st¿ne bir ­izgi ­eker. 
 
é.. Ankara ayazēnda ¿­ ­ocuk. Anētlarēn ºn¿nden umursamadan ge­iyorlar. Birinin 
elinde ince bir kitap; biri ceketini zērh gibi ge­irmiĸ sērtēna; biri de (o), okul ­antasēnē 
hazine sandēĵē olarak taĸēyor.ò 
 
Oktay Rēfat ustanēn anēsēna saygēylaé 
 
Radyoeviônde Yumruk Yumruĵa Giren ķairler 
 
K¿lt¿r adamē Hēfzē Topuz, anēlarēnē yayēnlamasa; iki ĸairimiz Oktay Rifat, Melih Cevdet 
ve ressam Avni Arbaĸôēn yaĸadēĵē renkli olayē ºĵrenemeyecektik.51 
 
¦nl¿ ressam Avni Arbaĸ, Ankaraôya gelmiĸti. Ķ­kili lokantada karnēnē doyuruyordu; bir 
yandan da buzlu rakēsēnē yudumluyordu. Tam bu sērada, iki sanat­ē tanēdēĵē/dostu 
i­eriye girdi. Gelenler: Oktay Rēfat (Horozcu) ve Melih Cevdet (Anday) idi. Ķki tanēnmēĸ 
ĸair, karĸēlarēnda Ķstanbullu dostu gºr¿nce sevindi. Sarmaĸ dolaĸ oldular; hasret 
gidermeye baĸladēlar. Masaya oturur oturmaz yiyeceklerini sºylediler; bir ĸiĸe de Yeni 
Rakē sipariĸ ettiler.  

                                            
51

 ĶNCE Ali Hikmet, ñRadyoeviônde Yumruk Yumruĵa Giren ķairlerò, http://www.alihikmetince.com/ 
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Laf lafē a­tē; sanat d¿nyasēnēn son dedikodularē anlatēldē/ºĵrenildi; ĸiĸenin dibi de 
gºr¿nd¿. ¥neri, Oktay Rēfatôtan geldi:  
 

ñRadyoeviône gidip Nurullah Ata­ôēn konuĸmasēnē dinleyelim,ò dedi.  
 

Melih Cevdet teklifi destekledi; Avni Arbaĸ karĸē ­ēktē. Mazeretlerini sēraladē; ikili, 
bahanelerin hi­birisini kabul etmedi;  
 

ñGidelim! Ata­ôē dinleyelim!ò diye tutturdular. Arbaĸ; Oktay Rēfat ve Melih Cevdetôe 
uymak zorunda kaldē.  
 

Radyoeviônin kapēsēnda jandarma bekliyordu. Misafirler; Radyo M¿d¿r¿ôn¿ ziyaret 
edeceklerini sºyledi. Jandarma, isteĵi m¿d¿re iletti; yºnetici nezaket gºsterip 
kendilerini kabul etti.   
 

Oktay; i­eriye girer girmez muradēnē iletti: óBiraz sonra, aziz dostumuz, Nurullah Ata­ 
konuĸacak. Kendisini dinlemeye geldiké 
 

Radyo M¿d¿r¿ôn¿n cevabē net ve kararlēlēk y¿kl¿yd¿: Maalesef, st¿dyoya girmek 
yasaktēr! Bu y¿zden kimseyi i­eriye alamayēz! 
 

Oktay Rēfat, duyduklarēna inanamadē; beklemediĵi cevap karĸēsēnda ­ok sinirlendi. 
Kendilerine ĸans tanēnmasēnē isteĵini yineledi. M¿d¿r¿n yanētē yine olumsuzdu: 
 

Ķmk©nē yok, kardeĸim! Kesin emir var; yayēn yapēlērken kimse st¿dyoya giremez ve 
­ēkamazé 
 

Oktay Rēfat; Radyoevi M¿d¿r¿ône bir ders 
vermek gerektiĵini d¿ĸ¿nd¿. Ya ºyle mi? 
Sen kiminle konuĸtuĵunu bilmiyorsun 
galiba? deyip, yumruĵu patlattē.  
 

M¿d¿rô¿n eli de armut toplamēyordu. 
Hemen karĸēlēk verdi; Oktayôa sert kroĸe 
salladē. Oktay Rēfat; gelen yumruĵu 
gºr¿nce, kenara ­ekildi. M¿d¿r¿n yumruĵu 
yanlēĸ hedefe yºneldi: Melih Cevdetôin 
y¿z¿ne geldi. Ve kēyamet koptu: Melih 
Cevdet, yumruĵun acēsēyla ­ēĵlēk atmaya, 
baĵērmaya baĸladē. Jandarmalar odaya dalēp 
duruma h©kim olmaya, ortalēĵē yatēĸtērmaya 
­alēĸtē.  
 

Olay; yakēndaki karakola gidecek kadar 
b¿y¿d¿. Radyoevi M¿d¿r¿; Oktay Rēfat ve 
Melih Cevdetôten ĸik©yet­iydi. Melih Cevdet 
de, Radyo M¿d¿r¿ôndené Karakolun baĸ 
komiseri anlayēĸlē, olgun kiĸiydi. Karĸēsēnda 
birbirinden ĸik©yet­i, tanēnmēĸ sanat 
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adamlarēnē ve makam sahiplerini gºr¿nce, aralarēnda anlaĸmalarēnē ºnerdi. Taraflar 
teklifi reddetti. Baĸ komiser bastērēnca, Oktay Rēfat ile Radyoevi M¿d¿r¿ ĸik©yetlerini 
geri almayē kabullendi. Ama Melih Cevdet; Olmaz! Ben davacēyēm. Hakkēmē sonuna 
kadar arayacaĵēm; kovuĸturma a­ēlmasēnē istiyorum, diye katē ve kararlē tutumunu 
s¿rd¿rd¿. Dediĵinden kolay dºnm¿yordu. Baĸ komiser, tecr¿beli polisti. Taraflarē 
barēĸtērmayē ve ĸik©yetlerinden vazge­irmeyi baĸardē.  
 

Ama olay ­ēkaran ĸairlerimizi s¿rpriz bekliyordu: Ertesi g¿n¿n sabahēna kadar 
karakolun nezarethanesinde misafir edileceklerdi. Avni Arbaĸ da su­u olmamasēna 
raĵmen arkadaĸlarēnēn yanēnda beklemek zorunda kalacaktē. 
 

¦nl¿ k¿lt¿r adamē Hēfzē Topuz; ñElveda Afrika Hoĸ­a Kal Parisò kitabēnda anēlarēnē 
aktarmasa, Ankara Radyoeviôndeki ĸairlerin kavgasēnē ºĵrenilemeyecektié52 
 

Ķkinci Yeniôye Katēldē 
 

ñPer­emli Sokakò adlē kitabēyla T¿rk ĸiirinde Ķkinci Yeni denilen anlayēĸa, anlamca 
kapalē bir ĸiire yºneldi. Kitaptan kitaba deĵiĸen ĸiiri ile T¿rk ĸiirinin genel akēĸēnē en 
­ok etkileyen ĸairlerden sayēlmaktadēr. 
 

1960ôlē yēllarda genellikle sosyal sorunlar, emek­ilerin haklarē ve sistemsel karmaĸalar 
ile ilgili d¿ĸ¿ncelerini satērlara dºkt¿. ¥zellikle, 1966'da ­ēkan ñElleri Var ¥zg¿rl¿ĵ¿nò 
adlē ĸiir kitabēnda bu d¿ĸ¿ncelerinin olduk­a fazla etkisi gºr¿ld¿. 1969 yēlēnda 
yayēmladēĵē, ñķiirlerò adlē kitabēyla, edebiyat hayatēnda ¿­¿nc¿ ve son dºnemine girdi. 
Tarzēnē, bi­imini ve yazēn anlayēĸēnē iyice belirginleĸtirdiĵi, dili ve kelimeleri kullanmada 
ustalaĸtēĵē bu dºnemde ĸiirin kuramsal karakteri ¿zerine de kitaplar yazdē. 
 

Ankara Yēllarēnēn Sonu 
 

1955 yēlēnda Oktay Rēfat Ankaraôdaki gºrevlerinden ayrēlarak Ķstanbulôa yerleĸir. Ancak 
Ankaraôda ge­en yaklaĸēk otuz yēllēk dºnem, onun sanat hayatēnēn temelini 
oluĸturmuĸtur. Ankara, Oktay Rēfat i­in bir baĸkentten ­ok daha fazlasēdēr. Burada 
kurulan dostluklar, yapēlan tartēĸmalar ve yazēlan ĸiirler modern T¿rk ĸiirinin en ºnemli 
hareketlerinden birinin doĵmasēna zemin hazērlamēĸtēr. Bu nedenle Ankara yēllarē, 
Oktay Rēfatôēn hayatēnda olduĵu kadar T¿rk edebiyatē tarihinde de ayrē bir ºnem taĸēr. 
 

Son g¿nlerine dek eser vermeyi s¿rd¿ren sanat­ē, ñYaĵmur Sēkēntēsēò adlē oyununu 
tamamladēktan sonra 18 Nisan 1988 yēlēnda Ķstanbulôda hayatēnē kaybetti. 
Karacaahmet Mezarlēĵēôna defnedildi. 
 

Oktay Rēfatôēn Ankaraôdaki yaĸamē, yalnēzca bir ĸairin biyografisinde yer alan sēradan 
bir dºnem deĵildir. Baĸkentte ge­en eĵitim yēllarē, devlet kurumlarēndaki gºrevleri ve 
edebiyat ­evreleriyle kurduĵu iliĸkiler, onun sanat hayatēnēn temelini oluĸturmuĸtur. 
Ankara, Oktay Rēfat i­in hem bir ºĵrenme hem de ¿retme mek©nēdēr. 
 

Bu ĸehirde baĸlayan dostluklar ve tartēĸmalar, T¿rk ĸiirinin en ºnemli hareketlerinden 
biri olan Garip akēmēnēn doĵmasēna zemin hazērlamēĸ; aynē zamanda Oktay Rēfatôēn 
kendi ĸiir yolculuĵunu belirleyen d¿ĸ¿nsel atmosferi oluĸturmuĸtur. Dolayēsēyla 
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 ĶNCE Ali Hikmet, ñRadyoeviônde Yumruk Yumruĵa Giren ķairlerò, http://www.alihikmetince.com/  
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Ankara, Oktay Rēfatôēn hayatēnda yalnēzca bir yaĸam mek©nē deĵil, aynē zamanda bir 
edebiyat laboratuvarē olarak deĵerlendirilebilir. 
 

1960ôlardan sonra Milliyet Sanat, Cumhuriyet, Yazko Edebiyat, Yeni Dergi, Gºsteri, 
D¿ĸ¿n gibi dergi ve gazetelerde ĸiir, deneme ve makalelerini yayēmlayan Oktay Rifat, 
artēk ºl¿m¿n yaklaĸtēĵēnē hissetmektedir. Son ĸiir kitabē Koca Bir Yaz'ē bu endiĸeyle altē 
ay gibi kēsa bir zamanda tamamlayarak, Ekim 1987ôde yayēmlar. Ancak ­ok yorgun 
d¿ĸm¿ĸt¿r. Bu yorgunluĵa sanatk©r ve duyarlē y¿reĵi dayanamayarak, ñ18 Nisan 
1988 Pazartesi gecesi, ge­irdiĵi bir kalp krizi neticesinde vefat eder. 
 

Yeni ĸiir anlayēĸēnē ilgili kitaba yazdēĵē ºn sºzle belirgin bir hale getirir. òķiirin dēĸēnda her 
iĸ bana ikinci bir iĸ gibi geliyorò ifadesiyle tercihini baĸtan beri ĸiirden yana kullanan 
Oktay Rifat, yazmēĸ olduĵu oyunlarē, romanlarē, deneme ve makaleleriyle Cumhuriyet 
dºnemi T¿rk edebiyatēnda adēndan sºz ettirmeyi baĸarmēĸtēr. Oktay Rifatôēn son arzusu 
Orhan Veliônin mezarēnēn yanēna gºm¿lmektir. Ancak Aĸiyan Mezarlēĵēônda yer yoktur. 
Oktay Rifat, 20 Nisan 1988 ¢arĸamba g¿n¿ ¦sk¿dar Yeni Valide Camiiônde kēlēnan ºĵle 
namazēndan sonra 74 yaĸēnda Karacaahmet Mezarlēĵēnda topraĵa verilir. 
 

Bir ķiirôinde de dediĵi gibi: 
 

ñKorkmuyorum sizler gibi ºl¿mden! 
¢¿nk¿ topraĵa karēĸēnca, 
Tekrar aĵa­ olmanēn ­aresini bilirim!ò  
 

Diyerek korkmadēĵē ºl¿m¿ne kavuĸur ĸair ve sonsuzluĵa uzanēré 
 

ķimdi Karacaahmet Mezarlēĵēônda dediĵi ve istediĵi gibi, bir aĵa­ olarak yaĸamēnē 
s¿rd¿r¿yor m¿ bilinmez. Ancak bildiĵimiz ĸey edebiyatēmēz ve T¿rk ĸiiri adēna 
muhteĸem ¿retimleri ve muhteĸem ¿retimleriyle hi­bir zaman unutulmayacak 
olmasēé 
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MELĶH CEVDET ANDAY 
ķiiri Aĸk Gibi Anlatan ķair 
(13 Mart 1915, ¢anakkale - 28 Kasēm 2002, Ķstanbul) 
 
ķair, tiyatro oyunu, roman, deneme, makale yazarēdēr. Lise arkadaĸlarē Orhan 
Veli ve Oktay Rēfatôla birlikte ortaya ­ēkardēklarē Garip Akēmē ile T¿rk ĸiirindeki 
yenilenmeyi baĸlatmēĸtēr. Kollarē Baĵlē Odysseus ile kendine ºzg¿ felsefi ĸiir akēmēnē 
baĸlatmēĸ, Garip Akēmēôndan ayrēlmēĸtēr. UNESCOônun Courrier dergisi, 1971 yēlēnda 
onu Cervantes, Dante, Tolstoy, Unamuno, Seferis ve Kawabata d¿zeyinde bir 
edebiyat adamē olarak gºrd¿ĵ¿n¿ a­ēklamēĸtēr. 
 
¢anakkaleôde doĵan Melih Cevdet Anday doĵumundan kēsa bir s¿re sonra ailesiyle 
Ķstanbulôa geldi ve ­ocukluĵu Kadēkºy Bahariyeôde ge­ti. Ortaokula kadar Ķstanbulôda 
eĵitim gºrd¿. Babasēnēn iĸi nedeniyle Ankaraôya taĸēnmalarēnēn ardēndan liseyi Gazi 
Lisesiônde tamamladē. Lisede okuduĵu sērada, Orhan Veli Kanēk ve Oktay Rēfat ile 
tanēĸtē. Liseyi bitirdikten sonra bir s¿re Hukuk Fak¿ltesiône devam etti. Daha sonra 
Ankara ¦niversitesi Dil ve Tarih Coĵrafya Fak¿ltesiône kaydoldu. Ancak Devlet 
Demiryollarēônda memur olarak ­alēĸtēĵē i­in ºĵrenimine devam edemedi.  
 
¢alēĸtēĵē kuruluĸ tarafēndan sosyoloji ºĵrenimi gºrmek i­in Bel­ikaôya 
gºnderildi. Ukde isimli ĸiiri 1936ôda Varlēk Dergisiônde yayēmlandē. Bunun ardēndan 
ĸiirleri Ses, Yaprak, Yeditepe, Papir¿s, Yeni Ufuklar, Yeni Dergi, Soyut, 
Ata­, Dºnem, Yºn gibi dergilerde yayēnlandē. Orhan Veli ve Oktay Rifat ile birlikte 
1941 yēlēnda Garip isimli ĸiir kitabēnē ­ēkardē. Hasan Ali Y¿celôin tavsiyesi ile Milli Eĵitim 
Bakanlēĵē Neĸriyat M¿d¿rl¿ĵ¿ône memur olarak atandē. 1946 se­imleriyle birlikte 
bakanlēĵēn el deĵiĸtirmesi sonrasēnda ºnce yeniden askere alēndē ve daha 
sonra Konyaôya atandē. Ancak bu atama daha sonra geri alēndē. Anday, bir s¿re sonra 
bu gºrevinden ayrēlarak Ķstanbulôa dºnd¿. 
 
1953-1955 yēllarē arasēnda Akĸam Gazetesiônin edebiyat ve sanat sayfasēnē hazērladē. 
Fikirleri sebebiyle iĸten ­ēkarēldē. Doĵan Kardeĸ Yayēnlarēôna ge­ti ve ­eviriler yaptē. 
Buradaki gºrevinden de aynē sebeple ayrēlmak zorunda kaldē ve 1958ôden itibaren 
Terc¿man, B¿y¿k Gazete, Yeni Tanin ve Ķkdamôda kendi adēyla ve ­eĸitli takma 
adlarla denemeler ve makaleler yazdē, tefrika romanlar yayēnladē. 1960ôta Nadir 
Nadiônin desteĵiyle Cumhuriyet gazetesinde kºĸe yazēlarē yazmaya baĸladē. Bu 
gazetedeki yazēlarēnē 1997ôye kadar s¿rd¿rd¿. 
 
1956ôda yayēnladēĵē Yan yana isimli ĸiir kitabē, 142. maddeye aykērē olduĵu 
gerek­esiyle 1964ôte yasaklandē. Anday gerek ĸiir kitaplarēyla, gerekse daha sonralarē 
yºneldiĵi roman ve tiyatro alanlarēndaki yapētlarēyla bir­ok ºd¿l alan Anday, Ķstanbul 
Belediye Konservatuarē Tiyatro Bºl¿m¿ônde diksiyon, ºzel bir tiyatro okulunda mitoloji 
dersleri verdi. 1964-1969 yēllarē arasēnda TRTôde yºnetim kurulu ¿yeliĵi, 1979-1980 
yēllarēnda da Parisôte eĵitim m¿ĸavirliĵi gºrevlerinde bulundu.53 
 
Melih Cevdetôin Ankara Yēllarē 
 

                                            
53 https://tr.wikipedia.org/wiki/Melih_Cevdet_Anday , Er. Tar. 01.05.2026. 
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Melih Cevdet Andayôēn ­ocukluĵu, babasēnēn akrabalarēndan oluĸan geniĸ bir aile 
i­erisinde Kadēkºyôde ge­ti. Bu geniĸ aile i­erisinde 2. Abd¿lhamidôin bir dºnem hususi 
hekimliĵini de yapan Mukim Paĸa ile Ķstanbul ¦niversitesinde fizyoloji k¿rs¿s¿n¿ 
kuran Kadri Raĸit Paĸa gibi tanēnmēĸ isimler de vardē. Fransaôda tēp eĵitimi alan ve 
edebiyata ºzel ilgisi olan Kadri Raĸit Paĸa, Andayôēn edebiyata ilgisinin artmasēnda ve 
Batē edebiyatēnē tanēmasēnda ºnemli rol oynadē. 
 
Ķlkokulu Kadēkºy 35. Ķlkokulunda, ortaokulu ise Kadēkºy Ortaokulunda okuyan yazarēn 
edebiyata ilgisi hen¿z okul sēralarēndayken arttē. Edebiyat eĵitimini yarēda bērakan 
babasēnēn ºnerisiyle Ziya Paĸa ve Abd¿lhak Hamitôin ĸiir kitaplarēnēn yanē sēra Nazēm 
Hikmet, Reĸat Nuri G¿ntekin ve Halit Ziyaônēn arasēnda olduĵu bir­ok ¿nl¿ yazarē 
keĸfetti. 
 
Yaĸamak g¿zel ĸey doĵrusu 
¦stelik hava da g¿zelse 
Hele g¿c¿n kuvvetin yerindeyse 
Elin ekmek tutmuĸsa bir de 
 
Liseyi Ankaraôda okudu 
 
Anday, Liseyi Ankara Gazi Lisesiônde okudu. Usta edebiyat­ēnēn okul arkadaĸlarē 
arasēnda Oktay Rifat ve Orhan Veli vardē. T¿rk edebiyatēnēn ¿­ ºnemli ismi, okulda 
­ēkarēlan ñSesimizò adlē derginin komitesinde birlikte gºrev aldē. Yazar Prof. Dr. Hakan 
Sazyek, Andayôēn Sesimiz dergisindeki yazēlarēna iliĸkin ĸu bilgileri vermiĸ: 
 
ñMelih Cevdetôin ¿r¿nleri ise derginin yedinci sayēsēndan itibaren yayēmlanmaya 
baĸlamēĸtēr. Onun yazēlarēnda, 
arkadaĸlarēna gºre daha bir 
­eĸitlilik gºze ­arpar. Hikaye 
ñDilenciò, makale ñĶktisat Haftasē 
M¿nasebetiyleò, eleĸtiri ñAhmet 
Haĸimò ve ĸiir ñRahatlēkò gibi 
deĵiĸik t¿rlerdeki ­alēĸmalarē ile 
yer almēĸtēr Sesimizôin 
sayfalarēnda. Ahmet Haĸimôin 
ºl¿m¿ ¿zerine kaleme aldēĵē 
yazēda, sonralarē mensubu 
olacaĵē hareket tarafēndan 
eleĸtirilen ĸairi ºven bir tutum 
i­indedir. Melih Cevdet, bu 
yazēsēnda ĸiir geleneĵimizi 
ºz¿msemiĸ bir kimlik i­inde 
gºr¿n¿r. óRahatlēkô baĸlēklē ĸiirinde 
ise o da Oktay Rifat gibi, hececi 
ĸiirin bi­im ve imge anlayēĸēnēn 
etkisindedir.ò54 

                                            
54 UķTUK Hilal, ñT¿rk edebiyatēnēn ­ok yºnl¿ yazarē: Melih Cevdet Andayò, https://www.aa.com.tr/ 
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GARĶP ve Ankaraôda Edebiyat G¿nleri  
 
Melih Cevdet Andayôēn edebiyata ilgisi ­ocuk yaĸlarda baĸladē. O g¿nlere dair anēlarēnē 
ĸºyle dile getirir, Anday:  
 
ñķiire, yani edebiyata d¿ĸk¿nl¿ĵ¿m ­ok daha eski. Ķlkokulu eski yazēyla bitirdim. 
Ortaokula ge­ince -1928 demek ki- latin alfabesi geldi. Ama yeni yazēyla kitap yoktu. 
Eski yazēlē kitaplar okumaya mecburdum. Bundan dolayē eski okuma yazmam iyidir. 
¥rneĵin, Halit Ziyaônēn ¿nl¿ romanē ñAĸk-ē Memnuòyu ben eski yazēdan okudum. o 
kadar da ­etrefil bir Osmanlēcaydē ki ilk baskēsē! (...). 
 
ķiir, edebiyat d¿ĸk¿nl¿ĵ¿m ortaokuldan baĸlamēĸtēr. hece vezniyle ĸiirler de 
yazēyordum. Ankaraôda Orhan ve Oktayôla arkadaĸlēĵēmēz baĸlayēnca onlarda da aynē 
sevdayē gºrd¿m. birbirimize okumaya baĸladēk yazdēĵēmēz ĸiirleri. sonra varlēkôta 
yayēnlamaya baĸladēk.ò55 
 
Ķlk ĸiiri ñUkdeò ñVarlēkò dergisinde yayēmlandē (1936). Yaĸar Nabi Nayēr, yeni bir ĸiir 
anlayēĸēnēn ºrneklerini veren bu ¿­ ĸairin (Melih Cevdet, Orhan Veli, Oktay Rēfat) 
ĸiirlerine derginin orta sayfasēnda yer vermeye baĸladē. 
 

Yurt dēĸēndan Kasēm 1937ôde 
dºnd¿kten sonra ¿­ ĸairin 
ismi Varlēk dergisinde bir arada 
gºr¿lmeye baĸlar. Orhan Veli ve 
Oktay Rēfat ile birlikte 1941 
yēlēnda Garip isimli ĸiir kitabēnē 

­ēkarēr. Garipôin 
yayēmlanmasēndan ºnce askere 
alēnan Melih Cevdet, iki kez 
­aĵrēldēĵē askerlik gºrevinin 
ilkine 1 Eyl¿l 1939ôda Aydēnôda 
baĸlar.  
 
1941ôde Orhan Veliônin imzasē 
ve ºnsºz¿yle yayēmlanan Garip 
Kitabēônda her ¿­ arkadaĸēn 
ĸiirleri yer aldē. Anday, kitabēn 
­ēkēĸ ser¿venini dile getirirken 
ĸunlarē sºyler: ñben 
Kasēmpaĸaôda askeri hastanede 
yatēyordum. Oktayôla Orhan 
geldiler. Aralarēnda bir 
anlaĸmazlēk ­ēkmēĸ. Benim 
oyumu istediler. Orhan kapakta 
¿­¿m¿z¿n adēnēn olmasēnē 
istiyordu. Oktay ona razē olmadē. 

                                            
55 ERTOP Konur, "Melih Cevdet Anday ĸiir d¿nyasēnē anlatēyor", h. gºsteri, kasēm 1991, sayē: 132. 
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Kitabē Orhanôēn ­ēkarmēĸ olmasēnē istiyordu. Onun yaptēĵē bir antoloji olsun, diyordu. 
Sen ne dersin dediler. Bir kiĸi razē olmazsa uygun olmaz, dedim. Orhan Veliônin adēyla 
­ēktē.ò56 bu ­ēkēĸlarēyla, edebiyat tarihimize ñgarip ĸiiriò olarak girecek olan, yeni bir ĸiir 
anlayēĸēnēn ºnc¿l¿ĵ¿n¿ yaptēlar.  
 
1941 yēlēnda Orhan Veli, Melih Cevdet Anday ve Oktay Rifat ¿­l¿s¿, ĸiirde var olan 
aĸērē duygusallēĵa, ĸairaneliĵe, basmakalēp sºyleyiĸe ve eski ĸiirin kurallarēna 
baĸkaldēran ĸiirlerini ñGaripò adēnē verdikleri bir kitapta topladēlar. Kitaba koyulan 
ñGaripò adē zamanla hem ¿­ ĸairi anlatan bir kimlik kazandē hem de o yēllarda T¿rk 
ĸiirinde yeni baĸlayan bu ĸiir akēmēnēn adē oldu. 
 
ñGarip ķiiriò ile ĸiirimizde yeni bir anlayēĸēn oluĸmasēna ºnc¿l¿k eden Anday, topluma 
i­inden bakarak, duygucu, lirik bir ĸiir anlayēĸē geliĸtirdi. Kenteki ók¿­¿k insanôēn 
duygu, d¿ĸ¿nce d¿nyasē, yaĸamēndan izler ilk kez ĸiire girdi. Rahatē ka­an aĵa­ ile 
onun ĸiirinin d¿ĸ¿nsel boyutu da belirmeye baĸladē. ķiirinin anlamsal yapēsē 
telgrafhane ve yanyana kitaplarēnda daha da ºne ­ēktē. Sºylenen sºz¿n dolaysēzlēĵē, 
d¿ĸ¿nselºzô¿n etkileyiciliĵi Anday ĸiirinin ilk dºneminin belirgin yanēnē oluĸturdu. 
Toplumsal eleĸtiri, ironik sºylem ĸiirinde etkileyici bir yan oluĸturdu. 
 
Bir misafirliĵe gitsem 
Bana temiz bir yatak yapsalar 
Her ĸeyi, adēmē bile unutup,  Uyusamé 
Kalktēĵēmda yataĵēm h©l© lavanta koksa 
Kekikli zeytinli bir kahvaltē hazērlasalar 
Nerede olduĵumu hatērlamasam 
Hatta adēmē bile unutsamé 
 
Ankaraôda Orhan Veliôli G¿nleri 
  
Garip ¦­l¿s¿ônden Melih Cevdet Andayôēn anēlarē Oktay Rēfat ve Orhan Veliônin 
yaĸamēndan kesitler sunar. Melih Cevdet Anday, Orhan Veliônin Ardēndan isimli 
yazēsēnda onunla Ankaraôda tanēĸmasēndan ve ­ocukluk dºnemlerinden bahseder. 
  
ñ¢ocukluĵunu bilmiyorum. Ben kendisini Ankara Lisesiônde tanēdēm. Uzun boylu, ip 
ince, y¿z¿ sivilceli bir ­ocuktu. Ders dēĸē faaliyetlerden onu en ­ok ­eken okul dergisi 
ile m¿samere kolu idi. Zaten tanēĸmamēz da bir m¿samere sērasēnda Halkeviônde oldu. 
 
é.. Liseyi bitirdikten sonra Ķstanbulôa gitti. Ķki yēl Edebiyat Fak¿ltesiônde okuyup 
Ankaraôya dºnd¿. ¢ok zayēftē. Dinlenmesi lazēmdē. O yēl Samanpazarēônda 
oturuyorlardē. Evlerine uzun bir yokuĸtan ­ēkēlarak varēlērdē. Ben ne vakit gitsem, 
anlaĸēlan daha yokuĸun altbaĸēnda iken gºr¿r, tam elimi zile basarken kapēyē 
a­ēverirdi. Boynunda ­okluk bir havlu bulunurdu. Saatlerce sakin, tatlē otururduk.ò 
 
Melih Cevdet Andayôēn 27 Ocak 1978ôde Cumhuriyet Gazetesiônde yazdēĵē Bir 
Aĵērlama isimli yazēsēnda, Orhan Veliônin Ankaraôdaki evinde bir Fransēz ĸairi nasēl 
aĵērladēklarēnē anlatēr. 

                                            
56

 ERTOP Konur, agm, s. 132. 
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ñAnkaraôda, Yeniĸehirôde bir apartmanēn bah­esinde tek adalē bir ev vardē, belki 
apartman kapēcēsē i­in, belki de iĸ­ilere sēĵēnak olarak yapēlmēĸtē, her neyseé 
 
é.. Diyeceĵim, bu durumu ile Orhan Veliônin odasē bir konuĵu, ºzellikle yabancē bir 
konuĵu aĵērlamaya pek elveriĸli deĵildi. 
 
Bir g¿n duyduk ki, ¿nl¿ Fransēz ozanē Philippe Soupault Ankaraôya gelmiĸ, Ankara 
Palasôta kalēyormuĸ, T¿rk ozanlarē ile tanēĸmak istediĵini sºylemiĸ. 
 
é.. Kentin iyi lokantalarēndan birini d¿ĸ¿nd¿k konuĵumuzu aĵērlamak i­in. Fakat 
Soupault ñolmazò diyerek direnmiĸ. ñBeni óYaprakô gazetesinin yºnetim evine 
­aĵērsēnlarò demiĸ. 
 
é.. ¢aresiz, bu odaya ­aĵēracaktēk Philippe Soupaultôyu. Ķnanēr mēsēnēz, iki g¿n i­inde 
bambaĸka bir duruma soktuk o yēkēk dºk¿k odayē. ¥nce bir temiz badana ettirdik, 
sonra duvarlardaki ­atlaklarē ñYaprakò dergileri ile kapattēk. Renk renk oldu duvarlar. 
Evlerden iskemleler, koltuklar, i­ki takēmlarē, yemek takēmlarē, resimler, cigara 
sehpalarē, halēlar, kilimler taĸēdēk oraya.ò57 
 
Bunlarēn haricinde bir de Nahit Hanēm vardēr. Orhan Veliônin hayatēnda ­ok ºnemli bir 
yer tutar. ķiirinde; 
 

Bir de sevgilim vardēr pek muteber 
Ķsmini sºyleyemem 
Edebiyat tarih­isi bulsun 
 
derken Nahit Hanēmôē kasteder. Nahit 
Hanēm ile olan gºn¿l iliĸkisi o dºnem 
herkesin bildiĵi fakat dillendirmediĵi bir 
sevdadēr. Nahit Hanēmôēn evi ise ºnemli bir 
edebiyat duraĵēdēr. Her cuma akĸamē 
evinde edebiyat sohbetleri d¿zenlerken 
Orhan Veli, Melih Cevdet, Oktay Rifat, 
Nurullah Ata­, Necati Cumalē, Cahit K¿lebi, 
Ahmet Hamdi Tanpēnar, Rēfat Ilgaz, 
Sabahattin Ey¿boĵlu, Sabahattin Ali, 
Hasan Ali Y¿cel ve daha bir­ok ¿nl¿ isim 
katēlēr.58  
 
Benim de ºyle akĸamlarēm vardēr. 
Kapēdan girince anama sarēldēĵēm, 
¢ocuklara karamela ve ­ekirdek 
getirdiĵim, 

                                            
57 BAķAT Sencer, ñRahatēnē Ka­ērmak Ķ­in Aĵaca Kitap Veren ķair Melih Cevdet Anday ve Ankaraò, 

https://ka rnavaldergi.com/ 
58 AYDOĴAN Tolga, ñOrhan Veliônin Ankaraôdaki izlerinin peĸinde bir yazarò, https://lavarla.com/  
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Meyhaneye uĵramadan ­akēr keyif, 
D¿ĸmanēm yok, 
G¿ndeliĵim cebimde, 
K¿fretmeden 
¥yle tasasēz dºnd¿ĵ¿m akĸamlar.. 
Benim de ºyle akĸamlarēm vardēr. 
éé. 
Her gece bºyle deĵilim. 
 
Edebiyat Ta rihinin En ¦nl¿ Fotoĵrafē 
 
Edebiyat tarihinin en meĸhur fotoĵrafē hi­ kuĸkusuz Orhan Veli Kanēk, ķinasi Baray, 
Oktay Rifat Horozcu ve Melih Cevdet Andayôēn ­ektirdikleri bu fotoĵraftēr. Fotoĵrafēn 
en ºnemli ºzelliĵi, T¿rk ĸiirine bambaĸka bir yorum getirerek devrimsel bir harekete 
imza atan Orhan Veli, Oktay Rēfat ve Melih Cevdetôin aynē karede bulunduklarē tek 
fotoĵraf olmasēdēr. Garip akēmēna atfen kullanēlan ve akēmla bir anlamda ºzdeĸleĸen 
fotoĵraf, ¿n¿n¿ Melih Cevdetôin bu kareye bakarak yazdēĵē ĸiire bor­ludur. 
 
Fotoĵraf 
 
Dºrt kiĸi parkta ­ektirmiĸiz, 
Ben, Orhan, Oktay, bir de ķinasié 
Anlaĸēlan sonbahar 
Kimimiz paltolu, kimimiz ceketli 
Yapraksēz arkamēzdaki aĵa­laré 
Babasē daha ºlmemiĸ Oktayôēn, 
Ben bēyēksēzēm, 
Orhan, S¿leyman efendiyi tanēmamēĸ. 
ééé 
Ama ben hi­ bºyle mahzun olmadēm; 
¥l¿m¿ hatērlatan ne var bu resimde? 
Oysa hayattayēz hepimiz 
 
Bir ñmerakò ĸiiridir, Fotoĵraf. Mēsralarda adē ge­en kiĸiler ve onlarēn betimlenme 
bi­imi, okurlarēn zihninde bir­ok sorunun belirmesine neden olmuĸtur. Mesela kimdir 
S¿leyman Efendi? ķinasiônin bu ¿­ ĸairle aynē karede yer alacak kadar yakēnlēĵē nedir? 
Yoksa o da ĸair midir? Oktay Rēfatôēn babasē ne zaman ºlm¿ĸt¿r? ķiirin yazēldēĵē sērada 
dºrd¿n¿n de hayatta olmasēna raĵmen ºl¿m¿ hatērlatan hangi duygudur? ķiir ¿zerine 
bug¿ne kadar kaleme alēnan yazēlarda, bu sorularēn tamamēna yanēt verilmiĸtir. 
Sadece bir sorunun yanētē yoktur ­¿nk¿ o soru ĸimdiye kadar yeteri kadar 
sorulmamēĸtēr. Acaba dºrt arkadaĸ bir sonbahar g¿n¿ bu fotoĵrafē hangi ĸehirdeki 
hangi parkta ­ektirmiĸtir? 
 
Cevap i­in ge­miĸe bir yolculuk yapalēm. Dºrt arkadaĸ Ankara Atat¿rk 
Lisesinde birlikte okuduklarē ve hayatlarēnda Ankara dēĸēnda baĸka hi­bir ĸehirde bir 
arada olmadēklarēna gºre, fotoĵrafēn ­ekildiĵi ĸehir Ankaraôdēr. Oktay Rēfatôēn babasē 
Samih Yalnēzgil 1932 yēlēnda vefat ettiĵine gºre, fotoĵraf 1932 yēlēndan ºnceki bir 
tarihte ­ekilmiĸtir. Fotoĵrafēn sol tarafēnda ¿­ tane bina, binalarēn arkasēnda boĸ 
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olarak gºz¿ken iki tepe, fotoĵrafēn saĵēnda diĵerlerine gºre daha yakēn bir konumda 
duran bir apartman, bu apartmanēn solundaysa  duvar ya da merdivene benzeyen bir 
yapē gºz¿kmektedir. Ankaraônēn o dºnemki parklarē dikkate alēnēp fotoĵraf, kartpostal 
ve resimleri incelendiĵinde, fotoĵrafēn o zamanki ismiyle Yeniĸehirôde bulunan Zafer 
II, g¿n¿m¿zdeki ismiyle Atat¿rk Bulvarēônda yer alan Zafer Parkēônda ­ekildiĵi 
anlaĸēlmaktadēr.59 
 
Orhan Veli ile Birlikte Trafik Kazasē 
 
Tolga Aydoĵanôēn Orhan Veliônin Ankaraôdaki Ayak Ķzleri adlē kitabēnda Melih Cevdet 
Anday ile Orhan Veliônin arkadaĸlēklarē ile ilgili bazē anekdotlar da yer almaktadēr. 
Kitapta ilk defa ortaya ­ēkartēlmēĸ bilgiler var. Mesela, Melih Cevdet Anday ile Orhan 
Veli bir trafik kazasē ge­iriyor, ºl¿mden dºn¿yor, hatta 20 g¿n komada kalēyor. Bu 
kazaya dair anlatēda;    
 
ñEvet, Orhan Veli ¢ubuk Barajēôna giderken bir trafik kazasē ge­iriyor. ķºyle ki Adnan 
Veli, 1953ôte yazdēĵē Orhan Veli Ķ­in adlē kitapta aĵabeyi Orhan Veliônin bir kaza 
ge­irdiĵini ve yirmi g¿n komada kaldēĵēnē sºyler. Orhan Veli de bir ĸiirinde bu kazadan 
bahseder. Ben bu olayē deĸmek istedim. Yine bu da Orhan Veli ¿zerine yapēlan 
araĸtērmalarda bug¿ne kadar es ge­ilmiĸ bir konuydu. Dºnemin gazetelerini 
incelerken bu havadise denk geldim. Arabada kimler olduĵunu tespit ettim, meĵer o 
g¿n direksiyonda Melih Cevdet varmēĸ! Melih Cevdetôin kullandēĵē araba ĸarampole 
yuvarlanēyor. Polis, Melih Cevdetôi tutukluyor, ºyle ki ehliyeti de yok. Orhan Veli 
komadan ­ēkēnca Melih Cevdet serbest bērakēlēyor, adli tahkikat bir s¿re sonra 
sonlanēyor. Buna dair ayrēntēlar da kitapta ilk defa ortaya ­ēkmēĸtēr.ò60 
 
Ankara ¦niversitesi Hukuk ve Dil ve Tarih-Coĵrafya Fak¿ltesiônde Okudu 
 

Melih Cevdet Anday ºnce Ankara 
¦niversitesi Hukuk Fak¿ltesine, ardēndan 
Dil ve Tarih-Coĵrafya Fak¿ltesine yazēldē. 
Bir yandan da Devlet Demiryollarēnda 
memur olarak ­alēĸmaya baĸladē. Ancak 
¿niversite eĵitimini yarēm bēraktē. 
 
Ben g¿zel g¿nlerin ĸairiyim 
Saadetten alēyorum ilhamēmē 
Kēzlara ­eyizlerinden bahsediyorum 
Mahpuslara affē umumiden...  
¢ocuklara m¿jdeler veriyorum 
Babasē cephede kalan ­ocuklara... 
 
Fakat g¿­ oluyor bu iĸler 
G¿­ oluyor yalan sºylemek... 
 

                                            
59 T¦RKELĶ ¥zg¿n, ñDºrt Kiĸi Parkta ¢ektirmiĸizò, https://lavarla.com/  
60 AYDOĴAN Tolga, ñOrhan Veliônin Ankaraôdaki izlerinin peĸinde bir yazarò, https://lavarla.com/  
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Ankaraôda Varlēk Dergisi ve Yaĸar Nabi Nayēr 
 
Cumhuriyet Gazetesiône 36 yēl emek veren Melih Cevdet, 13 Temmuz 1973ôteki Bir 
Yalnēz Adam isimli yazēsēnda Yaĸar Nabi Nayērôē baĸkent baĵlantēsēyla birlikte anlatēr. 
  
ñBen, Yaĸar Nabi Nayērôē, Ankaraôda, ñH©kimiyet-i Milliyeò gazetesinde ­alēĸērken 
tanēmēĸtēm. Bir yandan ñVarlēkò dergisini ­ēkarērken, ge­imini gazetecilikle y¿r¿tmeye 
bakēyordu. ¢¿nk¿, dergi ona gelir saĵlamak ĸºyle dursun, ondan esirgemezlik 
istiyordu. 
  
é.. Sonra Milli Eĵitim Bakanlēĵē Yayēm M¿d¿rl¿ĵ¿ônde yan yana odalarda ­alēĸtēk 
onunla. Ne coĸkulu, ne devinimli g¿nlerdi! KlasikIerin ­evirileri yapēlēyor, basēlēyor, 
ñTerc¿meò dergisi ­ēkarēlēyor, ñSanatò dergisi yayēmlanēyor, Kºy Enstit¿lerinin t¿rk¿s¿ 
b¿t¿n yurdu sarmēĸé Terc¿me B¿rosuônun iĸleri yanēnda ñVarlēkòē bir an bile 
savsamayan Nayērôē, ne zaman kapēsēnē a­sam, iĸe dalmēĸ gºr¿rd¿m.ò 
  
Melih Cevdet, Cumhuriyet Gazetesiônin 31 Mayēs 1994 tarihli Bir Aydēnēmēz ¥ld¿ isimli 
yazēsēnda Ankaraôdaki dostlarēnē anar. 3 Haziran 1994 tarihli Kuru Fasulye ve Baĸka 
ķeyler isimli yazēsēnda da II. D¿nya Savaĸē yēllarēnēn Ankaraôsēndan anekdotlar anlatēr. 
6 Eyl¿l 1994 tarihli Ķfade Etmek ï Ķfade Vermek yazēsē Ankaraôda karakolluk olduĵu 
bir gecenin anēsēna yazēlēr. 
 
Ankara Meyhanelerinde  
 
1940ôlē yēllarda Ankaraôda yaĸayan bir­ok yazar ĸair ve gazeteciler Ulusôta Posta 
Caddesinde bulunan meyhane ve lokantalara takēlmaktaydē. Bunlarēn arasēnda Melih 
Cevdet i­in en ºnemli olanē bu cadde ¿zerindeki ¦­ Nal meyhanesidir. ¦­ Nal 
meyhanesi ayēn belli g¿nlerinde, kendi hikayelerini kendi mēsralarēyla taĸēyan ĸiir 
insanlarēnē aĵērlar. Her biri farklē bir yoldan gelir. Eli cebinde y¿r¿yerek gelen de var, 
cebinde son kalan ¿­ beĸ kuruĸla ĸehrin arabalarēnē kullananlar da. 
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¦­ Nal Meyhanesiônde garsonu bekleyen Orhan Veli, aslēnda garsonu bekleyemez. 
Veresiye defterini kabartmēĸtēr belki ona dertlenir. Bir sigara yakar. Sallanan 
kapēlardan Melih Cevdet Anday belirir. 
 
¦­ Nal Meyhanesi de Ankaraônēn; Orhan Veliôyi, Cahit Sētkēôyē, Melih Cevdet Andayôē, 
Sabahattin Ey¿boĵluônu ve daha bir s¿r¿ ĸairi kucaklayēĸ yollarēndan biridir.61 
 
¦­ Nal Meyhanesiônde kimi zaman birlikte oturan Nurullah Ata­ôēn Melih Cevdet i­in 
ñrakēdan, kumardan fērsat bulduk­a ĸiir yazarò demesinin ardēndan Melih Cevdet, 
Nurullah Ata­ôēn da bir­ok edebiyat­ē gibi m¿davimi olduĵu meyhaneyi basar ve 
tekme tokat Ata­ôa, herkesin gºz¿ ºn¿nde giriĸir.  
 
D¿n gece yaĵmur yaĵdē kente, 
Sonra sabah, g¿neĸte ayēklanmēĸ, 
Bir kahvede d¿ĸ¿n¿yorum, 
Sen geleceksin ya, dalgēnlēk 
Kopuverdi bir daldan, sallanarak 
Ge­en bayrak a­mēĸ bir bulut,  
Sonra ikindi ve akĸam, bakarsēn, 
Uyurken bir daha o yaĵmur 
 
Hasan Ali Y¿cel ve Terc¿me B¿rosu G¿nleri 
 
Hasan Ali Y¿cel yºnetiminde Terc¿me B¿rosu, 1940 yēlēnda Posta Caddesiônin 
Sanatlar Sokak ile kesiĸtiĵi noktada bir apartman bulunuyordu. Y¿zbaĸēoĵlu 
Apartmanē yeni yapēlmēĸtē. ¦­ katlēydē. Apartmanôa Maarif Vek©letiônin bazē daireleri 
taĸēnmēĸtē. Zemin kata Neĸriyat M¿d¿rl¿ĵ¿, ¿st kata Talim ve Terbiye Dairesi 
yerleĸmiĸti. Orta kata gelince, orasē da Terc¿me B¿rosuôna ayrēlmēĸtē. Burasē, beyaz 
kapaklē kl©siklerin, Terc¿me dergisinin yayēma hazērlandēĵē, Hasan Ąli Y¿celôli bir 
ñ­aĵòēn kararg©hē oldu.  
 
Terc¿me B¿rosu, d¿nyaya a­ēlan bir pencereydi. Nurullah Ata­, Saffet Pala, 
Sabahattin Ey¿boĵlu, Sabahattin Ali, Bedrettin Tuncel, Nusret Hēzēr, Yaĸar Nabi Nayēr, 
Vedat G¿nyol, Erol G¿ney, Melih Cevdet Anday, Orhan Veli ve daha baĸkalarē gelip 
­alēĸērlardē. Aralarēndaki konuĸmalar, ­ēkan tartēĸmalar k¿­¿k odalara sēĵmazdē. Baĸka 
mek©nlarda da s¿rerdi. Gecenin ilerleyen saatleri, Caddeônin Yeni Hayat, ķ¿kran, ķen 
Ankara lokantalarēnda ge­erdi.  ķairler, yazarlar, ressamlar, gazeteciler buralarda 
buluĸurlardē. Yeni ĸiirler okunur, dergiler hazērlanēr, tartēĸmalar, kavgalar yaĸanērdē. 
Peyami Safa bir yazēsēnda, ñAsēl edebiyat tarihini yapan, fakat onun i­inde yer 
almayan toplantēlar ve zapta ge­memiĸ konuĸmalaréò diyerek, bu buluĸma 
noktalarēnēn ºnemini vurgular. 
 
Hasan Ali Y¿celôin Milli Eĵitim Bakanē olduĵu dºnemde, bu binada Nurullah Ata­ 
baĸkanlēĵēnda bir ekip oluĸturuluyor. Ekip de ekip, amiyane tabirle ñĸampiyonlar ligiò. 
D¿nya klasik eserlerinin ­evrilmesi gºrevi veriliyor bu ekibe. Peki efendim, kimler var 
bu ekipte? Nurullah Ata­, Saffet Pala, Sabahattin Ey¿boĵlu, Sabahattin Ali, Bedrettin 
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Tuncel, Nusret Hēzēr, Yaĸar Nabi Nayēr, Vedat G¿nyol, Erol G¿ney, Melih Cevdet 
Anday, Orhan Veli, Gaffar G¿ney, Oktay Rifat ve daha niceleri. 
 
Bakanēn deĵiĸmesiyle beraber aynē durumdan muzdarip olduĵu Bedri Rahmi 
Ey¿boĵlu, Abidin Dino, Necati Cumalē, Sabahattin Ey¿boĵlu, Oktay Rifat ve Melih 
Cevdet ile 1948 yēlē sonunda Yaprak dergisini ­ēkarērlar. Derginin yazē iĸleri m¿d¿r¿ 
Orhan Veliôdir.  
 
Ankaraôdaki Tiyatro G¿nleri 
 
Melih Cevdet Anday gezi kitaplarē da yayēmlar. Sovyet Rusya Azerbaycan ¥zbekistan 
Bulgaristan Macaristan isimli kitabēnda Ankaraôdaki Halkevi Tiyatrolarēôndan bahseder. 
  
ñBunu sorarken bizim Halkevleriôni d¿ĸ¿n¿yordum. Halkevleri, sanattan ve k¿lt¿rden 
yana yoksul bºlgelerimizin k¿lt¿r ihtiya­larēnē karĸēlamak ¿zere kurulmuĸlardē. 
Ankaraôda bile ºyleydi. Devlet tiyatrosu ve ºzel tiyatrolar kurulmadan ºnce 
baĸkentimizin tiyatrosu amatºr halkevi tiyatrosu idi. Ama bug¿n yeniden kurulmuĸ 
olan Halkevleriônde sºzgeliĸi tiyatroculuk gene baĸlēyacaksa, bu ancak ºnc¿, atēlgan, 
cesur bir tiyatroculuk olmalēdēr, baĸka t¿rl¿ seyirci bulamaz ­¿nk¿. Artēk Ankaraôda bol 
ve iyi tiyatro vardēr, halk bu tiyatrolarēn eĵitiminden ge­miĸtir.ò 
 
Bir­ok akēmēn, okumanēn, etkileĸimin, birikimin yoĵrulduĵu ilk ĸiir kitabēnda yer 
alan Rahatē Ka­an Aĵa­ ĸiirinde baĸkentin Etlik Baĵlarēôndaki bir aĵa­tan bahseder. 
 
Tanēdēĵēm bir aĵa­ var 
Etlik baĵlarēna yakēn 
Saadetin adēnē bile duymamēĸ 
Tanrēnēn iĸine bakēn. 
  
Geceyi g¿nd¿z¿ biliyor 
Dºrt mevsimi, r¿zg©rē, karē 
Ay ēĸēĵēna bayēlēyor 
Ama kºt¿lemiyor karanlēĵē. 
  
Ona bir kitap vereceĵim 
Rahatēnē ka­ērmak i­in 
Bir ºĵrenegºrs¿n aĸkē 
Aĵacē o vakit seyredin. 
 
Milli Eĵitim Bakanlēĵēônda ¢alēĸtē 
 
Hasan Ali Y¿celôin tavsiyesiyle Milli Eĵitim Bakanlēĵē Neĸriyat M¿d¿rl¿ĵ¿ne memur 
atanan Anday, 1942ôden itibaren Ankaraôda Milli Eĵitim Bakanlēĵē Yayēn M¿d¿rl¿ĵ¿nde 
danēĸmanlēk, Ankara Ķl Halk K¿t¿phanesiônde memurluk ve ­evirmenlik yaptē. Melih 
Cevdet Anday, ¢ocuk Neĸriyatē Ķhtisas M¿ĸaviri, Maarif Matbaasē Ankara ķubesiônde 
Karĸēlaĸtērēcēlēk, BTO Neĸriyat ķubesiônde M¿d¿r Muavinliĵi ve Maarif Matbaasē 
Neĸriyat ķubesiônde M¿d¿r Muavinliĵi gºrevlerinde de bulunmuĸtur. 1947ôye kadar 
kurumda farklē gºrevlerde bulunur. II. D¿nya Savaĸēôndan dolayē ikinci kez askere 
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alēnēr. 1946 se­imlerinden sonra Ankara Genel Kitaplēk Memurluĵuna atanēr ve 
1951ôde memurluktan ayrēldēĵēnda Ankaraôda ge­en 21 yēlē sona erer. 
 
1991 yēlēnda T¦YAP Kitap Fuarē Onur Konuĵu olan Melih Cevdet ile Fuar adēna bir 
kitap hazērlayarak ĸairle bir sºyleĸi yapan Alpay Kabacalē baĸkent g¿nlerine dºnerler. 
  
ñBir de Ankara Kitaplēĵēônda ­alēĸtēm iki yēl. Tasnif memuru olarak beni oraya 
vermiĸlerdi. 30-35 bin kadar kitap vardē. Osmanlēca, Arap­a, Fars­aé Bu kitaplarē 
onlu sisteme gºre sēnēflandērēyordum. Orada da ­ok kitap okudum eski yazē, 
Osmanlēca. ¥zellikle Osmanlē tarihini ve grameri yeĵledim. O kitaplarē hep yanēmda 
tutuyordum, iĸim bittikten sonra onlarē okumayē s¿rd¿r¿yordum. 
  
é.. Sonradan, Hasan Ąli Y¿celôin bakanlēĵē zamanēnda Milli Eĵitim Bakanlēĵē Neĸriyat 
M¿d¿rl¿ĵ¿ônde ­alēĸtēm. Klasiklerin basēlēĸēnda gºrevliydim. ¥yle olaylar gºrd¿k kié 
¥rnek vereyim: Felsefe ºĵretmenleriyle ºĵrenciler Platonôu aynē zamanda okumaya 
baĸladēlar. ¥ĵretmenin ºnce okuyup derse girmesi sºz konusu deĵildi, Platonôdan 
haberi yoktué Evet, ilk kez ­evrildi.ò62 
 
Solunum ve bºbrek yetmezliĵi tanēsēyla Marmara ¦niversitesi Koĸuyolu Hastanesiône 
kaldērēlan Melih Cevdet Anday, 28 Kasēm 2002ôde 87 yaĸēndayken ºld¿. B¿y¿kada 
mezarlēĵēnda topraĵa verildi. 
 
Bir garip ĸairdi o, 
Oktay Rēfat gibi Orhan Veli gibi 
ķiirleriyle yaĸayacak o, 
Kaybettiĵimiz son garipti 
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SABAHATTĶN ALĶ 
Baĸē daĵ, sa­larē kar, meskeni daĵlar olan ĸair 
(25 ķubat 1907 G¿m¿lcine - 2 Nisan 1948, Kērklareli) 
 
ñAnkaraôyē yazacagēm. Ankaraôyē ºyle bir yazacagēm ki, pek ­ok insan burada kendisini 
bulacak... Yazarlēk sanatēmēn t¿m inceliklerini bu kitapta ortaya koyacagēmò 
 
Sabahattin Ali, T¿rk yazar ve ĸair. Edebi kiĸiliĵini toplumcu ger­ek­i bir d¿zleme 
oturtarak yaĸamēndaki deneyimlerini okuyucusuna yansēttē ve kendisinden 
sonraki Cumhuriyet dºnemi T¿rk edebiyatēnē etkileyen bir fig¿r h©line geldi. Daha ­ok 
ºyk¿ t¿r¿nde eserler verse de romanlarēyla ºn plana ­ēktē. Romanlarēnda uzun 
tasvirlerle ele aldēĵē sevgi ve aĸk temasēnē, zaman zaman siyasi tartēĸmalarēna 
gºnderme yapan anlatēlarla zaman zaman da toplumsal aksaklēklara yºnelttiĵi 
eleĸtirilerle destekledi. Kuyucaklē Yusuf (1937), Ķ­imizdeki ķeytan (1940) ve K¿rk 
Mantolu Madonna (1943) romanlarē T¿rkiyeôdeki edebiyat ­evrelerinin takdirini 
toplayarak hem 20. y¿zyēlda hem 21. y¿zyēlda etkisini s¿rd¿rd¿. 
 
Eĵridereóde doĵan Sabahattin Ali, ilk hik©ye ve ĸiir denemelerine Balēkesirôde 
baĸladēktan sonra Ķstanbulôdaki edebiyat ºĵretmeni Ali Canip Yºntemóin desteĵiyle ilk 
kez Akbaba ve ¢aĵlayan dergilerinde ĸiirlerini yayēmladē. Anadoluôda kēsa s¿re 
ºĵretmenlik yaptēktan sonra devlet tarafēndan dil eĵitimi i­in Almanyaôya gºnderildi. 
T¿rkiyeôye dºnd¿ĵ¿nde Almanca ºĵretmeni olarak gºreve baĸlasa da 
ºnce kom¿nizm propagandasē yaptēĵē iddiasēyla bir s¿re tutuklandē, ardēndan ise 
Atat¿rk hakkēnda yazdēĵē bir ĸiirden dolayē yºneticilerini eleĸtirdiĵi iddiasēyla tekrar 
tutuklandē. Bu dºnemde memurluktan ihra­ edildi ancak  yeniden devlet kurumlarēnda 
gºrevlendirildi. Ayrēca kendisine y¿klenen sosyalist algēsēnē kērmak i­in de Esirler adlē 
bir oyun kaleme aldē. 
 
Hayatēnēn son yēllarēnda T¿rk milliyet­ileriyle yaĸadēĵē tartēĸmalarla da ºne ­ēktē. 
¥zellikle T¿rk­¿-Turancē yazar Nihal Atsēz ile yaĸadēĵē gerilim giderek artarak Irk­ēlēk-
Turancēlēk Davasēônēn bir par­asē oldu. Bu dºnemde Aziz Nesinóle beraber 
­ēkardēĵē Markopaĸa dergisinde siyasileri eleĸtirmesi y¿z¿nden ­eĸitli davalarla 
uĵraĸmak zorunda kaldē. Hakkēndaki davalarēn aleyhinde seyrettiĵi bir dºnemde 
T¿rkiyeôden ayrēlmak istedi ve Bulgaristan sēnērēnē ge­mek isterken kendisine ka­ma 
giriĸiminde rehberlik eden Ali Ertekin tarafēndan milliyet­i gerek­elerle ºld¿r¿ld¿. 
 
Sabahattin Ali, baba tarafēndan Trabzon kºkenli bir aileye mensuptur. Yazarēn babasē 
Ali Selahattin Bey (1876-1926) Eĵridereóde zabit olarak ­alēĸērken kendisinden on altē 
yaĸ k¿­¿k olan H¿sniye Hanēmôla tanēĸtē ve evlendi.63 Bu evlilikten Sabahattin (1907) 
ve Fikret (1911) adēnda iki ­ocuĵu oldu. Ali Selahattin Bey I. D¿nya Savaĸē yēllarēnda 
ñDivan-ē Harb Orfi Reisiò olarak ¢anakkaleóye ­aĵrēldē ve eĸi ile ­ocuklarēnē alarak 
¢anakkaleôye gidip dºrt yēl kadar orada kaldē. Sabahattin Ali burada ge­irdiĵi yēllardan 
zaman zaman mektup ve yazēlarēnda bahsetti.64 Daha sonra ise ailecek Edremitóe gº­ 
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ederek H¿sniye Hanēmôēn babasēnēn yanēna gittiler. 1920ôye gelindiĵinde aileye Saniye 
S¿heyla (Conkman) adēnda bir kēz ­ocuĵu katēldē. 
 
Sabahattin Ali 25 ķubat 1907 tarihinde Edirne Vilayetiónin G¿m¿lcine Sancaĵēóna baĵlē 
Eĵridereôde doĵdu. Babasē Ali Selahattin Bey, dºnemin entelekt¿el kesiminden 
olan Tevfik Fikret ve Prens Sabahaddinóle olan dostluĵundan dolayē ­ocuklarēna bu 
kiĸilerin isimlerini vermeyi d¿ĸ¿nmekteydi ve bu doĵrultuda ilk oĵluna Sabahattin, 
ikincisine ise Fikret ismini verdi.65  
 
Sabahattin Ali yedi yaĸēna geldiĵinde Ķstanbulôda ¦sk¿darôēn Doĵancēlar Mahallesiônde 
F¿y¾z©tē Osm©niye Mektebine baĸladē. Aynē dºnemde Ali Selahattin Beyôin 
¢anakkaleôye tayini ­ēktē ve ailecek oraya taĸēndēlar. Ķlkºĵrenimine ¢anakkale Ķptidai 
Mektebinde devam ederken seferberlik ilan edildi ve okul ºĵretmensiz kalēnca 
kapandē. Daha sonralarē Ali Selahattin Beyôin de ­abalarēyla okul tekrar a­ēldē.66  
 
Sabahattin Aliônin annesi on altē yaĸēnda iken evlendi ve ruhsal sorunlarēndan ºt¿r¿ 
defalarca intihara kalkēĸtē. Sabahattin Ali, Edremit Ķptadi Mektebinde sēnēfēnēn baĸarēlē 
ºĵrencilerinden biri oldu. G¿m¿lcineôden babasēnēn arkadaĸē Mehmet ķah Beyôin ºzel 
ilgisi ile okumaya daha fazla ºzendi ve kesintilere raĵmen baĸarēlē bir ºĵrencilik 
dºnemi ge­irdi.67  
 
Gºklerde kartal gibiydim, 
Kanatlarēmdan vuruldum; 
Mor ­i­ekli dal gibiydim, 
Bahar vaktinde kērēldēm. 
 

Yazar 1921 yēlēnda Edremit Ķptidai Mektebini 
bitirdikten sonra Ķstanbulôdaki b¿y¿k dayēsēnēn 
yanēna gitti ve burada bir yēl kaldē. Ardēndan 
Balēkesirôe dºnerek 1922-1923 ders yēlēnēn 
baĸēnda Balēkesir Muallim Mektebine 
kaydoldu. Burada ĸiir ve hik©ye deneyimlerini 
geliĸtirmeye baĸlayarak okulun ikinci yēlēnda 
gazete ve dergilere yazēlar gºnderdi. Ayrēca 
arkadaĸlarēyla birlikte bir okul gazetesi ­ēkardē. 
Bu okulda ge­irdiĵi s¿re i­erisinde g¿nl¿k 
tutmaya baĸladē, tiyatro ve sinemaya daha 
fazla gitti ve bunlarēn sonucunda sanata olan 
ilgisi arttē. Sanata ve serbest bir yaĸama daha 
fazla ºzenen Sabahattin Ali, okulun disiplinli 
ortamēndan sēkēlēp fērsat bulduk­a ka­arak 
sinema ve tiyatroya gitmeye baĸladē. Bunun 
farkēna varan okul m¿d¿r¿ ise kendisini 
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ailesinin yanēna gºndermekle tehdit etti. Ardēndan okul m¿d¿r¿n¿n de desteĵiyle 
Ķstanbulôa naklini aldērdē. Bu dºnemlerde edebiyat ºĵretmeni olan Ali Canip Yºntemóin 
desteĵiyle, ¢aĵlayan ve Akbaba gibi dergilere ĸiir ve hik©yeler gºnderdi. Belirli bir 
s¿re d¿zenli bir hayat s¿rd¿r¿rken annesinin saĵlēk sorunlarē arttē. 21 Aĵustos 1927 
tarihinde ºĵretmenlik diplomasēnē aldē.68  
 
Sabahattin Ali ºĵretmenlik diplomasēnē aldēktan sonra Ankaraôda bir hastanede 
baĸtabip yardēmcēsē olarak gºrevini s¿rd¿ren dayēsē Rēfat Ali Ert¿z¿nô¿n yanēna gitti. 
Dayēsēnēn Yozgat Devlet Hastanesinde baĸhekimlik gºrevi i­in tayini ­ēkēnca, Yozgat 
Merkez Cumhuriyet Ķlkokuluna ºĵretmen olarak atanmasēnē saĵladē. Burada yazarēn 
­evresi, dayēsēnēn da etkisiyle geliĸti. Fakat burada kendi sºylemiyle yazdēĵē ĸiirleri ve 
hik©yeleri okuyacak, kendisini anlayacak kiĸiler bulmakta zorlanmaktaydē.  
 
Buradaki durumunu Ķstanbulôdaki yakēn arkadaĸē olan Nahit Hanēmôa yazdēĵē 24 Kasēm 
1927 tarihli mektupta sitemli bir ĸekilde anlatmaktaydē ve yalnēzlēĵēndan ĸik©yet 
etmekteydi. Nahit Hanēm, ºĵretmenlik stajēnda tanēĸtēĵē Sabahattin Aliônin sevdiĵi 
kiĸilerden biridir. ¥nce dostluk havasēnda y¿r¿yen arkadaĸlēklarē zamanla tek taraflē 
bir aĸka dºn¿ĸt¿. Yozgatôta yazdēĵē ĸiirlerin ana temasēnda Nahit Hanēmôa duyduĵu 
sevgi vardēr. Servet-i F¿n¾n dergisinin 2 ķubat 1928 tarihli sayēsēnda yayēnlanan Bir 
Macera adlē ĸiiri Nahit Hanēmôa ithaf edilmiĸtir. Yazar, karĸēlēk gºrmeyen aĸkēnē ñNe 
Kazandēkò (1927), ñKalbimde Aĸkēnēzò (1927), ñEbediò (1928), ñYat ve Uyuò (1928), 
ñB¿t¿n Ķnsanlaraò (1928), ñFirarò (1928) ve ñKudurmakò (1928) adlē ĸiirlerinde 
iĸledi.69  
 
Yazar, Yozgatôta ge­irdiĵi bir yēllēk s¿reden sonra Ķstanbulôa dºnmek istedi. Dayēsē 
Rēfat Ali Ert¿z¿n de Ankaraôda ºzel bir hastane a­arak oradan ayrēldē. Yeni 
kurulmuĸ T¿rkiye Cumhuriyeti tarafēndan 1928 yēlē Kasēm ayēnda Almanyaóya eĵitim 
amacēyla gºnderildi. Sabahattin Ali, on beĸ g¿n Berlinóde kaldēktan sonra Potsdamóa 
yerleĸti. Almancayē tam ºĵrenmeden Almanca ¿zerinden Rus yazarlarēnē okuduĵunu 
belirtti.  Sabahattin Ali bu yºn¿ sayesinde Ķvan Turgenyev, Maksim Gorki, Edgar Allan 
Poe, Guy de Maupassant, Heinrich von Kleist, ETA Hofmann ve Thomas Mann gibi 
isimleri tanēdē ve onlarēn eserlerinden ilham aldē.70  
 
Postdamôdaki dil kursunu bitirdikten sonra Berlinôde yatēlē bir okula yerleĸti. 
Almanyaôya altē veya yedi yēl kalmak i­in gºnderildiĵini d¿ĸ¿nd¿yse de aslēnda bu s¿re 
dºrt yēl olarak planlanmēĸtē. Buna karĸēn yazar ikinci yēlēnē tamamlayamadan 
T¿rkiyeôye geri dºnd¿.  
 
Sabahattin Aliônin Almanyaôdan dºn¿ĸ¿ 1930 yēlēnēn Mart ayē ortalarēna denk 
gelmektedir. Dºnd¿kten sonra Ķstanbul Y¿ksek Muallim Mektebinde yatēlē okumakta 
olan Sabahattin Ali, burada Pertev Naili Boratav, Orhan ķaik Gºkyay, Nihad S©mi 
Banarlē ve Nihal Atsēz gibi arkadaĸlarēnēn yanēnda kaldē. Ardēndan okul m¿d¿r¿n¿n de 
yardēmēyla Bursaónēn Orhaneli il­esine ilkokul ºĵretmeni olarak atandē. 1931 yēlēnda 
Konya Ortaokuluôna Almanca ºĵretmeni olarak atandē. 

                                            
68 BEZĶRCĶ Asēm, ñSabahattin Aliò, Ķstanbul: ¢ēnar Yayēnlarē, s. 280, ISBN 9789757837831, 1987. 
69

 BEZĶRCĶ Asēm, age, s. 17. 
70

 BEZĶRCĶ Asēm, age, s. 29. 

https://tr.wikipedia.org/wiki/Ali_Canip_Y%C3%B6ntem
https://tr.wikipedia.org/wiki/%C3%87a%C4%9Flayan_(dergi)
https://tr.wikipedia.org/wiki/Akbaba_(dergi)
https://tr.wikipedia.org/wiki/Yozgat
https://tr.wikipedia.org/wiki/Servet-i_F%C3%BCn%C3%BBn
https://tr.wikipedia.org/wiki/T%C3%BCrkiye
https://tr.wikipedia.org/wiki/Almanya
https://tr.wikipedia.org/wiki/Berlin
https://tr.wikipedia.org/wiki/Potsdam
https://tr.wikipedia.org/wiki/%C4%B0van_Turgenyev
https://tr.wikipedia.org/wiki/Maksim_Gorki
https://tr.wikipedia.org/wiki/Edgar_Allan_Poe
https://tr.wikipedia.org/wiki/Edgar_Allan_Poe
https://tr.wikipedia.org/wiki/Guy_de_Maupassant
https://tr.wikipedia.org/wiki/Heinrich_von_Kleist
https://tr.wikipedia.org/wiki/E._T._A._Hoffmann
https://tr.wikipedia.org/wiki/Thomas_Mann
https://tr.wikipedia.org/wiki/%C4%B0stanbul_Y%C3%BCksek_%C3%96%C4%9Fretmen_Okulu
https://tr.wikipedia.org/wiki/Pertev_Naili_Boratav
https://tr.wikipedia.org/wiki/Orhan_%C5%9Eaik_G%C3%B6kyay
https://tr.wikipedia.org/wiki/Nihad_S%C3%A2mi_Banarl%C4%B1
https://tr.wikipedia.org/wiki/Nihad_S%C3%A2mi_Banarl%C4%B1
https://tr.wikipedia.org/wiki/Nihal_Ats%C4%B1z
https://tr.wikipedia.org/wiki/Bursa
https://tr.wikipedia.org/wiki/Orhaneli
https://tr.wikipedia.org/wiki/As%C4%B1m_Bezirci
https://tr.wikipedia.org/wiki/Uluslararas%C4%B1_Standart_Kitap_Numaras%C4%B1
https://tr.wikipedia.org/wiki/%C3%96zel:KitapKaynaklar%C4%B1/9789757837831
https://tr.wikipedia.org/wiki/As%C4%B1m_Bezirci
https://tr.wikipedia.org/wiki/As%C4%B1m_Bezirci


80 
  

 Sabahattin Ali, Yozgatôta iken Nahit Hanēmôa, Almanyaôda iken Frolayn Puderôe, 
Aydēnôda iken bir miralayēn kēzēna ve Konyaôda ise Melahat Muhtar adlē ºĵrencisi ile 
Muhsine adēndaki bir ĸarkēcēya ilgi duydu. Melahat Muhtarôa duyduĵu ilgi karĸēlēk 
buldu, ona atfen ñ¢ocuklar Gibiò adlē ĸiiri yazdē. Sabahattin Aliônin bir toplantēda 
okuduĵu Memleketten Haber ĸiiri ile Mustafa Kemal Atat¿rk ve Ķsmet Ķnºn¿ gibi T¿rk 
devlet yºneticilerini yerdiĵi iddiasēyla 22 Aralēk 1932 tarihinde tekrar tutuklandē.71  
 
Bu ĸiiriyle Atat¿rkô¿ tahkir ettiĵi iddiasēyla Konya Asliye Ceza Mahkemesi tarafēndan 
bir yēllēk cezaya ­arptērēldē. Fakat daha sonra davaya temyizde iki ay daha eklendi ve 
ceza on dºrt aya ­ēkarēldē. 29 Nisan 1933 tarihinde memurluktan kaydē silindi. Daha 
sonra Konyaôdan Sinop Cezaevine gºnderildi.  
 
Sabahattin Ali, tutukluluĵu bittikten sonra Ķstanbulôdaki yakēnlarēnē ziyaret etti. 
Ardēndan da yeniden gºreve atanabilmek i­in Ankaraôya gitti. Burada dºnemin Orta 
¥ĵretim Genel M¿d¿r¿ Reĸat ķemseddin Sirer ve M¿steĸar Vekili Rēdvan Nafiz 
Edg¿eróe danēĸtē. Tutuklu kalma gerek­esi Atat¿rkô¿ tahkir etmek olduĵu i­in bu 
kiĸiler sorumluluk almaktan ka­ēndē. Ancak Reĸat ķemseddin Sirer bu 
durumdan Hasan Ąli Y¿celóe bahsetti. Y¿cel ise yazarēn durumunu yakēn arkadaĸē olan 
maarif vekili Hikmet Bayurôa bildirdi. Yazar bir mektubunda Hikmet Bayurôla olan 
gºr¿ĸmesinde ñikinci bir ĸiir yazmamē mē istiyorsunuzò ĸeklinde bir c¿mle kurduĵunu 
yazdē. Hikmet Bayur ise M¿d¿rler Enc¿meni tarafēndan verilecek karara uyacaĵēnē 
sºyledi. Kurul toplantēsēnda Sabahattin Aliônin ºĵretmenlik dēĸēnda baĸka bir gºreve 
atanmasē kararlaĸtērēldē. Fakat Maarif Vekili eski d¿ĸ¿ncelerini deĵiĸtirmediĵi s¿rece 
yeniden atanmasēnē doĵru bulmayarak kurul kararēnē reddetti.  
 
Sabahattin Ali yeniden atanmak i­in uĵraĸtēĵē s¿re i­erisinde dayēsē Rēfat Ali 
Ert¿z¿nô¿n evinde kaldē ve k¿­¿k terc¿meler yaptē. 1934 yēlēnda ise kendisinden 
Atat¿rk hakkēnda bir kaside yazēlmasē istendi. Yazar sonrasēnda ise Atat¿rkôten izin 
alēnarak ºnce ge­ici olarak Orta Tedrisat ķube M¿d¿rl¿ĵ¿ne (Mayēs 1934), ardēndan 
da asli olarak Milli Talim ve Terbiyeôye atandē.72  
 
Sabahattin Ali T¿rk edebiyatēnēn ºnde gelen yazarlarēndan biridir. Sait Faik 
Abasēyanēk ile beraber kendisinden sonraki T¿rk ºyk¿c¿l¿ĵ¿ne yºn vermiĸtir, bu iki 

yazarēn doĵrultusunda iki 
ºyk¿c¿l¿k geleneĵi geliĸmiĸtir. 
Sabahattin Ali ­izgisinde yazan 
yazarlar arasēnda Yaĸar 
Kemal, Orhan Kemal, Kemal 
Tahir, Kemal Bilbaĸar, Samim 
Kocagºz, Ķlhan Tarus gºsterilir. 
 
Genel olarak ñtoplumcu ger­ek­i 
yazarlarò kategorisine dahil 
edilmektedir. K¿rk Mantolu 
Madonna, Ķ­imizdeki ķeytan ve 
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Kuyucaklē Yusuf romanlarē T¿rk edebiyatēnēn ºnemli yapē taĸlarēndandēr. ¥zellikle K¿rk 
Mantolu Madonna T¿rkiyeôde en ­ok okunan kitaplarēn baĸēnda gelmektedir. T¿rk 
K¿t¿phaneciler Derneĵiônin yayēmladēĵē istatistiklere gºre 2015 yēlēnda T¿rkiyeôde en 
­ok okunan kitaptēr. Romanēn bu denli pop¿ler olmasēnēn altēnda okullarda ºĵrencilere 
ºnerilmesi ve sosyal medyada ­ok fazla paylaĸēm almasē gibi nedenler vardēr. 
Almanca, Arap­a, Rus­a, Ķngilizce, Ķspanyolca ve Ķtalyanca gibi ­eĸitli dillere ­evrilen 
K¿rk Mantolu Madonna Ķran gibi Ķslami ¿lkelerde bazē kēsēmlarēnda sans¿re 
uĵramēĸtēr. Ķngilizce ­evirisi Maureen Freely ve Alexander Dawe tarafēndan yapēlan ve 
ºnsºz¿ David Selim Sayers tarafēndan yazēlan roman, Ahmet Hamdi Tanpēnaróēn 
Saatleri Ayarlama Enstit¿s¿ dēĸēnda Penguin Classics serisinden yayēmlanan tek T¿rk 
romanēdēr. 
 
Kuyucaklē Yusuf romanēysa aralarēnda Yaĸar Kemal ve Fakir Baykurtóun da bulunduĵu 
kºy ­evresini konu edinen roman yazarlarē ¿zerinde etki sahibi olmuĸtur. Samim 
Kocagºzô¿n Onbinlerin Dºn¿ĸ¿ romanē da Ķ­imizdeki ķeytanlar etkisinde yazēlmēĸtēr. 
Kocagºz, lisedeyken Sabahattin Aliônin eserlerini okumuĸ, yazarēn ñbambaĸka bir 
a­ēdanò baktēĵēnē ve eserlerinin ñedebiyatēmēzēn ge­miĸi i­inde gelip durulan b¿y¿k bir 
aĸamaò teĸkil ettiĵini d¿ĸ¿nm¿ĸ ve etkisi altēnda kalmēĸtēr.  
 
Seneler s¿rer her g¿n¿m 
Yalnēz gitmekten yorgunum 
Zannetme sana dargēnēm 
Ben gene sana vurgunum. 
 
Ankaraôda Ķlk Yēllarē 
 
1930ôlarēn Ankaraôsē, Cumhuriyetôin modern yaĸam ve modern insan tasarēlarēnēn 
ger­eĵe dºn¿ĸt¿ĵ¿ gen­ bir baĸkentti. Kentsel peyzajdan mimariye, eĵitim 
kurumlarēndan sanat kurumlarēna, eĵlence hayatēndan fikri hayata her ĸey deĵiĸiyor, 
dºn¿ĸ¿yor, geliĸiyordu. Devlet Konservatuarēônēn ve Terc¿me B¿rosuônun kuruluĸu; 
Jansen Planēôna gºre yapēlan 19 Mayēs Stadyumu, Hipodrom, Gen­lik Parkē, Fak¿lteler 
ve III. TBMM; dans orkestralarēnēn ­aldēĵē Bomonti Bah­esi, gezintiye ­ēkēlan Kēzēlay 
Parkē, m¿kellef sofralarda yemek yenilen Gazi ¢iftliĵi, bu dºn¿ĸt¿r¿c¿ r¿zg©rēn 
dēĸavurumlarēydē. 
 
O dºnemlerde yaĸayan bir edebiyat­ē olup da yolunun Ankaraôdan ge­memesi pek 
olasē deĵildir. Kērk bir yēllēk hayatēnēn ºnemli bir bºl¿m¿n¿ Yozgat, Aydēn ve Konyaôda 
ºĵretmenlik yaparak ge­iren Sabahattin Aliônin de, evlendikten sonraki adresi 
Ankaraôdēr. Aslēnda Almanya dºn¿ĸ¿nde kēsa bir s¿re Ankaraôya gelmiĸtir. Bu onun ilk 
Ankaraôya geliĸidir. Daha sonra Sinop Hapishanesi ­ēkēĸēnda iĸlerini halletmek i­in 
ikinci kez geldiĵi Ankaraôdan ­ok bunalmēĸtēr. 
 
ñBuralarda bir hayli sēkēlēyor ve sinirleniyorum. Ankaraôdaki kadar suni ve kozmopolit 
bir muhite belki d¿nyanēn baĸka hi­bir yerinde tesad¿f edilemez.ò (Ayĸe Sētkē Ķlhanôa 
Ocak 1934ôte yazdēĵē mektup)73 
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1920ôlerin sonunda Amerikaôdan saĵladēĵē hibelerle Himaye-i Etfal Cemiyeti baĸkanē 
Mehmet Fuat Umay, Arif Hikmet Koyunoĵluôna Ulusôta ¿­ yatay bina yaptērēyor. 
Bunlarēn ikisi, cemiyetin idare binasē oluyor, hatta ­ocuklar bir s¿re bloĵun birinde 
kalēyor. Arkasēnda oyun parkē vardēr, uzun yēllar burasē kullanēlēyordu. Bloklardan biri 
de Ankaraônēn ilk ºzel hastanesine ev sahipliĵi yapēyor. Burayē a­ansa Sabahattin 
Aliônin doktor dayēsē Rifat Ali Ert¿z¿n. Sabahattin Ali de iĸsiz ve evsiz kaldēĵē zaman 
Himaye-i Etfal Cemiyeti idare binasē ile hastaneyi birbirine baĵlayan koridorda yaĸēyor. 
Burayē kendisi i­in odaya ­eviriyorlar ve Ali burada 1933-1934 yēllarēnda iki sene kadar 
kalēyor. Hastane kapanēnca da Yeniĸehirôe taĸēnēyor. Bu koridorumsu yapē hala ayakta 
ve yerini tespit ettik, kitaba da koyduk. Bu da g¿n y¿z¿ne ­ēkmēĸ oldu.74 
 
Dºnd¿m daldan d¿ĸen kuru yapraĵa 
Seher yeli daĵēt beni kēr beni 
Gºt¿r tozlarēmē burdan uzaĵa 
Yarin ­ēplak ayaĵēna s¿r beni 
 
Atat¿rk, Sabahattin Aliôyi Baĵēĸlēyor 
 
1930 yēlēnda i­inde taĸēdēĵē bu ebedi ºzlemle ve kaygēyla yurda dºnd¿kten sonra 
ilkokul ºĵretmenliĵine atanēr. Daha sonra Aydēn ve Konya ortaokullarēnda Almanca 
ºĵretmenliĵi yapmaya baĸlar. Sabahattin Aliônin yaĸamē bu noktadan sonra farklē 
ikinci bir evreye girer; zira cezaevlerinin ve devletin elinde en olmadēk ­ilelerin kimsesi 
olur.  
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Bir arkadaĸ toplantēsēnda Atat¿rkô¿ yeren bir ĸiir okuduĵu iddiasēyla 1932ôde 
tutuklanarak bir yēla mahk¾m edilir. Konya ve Sinop cezaevlerinde yatar. 
Cumhuriyetôin onuncu yēldºn¿m¿ dolayēsēyla ­ēkarēlan af yasasēyla ºzg¿rl¿ĵ¿ne 
kavuĸur.  
 
Tahliye olduktan sonra tekrar gºreve atanabilmek i­in Ankaraôya gelen Sabahattin Ali 
dºnemin Orta ¥ĵretim Genel M¿d¿r¿ Reĸat ķemsettin Sirerôe baĸvurmuĸ, ķemsettin 
Bey durumu Orta ¥ĵretim Genel M¿d¿r¿ Hasan Ąli Y¿celôe, o da konuyu Maarif Vekili 
Hikmet Bayurôa intikal ettirmiĸtir.75 ¢eĸitli vasētalardan sonra Hikmet Bayurôdan 
randevu alabilen ve ñhuzuraò ­ēkan Sabahattin Ali, beklentisinin aksi bir tavērla karĸē 
karĸēya kalmēĸ, ñbu kararēn M¿d¿rler Enc¿meni tarafēndan verileceĵiò cevabēnē 
almēĸtēr.76  
 
M¿d¿rler Enc¿meni, 10 Aralēk 1933ôte Sabahattin Aliônin ºĵretmenlik dēĸēnda bir 
gºreve atanmasēnē kararlaĸtērmēĸ; fakat Maarif Vekili Hikmet Bayur bu kararē ñeski 
zihniyet ve ruhi haletini deĵiĸtirmediĵi sabit olmadēk­a istihdamē doĵru ve caiz 
deĵildir,ò diyerek reddetmiĸtir. Hikmet Bayurôdan ñsizin fikir ve zihniyetinizin s©lim 
olduĵuna dair bir vesika olmadan hi­bir ĸey yapamam, bunu baĸka bir vekil de 
yapamaz,ò cevabēnē alan Sabahattin Aliônin fikirlerinin deĵiĸtiĵini gºstermesi 
istenmektedir, bu da ancak yazmakla m¿mk¿nd¿r.77 
 
Mektuplar s¿bjektif deĵerlendirmeleri i­inde barēndērēr ve mektuplarda ge­en bilgiler 
ĸ¿phesiz ki teyit edilmeye muhta­tēr. Fakat Sabahattin Aliônin 31 Aralēk 1933 tarihli bir 
mektubunda Maarif Vekili i­in kullanmēĸ olduĵu ñaleyhimde hi­bir delili yok, hatta 
benden hoĸlandē bile, fakat korkuyor, elinde bir vesika istiyorò ifadeleri, dºnemin 
otoritesi olan siyasi erkin diĵer idareciler ve uygulayēcēlar ¿zerindeki baskēsēnē 
gºstermesi, konjonkt¿rel yapēya ēĸēk tutmasē a­ēsēndan dikkate deĵerdir.78 
 
Sabahattin Ali cezaevindeyken affedilmek i­in Atat¿rkôe hitaben bir ĸiir yazmēĸtēr. Bu 
ĸiir genellikle ñBenim Aĸkēmò adēyla bilinir. ķiirde Sabahattin Ali, Atat¿rkôe duyduĵu 
saygēyē ifade eder ve Cumhuriyetôe baĵlēlēĵēnē vurgular. ķiirin bazē dizeleri ĸºyledir: 
 
Sensin kalbimde yaĸayan, 
Sensin bana g¿­ veren... 
 
ķiirin temel amacē Cumhuriyetôe ve Atat¿rkôe baĵlēlēĵēnē gºstermek ve affedilmeyi 
talep etmektir. 1933 yēlēnda Cumhuriyetôin 10. yēlē nedeniyle ­ēkarēlan bir genel af 
kapsamēnda Sabahattin Ali de serbest bērakēldē. Bu s¿re­te yazdēĵē ĸiirin de 
affedilmesinde etkili olduĵu yºn¿nde yaygēn bir kanaat vardēr. Bu olay, Sabahattin 
Aliônin hayatēnda siyasi otorite ile ilk b¿y¿k ­atēĸmasēnē yaĸamasē, cezaevi deneyiminin 
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76 Sabahattin Aliônin ¥zel Mektuplarē ñĶki Gºz¿m Ayĸeò, (Haz. Ayĸe Sētkē Ķlhan; Doĵan Akēn), Bilgi Yay., Ankara, 

1997.Sabahattin Ali, Ayĸe Sētkēôya gºnderdiĵi 30 Kasēm 1933 tarihli bir mektupta bu gºr¿ĸmenin detaylarēnē 
paylaĸēr. Bkz. Sabahattin Aliônin ¥zel Mektuplarē ñĶki Gºz¿m Ayĸeò, s. 167-168. 
77 Sabahattin Aliônin ¥zel Mektuplarē ñĶki Gºz¿m Ayĸeò, s. 172. 
78 Sabahattin Aliônin ¥zel Mektuplarē ñĶki Gºz¿m Ayĸeò, s. 173. 
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onun yazarlēĵēnē derinleĸtirmesi ve toplum eleĸtirisinin daha g¿­l¿ olduĵu eserler 
yazmaya baĸlamasē gibi ºnemli sonu­ doĵurmuĸtur. 
 
Dēĸarēda mevsim baharmēĸ 
Gezip dolaĸanlar varmēĸ 
G¿nler su gibi akarmēĸ 
Ge­miyor g¿nler ge­miyor 
 
Musiki Muallim Mektebi ve Devlet Konservatuarē Dºnemi 
 
Sabahattin Aliônin Ankaraôdaki hayatēnēn ºnemli dºnemlerinden biri, Musiki Muallim 
Mektebiônde gºrev yaptēĵē yēllardēr. Bu kurum, Cumhuriyetôin ilk yēllarēnda T¿rkiyeôde 
modern m¿zik eĵitimi vermek amacēyla kurulmuĸ ve daha sonra Ankara Devlet 
Konservatuvarēônēn temelini oluĸturmuĸtur. 
 
1933 yēlēnda Cumhuriyetôin 10. yēlē dolayēsēyla ­ēkarēlan genel af ile hapisten ­ēkan 
Sabahattin Ali, yeniden ºĵretmenlik mesleĵine dºnd¿. Kēsa s¿re sonra Ankaraôya 
atanarak Musiki Muallim Mektebiônde Almanca ºĵretmeni olarak ­alēĸmaya baĸladē. Bu 
gºrev onun hayatēnda ºnemli bir dºn¿m noktasē oldu. Bu gºrev sayesinde 
Ankaraôdaki sanat ­evreleriyle yakēn iliĸki kurdu, m¿zisyenler ve tiyatrocularla tanēĸtē. 
O dºnem Ankara, Cumhuriyetôin k¿lt¿r politikalarēnēn merkezinde yer alēyordu ve 
Musiki Muallim Mektebi, yalnēzca bir okul deĵil aynē zamanda Cumhuriyetôin modern 
sanat projesinin merkezlerinden biriydi. Burada gºrev yapan veya eĵitim veren kiĸiler 
arasēnda Avrupaôdan gelen ºnemli m¿zik insanlarē da bulunuyordu. T¿rkiyeôde ­aĵdaĸ 
m¿zik eĵitiminin kurulmasēnda bu okulun b¿y¿k rol¿ vardē. 
 
Sabahattin Ali, Musiki Muallim Mektebiônde ­alēĸtēĵē yēllarda yazarlēĵēnē da s¿rd¿rd¿. 
Bu dºnemde hik©yeler yazdē, dergilerde yazēlar yayēmladē ve Almancadan ­eviriler 
yaptē. Bu yēllar onun edebiyatēnēn olgunlaĸmaya baĸladēĵē dºnemdir. Musiki Muallim 
Mektebiônde ­alēĸtēĵē yēllar, Sabahattin Aliônin yazarlēĵē ¿zerinde belirgin etkiler 
bērakmēĸtēr. 
 
Ancak 1935 yēlēnda 
evlendiĵinde, yeni ­iftin 
adresi olan Ankaraôda, 
bu yēllarda, edebiyat 
d¿nyasēnēn ºnemli 
isimleri bulunmaktadēr. 
Ayrēca Nazi 
Almanyaôsēndan ka­ēp 
gelen sanat­ēsēndan 
bilim adamēna kadar 
pek ­ok aydēn da yine 
Ankaraôdaydē.  
 
Atat¿rkô¿n giriĸimleri ile 
m¿zik devriminin ilk 
adēmē 1924ôte a­ēlmasēnē 
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istediĵi Cebeciôdeki Musiki Muallim Mektebiôyle atēlēyor. Bu kurum geliĸiyor ve 1936 
senesinde Paul Hindemithôin baĸa ge­irilmesiyle devlet konservatuvarē a­ēlēyor. 
Sabahattin Ali de 1938 yēlēnēn Aralēk ayēnda ºnce Musiki Muallim Mektebine ardēndan 
da Devlet Konservatuarēna atanoyor. Devlet Konservatuarē ve Devlet Tiyatrosunun 
kuruluĸ ve geliĸmesinde b¿y¿k katkēlarē olan ¿nl¿ sanat adamē Alman Carl Ebertôin 
­evirmenliĵini ve yardēmcēlēĵēnē yapēyor. Konservatuarda aynē zamanda hem ºĵretmen 
hem de dramaturg olarak ­alēĸmēĸtēr. 
 
Sabahattin Aliônin Ankaraôdaki k¿lt¿rel ve mesleki hayatēnda ºnemli bir dºnem, 
1930ôlarēn ortalarēnda Ankaraôdaki konservatuvar ­evresinde ­alēĸtēĵē yēllardēr. Bu 
dºnem, T¿rkiyeôde modern sanat kurumlarēnēn kurulmaya baĸladēĵē ve Avrupaôdan 
gelen sanat­ēlarēn T¿rkiyeôde gºrev aldēĵē yēllara denk gelir. Sabahattin Aliônin 
Almanca bilmesi, okulda ­alēĸan Alman sanat­ēlar ve eĵitimcilerle iletiĸim kurmasēnē 
kolaylaĸtērēyordu. 
 
Carl Ebertôin 1936 yēlēnda T¿rkiyeôye davet edilerek Ankaraôda tiyatro ve opera 
eĵitimini organize etmekle gºrevlendirilmesiyle birlikte T¿rkiyeôde modern tiyatro 
eĵitiminin kurulmasē da ger­ekleĸmiĸ oluyordu. Sabahattin Ali, konservatuvar 
­evresinde ­alēĸtēĵē yēllarda Carl Ebert ile yakēn temas kurdu. Almanca bildiĵi i­in Ebert 
ile T¿rk sanat ­evresi arasēnda aracēlēk ve ­eviri gºrevleri ¿stlendiĵi bilinmektedir. Bu 
iliĸki birka­ a­ēdan ºnemlidir. Ķlk olarak Sabahattin Ali, Ebertôin tiyatro ­alēĸmalarēnē 
T¿rk sanat ­evresine aktarmasēnda yardēmcē olmuĸtur. Aynē zamanda Alman k¿lt¿r¿ 
ile T¿rk sanat d¿nyasē arasēnda bir kºpr¿ gºrevi gºrm¿ĸ ve Avrupa tiyatrosunun 
Ankaraôdaki geliĸimini yakēndan gºzlemlemiĸtir. 
 
Carl Ebertôin ºĵrencileri arasēnda daha sonra T¿rk tiyatrosunun ºnemli isimleri yer 
aldē. Bu ortam, Sabahattin Aliônin k¿lt¿rel ufkunu geniĸleten bir ­evre oluĸturdu. Carl 
Ebertôin geliĸi ile Mēzēka-yē H¿mayunôun konservatuvara dºn¿ĸ¿m¿, Mimar Ernst 
Egliônin yaptēĵē binalarda verilen tiyatro eĵitimi, ezanēn T¿rk­eleĸtirildiĵi dºnemde 
yazēlan T¿rk­e operalar, Ķtalyan hocanēn Leyla Gencerôi yetiĸtirmesi sērasēnda 
izleyebileceĵiz. ¥te yandan Carl Ebertôin terc¿manlēĵēnē yaparak konservatuvar 
g¿nlerine baĸlayan Sabahattin Aliônin bu atēlēmēn kilit noktalarēnda olduĵunu 
gºrebileceĵiz. Carl Ebertôin yardēmcēlēĵēnē yaptēĵē sērada Halkevi binasēnda sergilenen 
Mozartôēn operasēnda Ruhi Suônun da rol alēĸē, Sadri Alēĸēkôēn konservatura giriĸ 
sēnavēnda j¿ride bulunmasēna baktēĵēmēzda Sabahattin Aliônin dinlediĵimiz ĸarkēlarda, 
seyrettiĵimiz filmlerde de izleri olduĵunu anlayabileceĵiz.79 
 
Sabahattin Aliônin kēzē Filiz Ali; Ebert ailesiyle ­ok yakēn olduklarēnē Konur Sokakôtaki 
evlerine sēk sēk gittiklerinden bahsetmektedir. Bu iliĸkinin Sabahattin Aliônin yazēn 
hayatēnē da geliĸtirdiĵini ve beslendiĵini sºylemek m¿mk¿nd¿r.  
 
¥zg¿n T¿rkeli, Sabahattin Aliôyi kaleme aldēĵē ­alēĸmasēnda ñKonservatuarôda 
ºĵrencilerin 1941 senesinde mezun olmasēyla temsiller baĸlēyor ve Madame 
Butterfly, Fidelio, Tosca gibi klasik operalar sahneleniyor. Bu temsillerde Mesuda 
¢aĵlayan, Semiha Berksoy gibi isimler parlēyor. Malum Carl Ebert de rejisºr. Ama 
onun arkasēnda Sabahattin Aliônin desteĵi var. Ge­en bir broĸ¿r aldēm, 1945 
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senesinde temsil heyeti yani ñTatbikat Sahnesiò Ķzmirôe gidiyor, herkes listede yer 
alērken Sabahattin Ali yok. ¥n planda deĵil, geri planda T¿rk operasē ve sanat­ēnēn 
geliĸimi i­in de ­alēĸmēĸ, bunu da es ge­memek lazēm.ò80 Ķfadeleri yer almaktadēr. 
 
Sabahattin Aliônin bu sanat ­evresiyle kurduĵu iliĸkiler onun edebiyatēnē da olduk­a 
etkilemiĸtir. ¥zellikle, Avrupa k¿lt¿r¿yle kurduĵu baĵ, tiyatro ve sahne sanatlarēnē 
yakēndan tanēmasē ve sanat ­evrelerinin tartēĸmalarēna katēlmasē yazarēn d¿ĸ¿nsel 
d¿nyasēnē zenginleĸtirmiĸtir. Bu yēllarda yazdēĵē hik©yelerde ve romanlarda insan 
psikolojisine daha derin bir bakēĸ gºr¿l¿r. 
 
Sabahattin Ali daha sonra konservatuvar ­evresindeki gºrevlerinden ayrēlarak Mill´ 
Eĵitim Bakanlēĵē b¿nyesinde ­evirmenlik ve b¿ro gºrevlerinde ­alēĸmaya devam etti. 
Ancak Ankaraôdaki konservatuvar ­evresinde ge­irdiĵi yēllar onun Avrupa k¿lt¿r¿yle 
temasēnē artērmēĸtēr.  
 
Bu dºnemde Sabahattin Ali, eĸi Aliye Hanēm ve kēzē Filizôle birlikte Kēzēlayôdaki Karanfil 
Sokaĵēônda, Adalar Apartmanēônda yaĸēyordu. Art arda eserler verdiĵi, Ankara Devlet 
Konservatuarēônēn kuruluĸuna katkēda bulunduĵu en ¿retken yēllarēydē.  
 
Beni en g¿zel g¿n¿mde 
Sebepsiz bir keder alēr. 
B¿t¿n ºmr¿m¿n beynimde 
Acē bir tortusu kalēr. 
 
Karanfil Sokakôtaki Ev 
 
Sabahattin Ali de bu sokakta ĸimdi yerinde Dost Kitabeviônin bulunduĵu dºrt katlē 
Adalar Apartmanēônēn teras katēnda ailesiyle birlikte 11 yēl yaĸadē (1937-1948). 
 
Hani ñyaĸadēò dediysek de iki yēlē aĸkēn askerlik yēllarēnē, Ķstanbul seyahatlerini, 
ºmr¿n¿n sonuna doĵru kamyonuyla yaptēĵē nakliyeciliĵini ve gºzaltē ve hapishane 
g¿nlerini saymazsak... Kēzē piyanist ve m¿zikolog Filiz Ali 1937ôde burada doĵdu. 
 

Karanfil Sokak, 11 numara, 
Adalar Apartmanē.ò Adres 
Ankaraôyē bilenler a­ēsēnda 
olduk­a tanēdēk. Kēzēlayôēn en 
meĸhur sokaklarēndan olan 
Karanfil Sokak, aynē zamanda 
uĵramadan edilemeyecek bir 
merkez. Karanfil Sokakôta 
bulunan Dost Kitapeviônin ºn¿ 
Ankaraôda herkesin pop¿ler bir 
buluĸma noktasē. Bug¿n hem 
Dost kitapevi, hem de Evrensel 
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Gazetesiônin 1995 yēlēndan beri Ankara b¿rosunun olduĵu bina ile Sabahattin Aliônin 
mektuplarēnda belirttiĵi ev adresi ile aynē.  
 
Artēk ismi Deniz Apartmanē olan binanēn olduĵu arazide, Sabahattin Aliônin evinin 
bulunduĵu apartman olduĵu ortaya ­ēktē. Hatta internette baĸlatēlan bir imza 
kampanyasēyla Karanfil Sokak 11 Noôlu apartmana ¢ankaya Belediyesi aracēlēĵē ile 
ñSabahattin Ali bu binada yaĸadēò tabelasē asēldē. 
 
Seveng¿l Sºnmezôin ñCanēm Aliye, Ruhum Filizò adlē Sabahattin Ali kitabēna dayanarak 
aktardēklarē arasēnda; 
 
ñFiliz Ali ĸºyle anlatēyor o yēllarē: ñOrhan Subayôē hatērlēyorum. Barfikste v¿cut ­alēĸērdē. 
G¿­l¿ kuvvetli bir abimizdi, g¿zel saz ­alardē. Bir de Bursa Milletvekili Faik Yēlmazipek 
apartmanē satēn almēĸtē. ñKolsuz Faikò derlerdi. Bunun yanēnda bir de ĸunu 
hatērlēyorum: Komĸu apartmanda oĵlunun adē Tosun olan bir sivil polis vardē. Babamē 
takip edermiĸ... Savaĸ sērasēnda bizim apartmanēn bodrum katēnda ­ok yoksul bir 
Alman aile vardē. Kēzlarēnēn adē Eva idi. Tabi ­ok eski zamanlardan bahsediyoruz.ò 
 
Filiz Aliônin bahsettiĵi Orhan Subay ¿nl¿ bir radyo sanat­ēsē. Meslektaĸlarē yazdēklarē 
yazēlarda Orhan Subayôēn, araĸtērmacē kiĸiliĵi sayesinde baĵlamaya birtakēm ilkler 
kazandērdēĵēnē ve dºnemin ustalarēnē etkilemiĸ bir m¿zisyen olduĵunu sºyl¿yorlar: 
ñSubayôēn yaptēĵē ilklerden birincisi teknedeki ses deliĵi. Bir diĵeri sērma telin ilk defa 
kullanēmēdēr. Ķlk defa elektro sazē yaptēran odur ve ilk defa sapta kērma a­ēsēnē gene 
Yusuf Atasoyôa tarif edip yaptēran kiĸidir.ò 
 
Sabahattin Ali Kuyucaklē Yusuf, Ķ­imizdeki ķeytan, K¿rk Mantolu Madonna ile ­ok 
sayēda ºyk¿s¿n¿ bu evde yazdē. Eĸi Aliye Aliônin bu ev ile ilgili anlattēklarēnda; 
 
ñKēzēlay Karanfil Sokaĵēônda Adalar Apartmanē yeni bitmiĸti. B¿y¿k bir dairenin, ev 
sahibinin ikiye bºld¿rd¿ĵ¿ arka tarafēnē tuttuk. Arkada b¿y¿k bir terasē olan, aĵa­lēk 
bah­eye bakan kullanēĸsēz, iki odalē bir ­atē katēydē.ò 
 
Sabahattin Ali ve eĸi eve yerleĸince, kēsa bir s¿re sonra evin konuklarē artar: Niyazi 
Berkes, Pertev Naili Boratav, Niyazi Aĵērnaslē,  Muzaffer ķerif, Sabahattin Ey¿boĵlu, 
Orhan Veli, Azra Erhat, Necati Cumalē, Samet Aĵaoĵlu, Mahmut Dikerdem, Suut 
Kemal Yetkin evin ziyaret­ileri arasēndadēr: ñSēk sēk toplanēlēr, edebiyat ve politik 
konular konuĸulur, tartēĸēlēr, bazen yemekli ve biraz i­kili, ĸarkēlē sohbetler 
s¿rd¿r¿l¿rd¿ò. 
 
Filiz Aliônin tanēklēĵē ise 40ôlē yēllarēn artēk sēradanlaĸmēĸ bir uygulamasēna dikkat ­eker: 
 
ñKomĸu apartmanda oĵlunun adē Tosun olan bir sivil polis vardē. Babamē takip 
edermiĸ...ò  
 
Karanfil Sokaktaki Adalar Apartmanē ile ilgili olarak ressam Abidin Dinoônun eĸi G¿zin 
Dino anlatēr, Ankaraôda akĸamlarē Sabahattin Aliônin ve diĵer aydēnlarēn evlerinde 
buluĸup tartēĸēyorlar. Garip­iler bir ekip, Sabahattin Eyuboĵlu ve Sabahattin Ali bir 
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ekip, Tarancē ve arkadaĸlarē da ayrē bir ekip olarak edebiyat, siyaset ve k¿lt¿r 
konularēnē tartēĸēyorlar. Dertleri memleketé 
 
Aliye Aliônin i­ini en ­ok acētan olay bakēn neydi: ñSamet Aĵaoĵlu ve ailesiyle birka­ 
defa karĸēlēklē evlerimize gidip geldik. Bazen Sabahattinôle Samet Bey bir ĸiĸe ĸarapla 
bize gelir ufak tefek meze ile i­kilerini i­er konuĸurlardē (...)  òSabahattin Aliônin ºl¿m¿ 
ortaya ­ēkar ­ēkmaz g¿nl¿k gazetelerden birinde, hem de birinci sayfada bir yazē 
gºrd¿m. Yazēnēn adē óMukaddes Katilò; yazan Samet Aĵaoĵlu. Bu yazēda katilin 
vatanseverliĵini (?) ºv¿yor, ne kadar kutsal bir iĸ yaptēĵēnē anlatēyordu. Evinde 
defalarca yemek yediĵi, sayēsēz sohbetler yaptēĵē bir b¿y¿k yazar hakkēnda. 
Beynimden vurulmuĸa dºnd¿m. Ķnsanlēĵēmdan utandēmò. 
 
Sabahattin Aliônin ºl¿m¿nden sonra Aliye Ali kēzē Filiz Aliôyle birlikte bu evde sekiz yēl 
daha oturacaktēr.  
 
Bir g¿n kadrim bilinirse, 
Ķsmim aĵza alēnērsa, 
Yerim soran bulunursa, 
Benim meskenim daĵlardēr. 
 
Yaĸamē ve Eserleri 
 
Ancak, Sabahattin Aliônin Ankaraôdaki b¿t¿n bir yaĸamē daha sonra s¿rg¿nler, demir 
parmaklēklar ve iĸkencelerle ge­ecektir. Cezaevinden ­ēktēktan sonra Ankaraôya giden 
Sabahattin Ali, Bakanlēk Neĸriyat M¿d¿rl¿ĵ¿ône alēnēr. Gene aynē yēllarda Ankara II. 
Ortaokuluônda ºĵretmenlik yapar. 1935 yēlēnda Aliye Hanēm ile evlenir; ardēndan da 
1936ôda askere alēnēr. 1937 Eyl¿l ayēnda ise kēzē Filiz Ali d¿nyaya gelir.  
 
Aslēnda Sabahattin Aliônin yaĸamē ve edebi ­izgisi yukarēdaki yēllardan baĸlayarak 
1934ôte Daĵlar ve R¿zg©r adēyla yayēmladēĵē ve halk ĸiirlerinden esinlenerek kaleme 
aldēĵē eseriyle birlikte daha farklē, ¿­¿nc¿ diyebileceĵimiz evreye daha girer. Zira bu 
dºnemde Yaĸar Nabi, H©kimiyeti Milliyeôde ĸºyle yazar:  
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ñBu kitabēn m¿meyyiz vasfē halk edebiyatē tarzēnda bir deneme teĸkil etmesidir. 
Sabahattin Aliônin tecr¿beli muvaffak neticeler vermiĸ. Ve bize, ĸiirleri doĵrudan 
doĵruya bir halk ĸairi elinden ­ēkmamēĸ olduklarēnē hissettirmekle beraber, o 
tanēdēĵēmēz ve sevdiĵimiz samimi edayē tattērabiliyor. Komplike imajlardan ka­ēnēlmēĸ 
olmasē, bu ĸiirlere b¿y¿k bir sadelik vermiĸ.ò  
 
Sabahattin Ali, bu kitabēndan sonra 1937ôde Kurbaĵanēn Serenadē ve ¥teki ķiirler adlē 
bir ĸiir kitabē daha yayēmlar. Hatta ºncesinde Sinop Cezaeviônde yazdēĵē ñKurĸun ata 
ata biter / Yollar gide gide biter / Mahpus yata yata biter / Aldērma gºn¿l aldērmaò 
dizeleri dillere destan olur. Hapishane duvarlarēnēn bir anlamda gediklisi haline gelir.  
 
Sabahattin Ali sonra ĸiirle pek ilgilenmez; daha ­ok ºyk¿ye ve romana aĵērlēk verse de 
ñAldērma Gºn¿lò, ñDaĵlarò, ñKēz Ka­ēranò, ñLeylim Leyò, ñKara Yazēò, ñGe­miyor 
G¿nlerò gibi halk dilinden yararlanarak yazdēĵē ĸiirler g¿n¿m¿zde ­eĸitli sanat­ēlar 
tarafēndan bestelenmiĸtir. ¥zellikle bu ĸiirler herkes tarafēndan bilinmekle birlikte dar 
zamanlarēn da yoldaĸēdēr. Sabahattin Ali 1937ôde ilk romanē Kuyucaklē Yusufôu kaleme 
aldēĵēnda ise halk ĸiirlerinin ruhuyla Anadolu yaĸamēnē ve Anadolu insanēnē en hakiki 
bi­imde ïburadaki hakikatin anlamē b¿y¿k ºl­¿de ñºzg¿rl¿ktenò ge­er diyebilirizï 
anlatēr. Bu anlamda Sabahattin Ali her t¿rl¿ tahakk¿me, adaletsizliĵe, b¿rokrasinin 
yapaylēĵēna, sºzde ahlaklē eĸraf altēnda ezilip sºm¿r¿lmeye ĸiddetle karĸē durmuĸ 
yazar kimliĵiyle, lirik anarĸizm diyebileceĵimiz bir edebi anlayēĸēn en g¿­l¿ adēdēr. 
 
Sabahattin Ali, Kuyucaklē Yusufôun yayēmlanmasēnēn ardēndan 1940 yēlēnda tekrar 
askere alēnēr ve askerliĵini yaptēktan sonra Ankara Devlet Konservatuarēônda 1945ôe 
kadar Almanca ºĵretmenliĵi yapar. 1940 yēlēnda ise Ķ­imizdeki ķeytanôē yayēmlar. 
Ķ­imizdeki ķeytan, dºnemin devlet dairelerinde s¿regiden yozluĵu a­ēk­a dile 
getirdiĵinden ve aydēnlarēn gerek hane i­i gerekse hane dēĸē tehlikeli ve ikiy¿zl¿ 
iliĸkilerini, onlarēn karanlēĵēnē sergilediĵinden dºnemin milliyet­i kesiminin ïilkin 
Peyami Safaônēn, Necip Fazēl Kēsak¿rekôinï ve sonra ºzellikle de Nihal Atsēzôēn tepkisini 
­eker.  
 
Sabahattin Ali, 1945ôlerde ­alēĸtēĵē La Turquie ve Yeni D¿nya gazeteleri tahrip edilince 
iĸsiz kalēr. Bir g¿n Rēfat Ilgaz Sabahattin Aliôyi Atat¿rk Orman ¢iftliĵiônde 
arkadaĸlarēyla otururken gºr¿r ve ikisi o g¿n tanēĸēr. Daha sonra Sabahattin Ali, Rēfat 
Ilgazôēn Y©renlik adlē kitabē hakkēnda yazacaktēr. Yurt ve D¿nyaônēn 28. sayēsēnda 
yayēmlanan yazēnēn sonunda Sabahattin Ali, Rēfat Ilgaz i­in ĸºyle der: ñBana sanat 
heyecanēyla dolu saatler yaĸatan, kendisinin ve insanlēĵēn dertleri hakkēnda gºz¿mde 
yeni ufuklar a­an ĸaire b¿t¿n kalbimle teĸekk¿r ederim.ò  
 
K¿rk Mantolu Madonna Sabahattin Aliônin 1943 yēlēnda kaleme aldēĵē ve ĸu c¿mlelerle 
okuru derhal romanēn kalbine gºt¿rd¿ĵ¿ eseridir: ñD¿nyaônēn en basit, en zavallē, 
hatta en ahmak adamē bile, insanē hayretten hayrete d¿ĸ¿recek ne m¿thiĸ ve karēĸēk 
bir ruha maliktir! Ni­in bunu anlamaktan bu kadar ka­ēyor ve insan dedikleri mahl¾ku 
anlaĸēlmasē ve hakkēnda h¿k¿m verilmesi en kolay ĸeylerden biri zannediyoruz?ò  
 
Orhan Veli ile Sabahattin Aliônin bir­ok ortak dostu var. O zamanlar Ankaraônēn k¿­¿k 
bir kent olduĵu d¿ĸ¿n¿l¿rse gittikleri meyhane, pastane gibi mekanlar da ortak. Bu 
nedenle iki kitap arasēnda koĸutluklar bulunmasē ka­ēnēlmaz ama anlatmadan da 



90 
  

olmuyor. Karpi­ Lokantasē, K¿rd¿n Meyhanesi, ¥zen ve Kutlu pastaneleri gibi sēnērlē 
sayēdaki mekan Ankaraôdaki edebiyat ve sanat ­evrelerinin buluĸma noktalarē. Ama 
Akba Kitabevi, Haĸet Kitabeviônin Ankara ĸubesi gibi farklē yerler de var. Tolga 
Aydoĵan bu mekanlarēn, sahiplerinin ve m¿davimlerinin de ºyk¿lerini anlatēyor ki 
k¿lt¿r tarihimiz a­ēsēndan ­ok ºnemli bilgiler.81  
 
Sabahattin Aliônin diĵer ĸair ve yazarlardan farklē olarak bakanlar, valiler gibi devletin 
ileri gelenleri ile de aynē masalarda bulunduĵu, dostluk ettiĵi ve lafēnē esirgemediĵi de 
anlaĸēlēyor. B¿y¿k davetlerde, b¿y¿kel­iliklerde de gºr¿lm¿ĸ. Her ­evrede, her 
ortamda bulunmuĸ ­ok dost ve ­ok d¿ĸman edinmiĸ. 
 
Sabahattin Aliônin o kadar hareketli ve yoĵun bir yaĸamē var ki eserlerini ne zaman 
kaleme almēĸ merak etmemek elde deĵil. ¥ĵretmenlik, ­evirmenlik yapēyor, gazete ve 
dergilerde ­alēĸēyor, pastane ve meyhanelerin m¿davimi, g¿nd¿z gece demeden evi 
dostlarēnca sēk sēk ziyaret ediliyor.   
 
Tolga Aydoĵan, titiz bir araĸtērmacē. Orhan Veliôde olduĵu gibi Sabahattin Aliônin de 
yaĸadēĵē mekanlarē doĵru tespit etmeyi ºnemsiyor. ¥rneĵin K¿rd¿n Meyhanesi hemen 
her anē da ge­er ama tam yerini belirleyen yoktur. Tolga Aydoĵan bºyle bir ­ok 
mekanēnē yerini doĵru olarak belirlemiĸ. Ama sokak adlarēnēn, apartman numaralarēnē 
s¿rekli deĵiĸtiĵi bir ¿lkede bunu baĸarmak ­ok zor. Yanēlgē payē y¿ksek. Sabahattin 
Aliônin ailesiyle birlikte yaĸadēĵē, Kēzēlay Karanfil sokaktaki Adalar apartmanēnēn yeri de 
bu a­ēdan ºnemli bir ºrnek. ¢ankaya Belediyesi deĵerbilirlik gºsterip ñSabahattin Ali 
burada yaĸadēò diye bir plaket asmēĸ ama yanlēĸ apartmana asmēĸ, Tolga Aydoĵan bu 
konuda da uyarēyor. Bakalēm ¢ankaya Belediyesi bu uyarēya kulak verip tabelayē 
doĵru yere asacak mē?82     
 

                                            
81 CELĄL Metin, ñSabahattin Ali hangi ĸehri seviyordu?ò, https://www.edebiyathaber.net/  
82 CELĄL Metin, ñSabahattin Ali hangi ĸehri seviyordu?ò, https://www.edebiyathaber.net/  
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¥zg¿n T¿rkeli, Tolga Aydoĵan: Sabahattin Ali Ankaraôda bir­ok iz bērakmēĸ, fotoĵraf 
makinesi hep yanēnda baĸlēĵē ile internet yer alan ­alēĸmasēnda; 
 
ñAnkara Kitap­ēlarē denince Sayēn Turan Tanyer aĵabeyimiz ­ok g¿zel bir araĸtērma ile 
bunu anlatmēĸ. Kendisine kent tarihine katkēsē i­in teĸekk¿r etmek lazēm. Ben de 
istifade ettim. Elbette dºnem Ankaraôsēnda AKBA Kitabevi, Hachette gibi ºnemli 
kitap­ēlar var, Sabahattin Aliônin sēklēkla gittiĵini gºr¿yoruz. Kēzē Filiz Ali, 
gºr¿ĸmemizde, babasēnēn maaĸēnē aldēktan sonra elinden tutup kendisini Ulusôtaki 
AKBA Kitabeviône gºt¿rd¿ĵ¿n¿ ve ­ocuk kitaplarē aldēklarēnē anlatmēĸtē. Sabahattin Ali 
ise Almanca kitaplar, dergiler alērmēĸ. Sonra troleyb¿se binip Yeniĸehirôdeki Adalar 
Apartmanēôna dºnerlermiĸ. Hatta Asiye Eli­in anēlarēnda Sabahattin Ali i­in ñAlmanca 
kitabē hayranlēkla ve kutsal bir ĸey gibi tutar ve okĸardē. Almanyaôdan birka­ gazete ve 
dergiye abone idi ya da Haĸetôten onun i­in ayērēyorlardēò diye anlatēr.ò 
 
AKBA Kitabevi aynē zamanda fotoĵraf­ēlēk malzemeleri satan bir yer. Sabahattin Ali de 
fotoĵrafa meraklē ve buradan fotoĵraf­ēlēk malzemeleri alēyor. Bir ayaĵē bu 
kitap­ēlardaé Dºnem anlatēlarēna baktēĵēmēzda bu kitap­ēlar, yazarlarēn ve 
gazetecilerin toplanma alanē. Sabahattin Ali de AKBAôda kimi zaman gidip sohbetlere 
katēlēyor, Samet Aĵaoĵluônun anēlarēnda ge­er bu. Kitaplarēn olduĵu her yer aslēnda 
Sabahattin Aliônin de bir duraĵē olmuĸ Ankaraôda. Kendi k¿t¿phanesi zaten eĸsiz, 
ºĵrencilik dºneminde Almanyaôdan getirilen bir­ok kitap var. Zengin k¿t¿phanesi 
maalesef ºl¿m¿nden sonra daĵētēlēyor.83 
 
Sabahattin Ali -  Nihal Atsēz Davasē 
 
II. D¿nya Savaĸēônēn sonlarēna yaklaĸēldēĵē bir tarihte bir tarafta Kom¿nizm, diĵer 
tarafta ise Faĸizm yer almēĸtēr. T¿rkiye fiili olarak savaĸēn i­inde yer almamasēna 
raĵmen bu siyasi akēmlardan olduk­a etkilenmiĸtir. Dēĸ politikada yaĸanan gelgitler 
doĵal olarak i­ politikaya da yansēmēĸtēr. Yaĸanan t¿m bu olaĵan¿st¿ dºnemin 
tezah¿r¿ denilebilecek bir olay 1944 yēlēnda meydana gelmiĸtir. Bu olay Sabahattin Ali 
ile Nihal Atsēz arasēndaki hakaret davasēndan kaynaklanmēĸtēr. 
 
Nihal Atsēz dºnemin Baĸbakanē ķ¿kr¿ Sara­oĵluôna bir mektup yazarak Sabahattin 
Aliônin yaptēklarēnē anlatarak, ĸikayette bulunur. Mektupta ºzet olarak, Anayasamēza 
gºre ¿lkemizde kom¿nizm yasaktē. T¿rkiyeôye kom¿nizmi getirmek isteyenler millet 
nazarēnda soysuz ve namert olduklarē gibi kanunlara gºre de haindi. B¿t¿n d¿nyada 
vatan d¿ĸmanlarēna m¿samaha gºsteren hatta onlara mevki ve yetki veren tek ¿lke 
T¿rkiyeôdir. Onlar Halk Partisiônin ­ok esnek olan altē okundan halk­ēlēk ilkesine 
sēĵēnarak kendilerini halk­ē gibi gºstermekteydi. Bu mektupta Sabahattin Ali ile ilgili 
kēsēm ise ĸºyledir: 
 
ñéBug¿n Maarif Vek©letiône baĵlē Dil Kurumu azasēndan ve Ankaraôdaki Devlet 
Konservatuarôē ºĵretmenlerinden bir Sabahattin Ali vardēr. Hemen hemen b¿t¿n 
kendisini tanēyanlarēn kom¿nistliĵini bildiĵi Sabahattin Ali 1931 yēlēnda Konyaôda 14 ay 

                                            
83 T¦RKELĶ ¥zg¿n, ñTolga Aydoĵan: óSabahattin Ali Ankaraôda bir­ok iz bērakmēĸ, fotoĵraf makinesi hep yanēndaò, 
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hapse mahk¾m edilmiĸtir. Sebebi de baĸta o zamanki Reisicumhur Atat¿rk olduĵu 
halde b¿t¿n devlet erk©nēnē ve rejimi tehzil eden manzum bir hezeyanname 
yazmasēydē. Bazē mēsralarēnē bug¿nk¿ bazē mebuslarēnda bildiĵi bu hezeyannamenin 
tamamēnē Konyaôdaki adliye arĸivinde bulup ­ēkarmak kabildir.ò 
 
Dava 26 Nisan 1944ôte Ankaraôda 3. Asliye Ceza Mahkemesiônde gºr¿lmeye 
baĸlanmēĸtēr. Sabahattin Ali savunmasēnda; Nihal Atsēzôēn kendisine karĸē ilk hakareti 
olmadēĵē, 1940 senesinde Ulusôta tefrika edilen ve sonra kitap olarak basēlan 
ñĶ­imizdeki ķeytanò adlē romanē sebebiyle ona ñmilliyet d¿ĸmanē, Rum dºnmesiò gibi 
hakaretlerde bulunduĵunu sºylemiĸtir. Sabahattin Aliôye gºre Nihal Atsēz, ¿lkede 
mevki ve ¿n sahibi olan kiĸilere saldērmayē alēĸkanlēk haline getirmiĸ ve bunu kendi 
ĸºhreti i­in bir ara­ olarak kullanmēĸtēr. 
 
Sabahattin Ali ile Nihal Atsēz arasēndaki bu dava alelade bir hakaret davasē deĵildir. 
Ķkili arasēnda yaĸananlarēn siyasi boyutunun yanē sēra kiĸisel boyutu da vardēr. Baĸta 
Nihal Atsēz olmak ¿zere bir­ok T¿rk­¿n¿n, Sabahattin Aliônin ñĶ­imizdeki ķeytanò isimli 
romanēnda Nihal Atsēz, Zeki Velidi Togan, M¿krimin Halil Yinan­, Peyami Safa gibi 
isimlerden bahsettiĵini ºne s¿rmesi de ikili arasēndaki husumetin sebeplerindendir.  
 
Ankaraôda gºr¿len davanēn ikinci duruĸmasēnda Nihal Atsēz taraftarlarēnēn yaptēĵē 
ºĵrenci gºsterisi de bu husumetin siyasi boyutunu daha da arttērēr. Yine bu 
gºsterilerle T¿rk Basēnē bu davayē farklē bir a­ēdan deĵerlendirmeye baĸlamēĸtēr. Bu 
dava ile ilgili olarak 3 Mayēs 1944 tarihinde saĵ gºr¿ĸl¿ ºĵrenciler bir y¿r¿y¿ĸ 
d¿zenlerler. 3 Mayēsôtaki gºsteriye kadar gazetelerin davayē pek ºnemsemedikleri 
dava, 3 Mayēsôtaki gºsterilerden sonra ise gazetelerin konuya ilgisi artmēĸtēr. Zira 
gazetelerin baĸyazarlarē gºsteriden sonra konuyla ilgili yazēlar kaleme almaya 
baĸlamēĸlardēr.  
 
Bu gºsterilerden ve davadan sonra 3 Mayēs tarihi T¿rk­¿ ­evrelerde ñT¿rk­¿l¿k 
Bayramēò olarak kutlanmaya baĸlanmēĸtēr. 



93 
  

Markopaĸa 
 
T¿rk basēn ve edebiyat tarihinin en dikkat ­ekici mizah dergilerinden biri olan 
Markopaĸa, 1946 yēlēnda yayēmlanmaya baĸlamēĸ ve kēsa s¿rede b¿y¿k bir okuyucu 
kitlesine ulaĸmēĸtēr. Derginin kurucularē arasēnda Sabahattin Ali ºnemli bir yer tutar. 
Markopaĸa yalnēzca bir mizah dergisi deĵil, aynē zamanda dºnemin siyasi ve 
toplumsal meselelerini sert bir dille eleĸtiren bir yayēn organēdēr. 
 
Markopaĸa dergisi kurucularē Sabahattin Ali, Aziz Nesin ve Rēfat Ilgazôdēr. Bu ¿­ yazar, 
dºnemin siyasal atmosferini ve toplumsal sorunlarēnē mizah ve ironi yoluyla eleĸtiren 
bir dergi ­ēkarmayē ama­ladē. Derginin adē olan ñMarkopaĸaò, Osmanlē dºneminde 
halkēn derdini dinlediĵine inanēlan bir doktorun adēndan geliyordu. ñGit derdini Marko 
Paĸaôya anlatò deyimi de buradan t¿remiĸtir. 
 
Markopaĸaônēn en ºnemli ºzelliĵi sert siyasi hiciv i­ermesiydi. Dergide yayēmlanan 
yazēlar, b¿rokrasiyi, siyasi iktidarē, basēndaki sans¿r¿ ve toplumsal eĸitsizlikleri 
eleĸtiriyordu. Sabahattin Ali dergide, makaleler, mizahi yazēlar ve siyasi eleĸtiriler 
yazdē. Yazēlarēnda ironik ve alaycē bir dil kullanēyordu. 
 
Markopaĸaônēn ilk sayēsē 25 Kasēm 1946ôda ­ēkmēĸtēr. Haftalēk mizah dergisi olan 
Markopaĸa Cuma g¿nleri ­ēkmaktadēr. Rēfat Ilgaz Sarē Yazma kitabēnda da dile 
getirdiĵi sºzler ĸunlardēr: ñKadromuz iyiydi. Patronlarēmēz, baĸka patronlara 
benzemezdi. Zaten ikisi bir arada pek az bulunabiliyorlardē. Hapiste olmadēĵē zaman 
Sabahattin Aliôyle Aziz Nesinôle idare yerimizde bir aradaydēk.ò  
 
T¿rk basēn tarihinin en y¿ksek tirajlē yayēnlarēndan cuma g¿nleri ­ēkan haftalēk mizah 
gazetesi Markopaĸaôda Sabahattin Ali 
baĸyazar, Mustafa Mim Uykusuz da 
­izer gºrevini ¿stlenir. Aziz Nesinôin 
de kadroya katēlmasēyla ve diĵer 
b¿t¿n yazē iĸlerini ¿stlenmesiyle 
birlikte T¿rk basēnēnda yeni bir 
dºnem baĸlar. Toplumcu ve ger­ek­i 
halk mizahēyla, ironik ve 
d¿ĸ¿nd¿r¿c¿ bir dile sahip 
olan Markopaĸa, o dºnemlerin ©deta 
ana muhalefeti haline gelir. ¥zellikle, 
ñtoplatēlmadēĵē zamanlar ­ēkarò ya da 
ñyazarlarē hapishanede olmadēĵē 
zamanlar ­ēkarò ibareleriyle 
yayēmlanan gazete, etkin bir 
muhalefet odaĵē olur. Gazetenin halk 
tarafēndan ­ok sevilmesi ve 
muhalefetinin yarattēĵē endiĸe karĸē 
tepkilerin de ardē ardēna davalara 
dºn¿ĸmesine yol a­ar. Bu nedenle 
gazeteyi yayēmlayanlarēn baĸē hep 
derttedir. Sabahattin Ali ve Aziz 
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Nesin ya mahkeme kapēlarēnda ya da hapishanede ge­irirler g¿nleri. Sabahattin Ali 
burada yazdēĵē bir yazēsēndan dolayē ¿­ ay hapis yatar. Rēfat Ilgaz i­in de durum 
aynēdēr. O, hastane kapēlarēnēn da gediklisi olur maalesef. Ancak, gazetenin tekparti 
iktidarēnda kapatēlmasēnēn ardēndan bu sēkē ¿­l¿, Merhumpaĸa, Mal¾mpaĸa, Yedi-Sekiz 
Hasan Paĸa, H¿r Markopaĸa, Bizim Paĸa gibi muhalif devam yayēnlarē yapar. Daha 
sonra da Ali Baba yayēmlanēr.  
 
Sabahattin Ali b¿t¿n bu davalar ve hapis s¿resince olduk­a yēpranēr. Ali 
Baba dergisinde yayēmladēĵē ñNe Zor ķeymiĸò baĸlēklē yazēda, i­inde bulunduĵu 
durumu ĸºyle dile getirir: ñ¢almadan, ­ērpmadan bize ekmeĵimizi verenleri a­, bizi 
giydirenleri donsuz bērakmadan yaĸamak istemek bu kadar g¿­, bu kadar mihnetli, 
hatta bu kadar tehlikeli mi olmalē idi.ò (1947) Markopaĸa s¿reciyle bir­ok kez 
tutuklanan Sabahattin Ali, s¿rekli polis takibinden bunalēr. Yurtdēĸēna ­ēkmaya karar 
verir. O dºnemde Pertev Nail Boratav, Niyazi Berkes, Muvaffak ķeref, Serteller, sonra 
da N©zēm Hikmet yurtdēĸēna ­ēkmak zorunda kalēr. Gene de Rēfat Ilgaz, Aziz Nesin ve 
Sabahattin Ali iĸbirliĵi iktidar sahiplerini hicvetmek, tekparti baskēsēna karĸē m¿cadele 
etmek, yolsuzluklarē ortaya koymak, halkēn vicdanēnē seslendirmek baĵlamēnda 
ayrēcalēklēdēr. Derginin 
 
ñToplatēlmadēĵē zamanlar ­ēkarò  veya 
ñYazarlarē hapiste olmadēĵē zamanlar ­ēkarò 
 
ibareleriyle yayēmlanmasē dikkat ­ekicidir. 
 
Markopaĸa kēsa s¿rede b¿y¿k bir baĸarē elde etti. Derginin tirajē bazē sayēlarda 60ï70 
binlere kadar ­ēktē. Bu rakam o dºnemin T¿rkiyeôsi i­in olduk­a y¿ksekti. Halk 
arasēnda dergi ­ok pop¿ler olmuĸtu. Dergi; sade bir dil kullanēyor, g¿ndelik sorunlarē 
anlatēyor ve siyasi eleĸtirileri a­ēk bir ĸekilde dile getiriyordu. Markopaĸaônēn sert 

eleĸtirileri nedeniyle dergi s¿rekli 
mahkemeler ve yasaklarla karĸē karĸēya 
kaldē. Bu nedenlerle Sabahattin Ali ve 
arkadaĸlarē, sēk sēk gºzaltēna alēndē, davalar 
a­ēldē ve dergi bir­ok kez kapatēldē. 
 
Dergiônin yayēmēndan sadece 6 ay sonra 16 
Mayēsta, Dergiôde yayēmlanan bir ĸiir 
nedeniyle a­ēlan bir davada, savcēlēk 
yazēsēna zamanēnda cevap verilmemesi 
nedeniyle Dergi kapatēlēr. Bunun ¿zerine 26 
Mayēs 1947ôde ñMerhumpaĸaò, 8 Eyl¿lôde 
ñMalumpaĸaò ve son olarak da 25 Kasēmda 
ñKērk Haramilere Karĸē: Alibabaò dergileriyle 
okuyucularēn karĸēsēna ­ēkmēĸlardēr. Ancak, 
tutukluluk halleri, maddi sorunlar ve 
matbaalarēn bu dergileri basma 
konusundaki gºn¿ls¿zl¿kleri, t¿m bu 
dergilerin ­ok kēsa ºm¿rl¿ olmasēna neden 
olmuĸtur. 
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Sabahattin Ali, Markopaĸaônēn en etkili kalemlerinden biriydi. Dergide yayēmladēĵē 
yazēlar, keskin siyasi eleĸtiriler i­eriyordu. Sabahattin Ali yazēlarēnda g¿­l¿ bir mizah 
dili kullanēyor ve halkēn sorunlarēna dikkat ­ekiyordu. Bu yazēlar nedeniyle Sabahattin 
Ali sēk sēk yargēlandē ve hapse girdi. Yēllardēr s¿ren ve birbiri ardēna a­ēlan 
mahkemeler, tutuklamalar, artan polis baskēsē, toplatēlan kitaplarē ve son olarak birbiri 
ardēna kapatēlan dergiler Sabahattin Aliôyi yormuĸtur. 
 
Markopaĸaônēn muhalefet g¿c¿ arttēk­a, derginin d¿ĸmanlarē, dolayēsēyla Sabahattin 
Ali hakkēnda a­ēlan davalar artmēĸtēr. Davalarēn neredeyse tamamē olumsuz 
sonu­lanmakta, tecil edilse de Sabahattin Ali s¿rekli olarak yeniden hapse gireceĵi 
korkusuyla yaĸamaktadēr. S¿rekli takip edilmekte ve bu takip de kendisine 
hissettirilmektedir. Bir g¿n Zekeriye Sertelôe: 
 
ñHani bir tane, iki tane olsa; bir yēl, iki yēl, beĸ yēl her neyse verseler, bilirim ki yatēp 
­ēkacaĵēm. Ama durum ºyle deĵil, birinin ardēndan bir daha, onun arkasēndan bir kez 
daha, soluk aldērmēyorlar, bunlar beni hapisten ­ēkarmamak i­in bilerek tertipler 
yapēyorlarò84 
 
Markopaĸa dergisi, T¿rk basēn tarihinin en etkili mizah dergilerinden biri olarak kabul 
edilir. Aynē zamanda siyasi hicvin g¿­l¿ bir ºrneĵi ve basēn ºzg¿rl¿ĵ¿ m¿cadelesinin 
sembollerinden biri olarak kabul edilir. Sabahattin Aliônin bu dergide yazdēĵē yazēlar, 
onun yalnēzca bir romancē deĵil aynē zamanda cesur bir gazeteci ve eleĸtirmen 
olduĵunu da gºstermektedir. 
 
Paĸakapēsē Hapishanesiônde kendisini ziyarete gelen Sabiha Sertelôe, ñBunlar beni, 
Nazēm Hikmet gibi hapishanelerde ­¿r¿teceklerò dediĵinde ºzg¿rl¿ĵ¿n¿n ancak 
ka­makla m¿mk¿n olacaĵēna ­oktan inanmēĸ ve ka­ēĸ planlarē yapmaya baĸlamēĸtēr.85 
 
Ankara Son Dºnemleri 
 
Tolga Aydoĵanôēn ñSabahattin Aliônin Ankaraôdaki Ķzleriò kitabēnē okurken, ne kadar 
ñAnkara kēĸēn kabil-i tahamm¿l bir ĸehirò, ñNe Allahôēn belasē yer be!ò gibi Ankara 
aleyhinde ­ok laf etmiĸ olsa da Sabahattin Aliônin en ­ok bu ĸehirde yaĸamayē 
sevdiĵini, en verimli yēllarēnē burada ge­irdiĵini d¿ĸ¿nd¿ĵ¿n¿ sºylemektedir. 
 
Ķhsan G¿lhanôēn Sabahattin Aliônin meskeni Ankara baĸlēĵē ile ele aldēĵē ­alēĸmasēnda 
kēzē Filiz Aliôye yºnelttiĵi bir soruya karĸēn:   
 
Ankaraôyē yazacaĵēm diyor ama yazarken de dºnemin siyasi, b¿rokrat belki iĸ 
insanlarēnē ¿st¿ kapalē bir ĸekilde eleĸtirmeyi hedefliyor. O rºportajēnda aynen ĸunu 
da sºyl¿yor ñépek ­ok insan burada kendisini bulacak ve ­ēlgēnlar gibi sa­ēnē baĸēnē 
yolacak. Bu Ankaraônēn belli bir s¿re­ i­indeki durumunu olduĵu gibi saptayacaĵēm. 
Bu ­alēĸma tarihe karĸē, gelecek insanlarēmēza karĸē ºdenilmesi gereken bir bor­turò. 
Bu c¿mle ­ok enteresan. Arkadaĸē Mediha Esensel Sabahattin Aliônin bu demecinin 
onu ºl¿me gºt¿rd¿ĵ¿n¿ ima etmiĸ. Bakēn ĸºyle demiĸ: ñ¥zellikle óAnkaraô ¿zerine 

                                            
84 S¥NMEZ Seveng¿l, ñAôdan Zôye Sabahattin Aliò, Yapē Kredi Yayēnlarē, Ķstanbul, 2009. 
85 S¥NMEZ Seveng¿l, ñAôdan Zôye Sabahattin Aliò, Yapē Kredi Yayēnlarē, Ķstanbul, 2009, say. 116. 
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sºyledikleri, ºl¿m¿ne bu da bir etken olabilir gibi geliyor bana. Abartmēĸ olmayayēm 
ama, ­ēkardēĵē mizah dergileriyle ­ok y¿ksek satēĸ d¿zeylerine ulaĸmēĸ, toplumu ve 
yºnetimi etkileyip sarsmēĸ bir adamēn Ankaraônēn ve yºnetimin i­ y¿z¿ne uzanacak 
­alēĸmasē mutlaka bir­ok kiĸiyi korkutmuĸ, paniĵe kaptērmēĸ olabilir. Kendisi i­in 
óTemizleyelim bu herifiô dedirtebilirò. Ankara romanēnē yazmak istediĵi i­in 
ºld¿r¿ld¿ĵ¿n¿ sºylemek ­ok iddialē elbette. Ama anlaĸēlan o ki, Ankaraôyē yazsaydē 
sanērēm birilerini rahatsēz edebilirdi.ò86 
 
Yine aynē rºportajda Tolga Aydoĵan, Sabahattin Aliônin Ankaraôda ge­irdiĵi son 
dºnemlere iliĸkin olarak; 
 
Sabahattin Aliônin arkadaĸlarēnēn ve ailesinin anēlarēna baktēĵēmēzda ºrneĵin Karpi­ 
Lokantasēôna sēk sēk gittiĵini, burada dºnemin Hariciye Vekili yine Baĸvekillik de yapan 
Sara­oĵlu ile gºr¿ĸt¿ĵ¿n¿ gºr¿yoruz. Birlikte yemek yiyor. ¥te yandan dºnemin 
siyasilerini de eleĸtiriyor. Yakēnlarēndan bazēlarē da ñeleĸtirdiĵin insanlarla neden 
birlikte oturuyorsunò diye Aliôyi tenkit ediyor. Ama Sabahattin Ali belki o ­evreyi 
tanēmak istiyor. Sēr­a Kºĸk eserinde ­ok net ¿st¿ kapalē d¿zen ve sistem eleĸtirisi 
yapēyor. Yazēlarē bazē insanlarē rahatsēz ediyor. Kuyucaklē Yusufôta Aydēn bºlgesindeki 
bir cinayeti anlatērken toplumu sorguluyor, kentteki b¿rokratik ve yozlaĸmēĸ kiĸileri 
korkusuzca dile getiriyor. Korkusuz bir kalem. ¥te yandan dediĵiniz gibi bu eleĸtirinin 
yanē sēra toplumsal yabancēlaĸma ve melankoli etkisi eserlerine de yansēyor. Kiĸisel 
hayatēna bakēnca ºrneĵin Yozgatôta ºĵretmen olarak bulunduĵu zaman kenti 
sevmiyor, yalnēzlēktan ĸik©yet ediyor, melankolik havasē Ankaraôya geldiĵi zaman da 
devam ediyor. Kenti sevmiyor. Aynē ruh halini hissediyor. ķiirlerinde etkisi sºz konusu 
adē da ñmelankoliò ve eserlerine yansēyor.87 
 
Ankaraôdaki son g¿n¿ i­in aslēnda iki anlatēm var. Biri, kēzē Filiz Aliônin anēlarēnda yer 
verdiĵi 1948 senesinin ĸubat ayēndaki bir g¿n. Diĵeri ise Emin T¿rk Eli­inôin eĸi Asiye 

                                            
86 G¦LHAN Ķhsan, ñSabahattin Aliônin meskeni Ankaraò, https://sendika.org/2025/  
87 G¦LHAN Ķhsan, ñSabahattin Aliônin meskeni Ankaraò, https://sendika.org/2025/  
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Hanēmôēn anlattēĵē 1948 Mart g¿n¿, Ankaraôdaki son g¿n¿é Asiye Hanēm, mart ayēnda 
bir sabah Sabahattin Ali ile kahvaltē ettiklerini sºyler, piposunu i­erek Nazēm Hikmet 
ĸiirleri okuduĵunu anlatēr. Ayrēca yurtdēĸēna ka­ma isteĵini dile getirir. Kēzē Filiz Ali ise 
babasēnēn kamyonculuk yaptēĵē dºnemde Ankaraôya uĵradēĵēnē sºyler ve o g¿n¿ ĸºyle 
anlatēr: òBabamē son gºrd¿ĵ¿mde kēĸtē. Ankaraônēn soĵuk, karlē ĸubatē. Ķlkokul beĸinci 
sēnēfa gidiyorum.ò Filiz Aliônin anlattēĵē ¿zere babasē Urfaôdan Ķstanbulôa giderken 
Ankaraôya uĵramēĸ, birlikte Ulusôa gitmiĸler ve Sabahattin Ali kamyonla ilgili iĸlerini 
halletmiĸ. Sonra da eve dºnm¿ĸ kēzē Filizôin kalpaklē fotoĵraflarēnē ­ekmiĸ.88 
 
Sabahattin Ali ilk kez 1927 senesinde Ankaraôya geliyor. Dayēsēnēn ¢ankaya 
sērtlarēndaki evinde bir s¿re kalēyor. Yēllar i­inde Yeniĸehirôde, Sēhhiyeôde, Ulusôta 
bir­ok yerde ikamet ediyor. Asēl zihinlere kazēnan ise Karanfil Sokakôtaki Adalar 
Apartmanēé 2017 senesinde ¢ankaya Belediyesi Dost Kitabeviônin bulunduĵu 
apartmana ñSabahattin Ali 11 yēl ailesi ile birlikte daha ºnce burada bulunan Adalar 
Apartmanēônda yaĸadēò diye bir levha koydu. 
 
Vefatē 
 
Sabahattin Aliônin ºl¿m¿, T¿rk edebiyat tarihinin en gizemli ve tartēĸmalē olaylarēndan 
biri olarak kabul edilir. Yazar 1948 yēlēnda T¿rkiyeôden ayrēlmaya ­alēĸērken 
ºld¿r¿lm¿ĸt¿r. 1940ôlē yēllarēn sonlarēnda Sabahattin Ali, siyasi yazēlarē, ºzellikle 
Markopaĸa dergisindeki eleĸtirileri ve hakkēnda a­ēlan davalar nedeniyle yoĵun baskē 
altēndaydē. Pasaport alamadēĵē i­in T¿rkiyeôden yasal yollarla ­ēkmasē m¿mk¿n deĵildi. 
Bu nedenle Bulgaristan ¿zerinden Avrupaôya gitmek i­in ka­ak olarak ¿lkeyi terk 
etmeye karar verdi. 
 

Kēzē Filiz Ali ile yapēlan bir rºportajda kendisine, ñAnnenize giderken babanēz òPeynir 

almaya gidiyorumò mu demiĸti, kamyonla mē yola ­ēkmēĸtē?ò ĸeklinde sorulan soruyu; 

                                            
88 T¦RKELĶ ¥zg¿n, ñTolga Aydoĵan: óSabahattin Ali Ankaraôda bir­ok iz bērakmēĸ, fotoĵraf makinesi hep yanēndaò, 

https://lavarla.com/  

https://lavarla.com/author/ozgun/
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ñBir kamyon var zaten. Kamyonla ºnce Urfaôya gitti  babam. Bizim sonradan 
yaptēĵēmēz yoruma gºre herhalde o sēnērdan ge­emeyeceĵini anladē. Urfa dºn¿ĸ¿nde 
Ankaraôya uĵradē. O iĸte benim babamē son defa gºrd¿ĵ¿m zamandēr. Ķstanbulôa gitti, 
Ķstanbulôa gittikten sonra zaten neler yaptēĵē hep baĸkalarē tarafēndan anlatēldē. Yoksa 
anneme ñBen peynir almaya gidiyorumò falan demedi. Sonradan bize Mehmet Ali ve 
Adalet Cimcoz tarafēndan anlatēldē ya da o yēlki gazetelerdeki haberlere gºre óPeynir 
almak ¿zere Edirneôye doĵru yola ­ēktē.ô Rasih Nuri Ķleri (TKP ¿yesi, yazar) bu iĸi en iyi 
bilen kiĸiydi. Onun anēlarēnda vardēr babamēn o g¿nleri. Biz de ºyle baĸkalarēndan 
ºĵrendik.ò ĸeklinde cevaplamēĸtēr.  

 
1948 yēlēnēn Mart ayēnda Sabahattin Ali, kendisini Bulgaristan sēnērēndan ge­ireceĵini 
sºyleyen bir kiĸiyle anlaĸtē. Bu kiĸi Ali Ertekin adlē bir kamyon ĸofºr¿yd¿. Sabahattin 
Ali Ķstanbulôdan yola ­ēktē ve Kērklareli civarēnda Bulgaristan sēnērēna doĵru ilerledi. 
 
Yine aynē rºportajda Filiz Ali; ñbabam Sabahattin Ali 1948 yēlēnēn karlē bir ĸubat sabahē 
benim ve annemin bir ka­ poz fotoĵrafēnē ­ektikten sonra Ankaraôdan Ķstanbulôa 
doĵru yola ­ēktē ve bir daha geri dºnmedi. ¥l¿m haberini neredeyse bir yēl sonra 1949 
yēlē ocak ayēnda gazetecilerden aldēk. Baĸta herĸey usul¿ne gºre halledilmiĸti. 
Sabahattin Aliôyi ñmilli hisleri galeyana geldiĵindenò ºld¿rd¿ĵ¿n¿ iddia eden bir katil 
vardē ortada, babama ait olduĵu sºylenen fakat tanēnmaz halde olan bir ceset de 
bulunmuĸtu. Ne var ki cesedi teĸhis etmeye o zaman hayatta olan annesi ve eĸi 
­aĵērēlmadē. Bºylece ceset esrarengiz bir ĸekilde kayboldu. Sabahattin Aliôye ait bir 
defin belgesi bile yok. Yani nereye gºm¿ld¿ĵ¿ bilinmiyor. Sabahattin Ali yetmiĸ yēldēr 
kayēp.ò 
 
2 Nisan 1948 civarēnda Ali Ertekin, Sabahattin Aliôyi ºld¿rd¿ĵ¿n¿ itiraf etti. Ķfadesine 
gºre Sabahattin Ali ile siyasi tartēĸmaya girdiĵini ve ñmilliyet­i duygularlaò onu 
ºld¿rd¿ĵ¿n¿ sºyledi. Yazarēn cesedi daha sonra Kērklareliônin sēnēr bºlgesinde 
bulunmuĸtur. 
 
Sabahattin Aliônin katlediliĸinin ardēndan annesi; 
 
Yavrum,  
A­lar uĵruna,  
Mustaripler uĵruna eriyip giden yavrum,  
Gºz¿ yaĸlē insan gºrmeye tahamm¿l edemeyen yavrum,  
Yaralē kuĸlarēn bile yarasēnē saran yavrum,  
Ezilmesin diye yollardan karēncalarē toplayan,  
Soĵuk kēĸ g¿nlerinde kºpr¿ altēnda titreĸenler,  
¢eĸme yalaklarēnda b¿z¿l¿p yatanlarla hemhal olan,  
Her ĸeyini istemeden insanlara veren evladēm,  
é.. 
Senden ne istediler,  
Sana nasēl kēydēlar?ò 
 
Ali Ertekin yakalanarak yargēlandē ve mahk¾m edildi. Ancak aldēĵē ceza kēsa s¿re sonra 
­ēkarēlan bir afla ºnemli ºl­¿de indirildi. Bu olaydan sonra bir­ok araĸtērmacē ve tarih­i 
ĸu sorularē g¿ndeme getirmiĸtir: Sabahattin Ali ger­ekten yalnēzca bir tartēĸma sonucu 
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mu ºld¿r¿ld¿ yoksa olayēn arkasēnda siyasi bir plan mē vardē? Bu sorular bug¿n h©l© 
kesin olarak cevaplanmēĸ deĵildir. 
 
SON OLARAK 
 
1930ôlarēn Ankaraôsē, Cumhuriyetôin modern yaĸam ve modern insan tasarēlarēnēn 
ger­eĵe dºn¿ĸt¿ĵ¿ gen­ bir baĸkentti. Kentsel peyzajdan mimariye, eĵitim 
kurumlarēndan sanat kurumlarēna, eĵlence hayatēndan fikri hayata her ĸey deĵiĸiyor, 
dºn¿ĸ¿yor, geliĸiyordu. Devlet Konservatuarēônēn  ve Terc¿me B¿rosuônun kuruluĸu, 
Jansen Planēôna gºre yapēlan 19 Mayēs Stadyumu, Hipodrom, Gen­lik Parkē, Fak¿lteler 
ve III. TBMM; dans orkestralarēnēn ­aldēĵē Bomonti Bah­esi, gezintiye ­ēkēlan Kēzēlay 
Parkē, m¿kellef sofralarda yemek yenilen Gazi ¢iftliĵi, bu dºn¿ĸt¿r¿c¿ r¿zg©rēn 
dēĸavurumlarēydē.  
 
Sabahattin Ali, eĸi Aliye Hanēm ve Kēzē Filizôle birlikte Kēzēlayôdaki Karanfil Sokaĵēônda, 
Adalar Apartmanēônda yaĸēyordu. Art arda eserler verdiĵi, Ankara Devlet 
Konservatuarēônēn kuruluĸuna katkēda bulunduĵu en ¿retken yēllarēydē. Oônun 
Ankaraôdaki yaĸamēnēn izini s¿rmek, Cumhuriyet T¿rkiyeôsinin k¿lt¿r, sanat 
politikalarēnēn izini s¿rmek anlamēna gelir. 
 
Sabahattin Ali girdiĵi her ortamda dikkatleri ¿zerine ­ekebilen ve herkes­e sevilen 
biriydi. Giyimine ve traĸēna ºzen gºsteren, konuĸurken kullandēĵē kelime se­iminden 
mimiklerine kadar hepsini dikkate se­en biri. ¢ok sayēda dostu ve bunlardan daha 
fazla d¿ĸmanē olmasēnēn sebebi olan siyasi gºr¿ĸ¿ ise hi­bir zaman tam anlamēyla 
anlaĸēlamamēĸtēr. O insanca yaĸam i­in gerekli olanlarē illa bir yandan olmadan da 
sºyleyebilmiĸ ancak bir zamanlar ­ok yakēnē olan insanlar tarafēndan bile su­lanmēĸ, 
hedef gºsterilmiĸ, zarar gºrm¿ĸ. bir zamanlar en yakēnlarēndan olan Nihal 

Atsēz kendisine az ­ektirmemiĸtir. Oysa onun 
fikirleri sadece ñher insanēn eĸit ve sosyo-
ekonomik olarak rahat yaĸayabilmesi 
gerekliliĵindenò baĸka bir ĸey deĵildi. Hatasē politik 
bir insan olmamasē ve fikirlerini sºylemekten 
ka­ēnmamasē, i­inde bulunduĵu ortama dikkat 
etmeden i­inden geldiĵi gibi davranmasē olmuĸtur. 
Bu sayede ­ok d¿ĸman edinmiĸ ama asēl dostlarē 
tarafēndan yeterince anlaĸēlamamēĸtēr. Maddi 
olarak sēkēntēya d¿ĸt¿ĵ¿nde kendisine yardēmcē 
olmuĸ olmalarē bu ger­eĵi deĵiĸtirmiyor ne yazēk 
ki.. ¢ok kalabalēk bir ­evreye sahip olup, bu kadar 
yalnēz bērakēlmak tarifi zor zamanlar yaĸamasēna 
neden olmuĸtur ĸ¿phesiz.89 
 
Eserlerinde kalabalēklar i­indeki yalnēzlēĵēn, 
korkunun ve sevgi arayēĸēnēn hi­ eksilmediĵini 
gºrmek aslēnda bizi Sabahattin Aliônin hayatēna 

                                            
89 Bilgisi, Donanēmē, Hayat Gºr¿ĸ¿ ve Kēlēk Kēyafetiyle Tam Bir T¿rk Aydēnē Profili: Sabahattin Ali, 

https://eksiseyler.com/  
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gºt¿r¿yor. Kendi hayatēndan, tanēĸtēĵē insanlardan yola ­ēkarak yazdēĵē ºyk¿ler, ĸiirler 
b¿t¿n karamsarlēĵēna raĵmen beklenmedik anda ortaya ­ēkan umut ile g¿n¿m¿zde 
bile ºnemini koruyup yolumuza ēĸēk tutmaktadēr. Zamansēz eserlerini bu denli kalēcē 
yapansa i­eriĵin deĵiĸmeyen insanēdēr.  
 
Ankaraôda ºĵretmen ¥zge ¢ēngay Kabadayēônēn 2016ôda internet ¿zerinden bir imza 
kampanyasē baĸlattē. Yazarēn Kēzēlay, Karanfil Sokakôta yaĸadēĵē apartmanēn giriĸine 
orada yaĸadēĵēna dair bir ibare konulmasē talebi bulunmaktaydē.  
 
¥zge ¥ĵretmenôin òSabahattin Aliônin s¿rekli ayrē kalmak zorunda kaldēĵē eĸi Aliye Ali 
ve sevgili kēzē Filizôe yazdēĵē mektuplarēn adresi olan Karanfil Sokak Adalar Apartmanē 
Ankaralēlarôa hi­ yabancē deĵil aslēnda. ¢¿nk¿ Adalar Apartmanē hemen b¿t¿n 
Ankaralēlarôēn ­ok iyi bildiĵi ĸimdiki Dost Kitabeviônin bulunduĵu apartmandan baĸkasē 
deĵil. Maalesef bu apartmanda Sabahattin Aliônin Ankaraôda bu binada yaĸadēĵēnē 
belirten hi­bir ibare yok. Orada yaĸlanmasēna m¿saade edilmeyen Sabahattin Aliônin 
adē bu binada yaĸasēnò sºzleriyle baĸlattēĵē kampanyada imzalar ¢ankaya 
Belediyesiône ulaĸtē. 
 
Belediyenin aldēĵē karar ile 26 Nisan 2017 tarihinde Sabahattin Aliônin ismini taĸēmasē 
i­in binaya òB¿y¿k edebiyat­ē Sabahattin Ali, 11 yēl ailesi ile birlikte daha ºnce burada 
bulunan Adalar Apartmanēônda yaĸadēò yazēlē tabela asēldē. 
 
Bir­ok ĸiir, ºyk¿, roman ve derlemeyi T¿rk ve d¿nya toplumlarēna armaĵan eden 
Sabahattin Aliônin adē, doĵumunun 105. yēlēnda ¢ankaya Belediyesi tarafēndan 
Dikmenôde yaptērēlan bir parka adē verilmiĸtir. Parkēn a­ēlēĸēnda dºnemin ¢ankaya 
Belediye Baĸkanē B¿lent Tanēk ñSabahattin Ali Anadoluônun yetiĸtirdiĵi ­ok deĵerli 
insanlardan biri. Bir kēz ­ocuĵu var ama ­ok sayēda ­ocuĵu yetiĸtirmiĸ birisi. ķiirlerini 
belki hepimiz bilmeyebiliriz ama bir ­oĵu m¿zik olarak hepimizin kulaĵēndadēr. Ben 
diyorum ki, sevgili Sabahattin Ali Baĸēn ºne eĵilmesin, hi­ aldērmaò dedi. 
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AHMET HAMDĶ TANPINAR 
Ne i­inde zamanēn, ne de b¿sb¿t¿n dēĸēnda olan ĸair 
(23 Haziran 1901 Ķstanbul - 24 Ocak 1962 Ķstanbul) 
 
T¿rk ĸair, romancē, deneme yazarē, edebiyat tarih­isi, siyaset­i ve akademisyendir. 
Cumhuriyet'in ilk yēllarēnda ºĵretmenlik yapan Ahmet Hamdi Tanpēnar, "Bursa'da 
Zaman" ĸiiri ile geniĸ bir okuyucu kitlesi tarafēndan tanēnmēĸ bir ĸairdir. ķiir, hik©ye, 
roman, deneme, makale, edebiyat tarihi gibi bir­ok t¿re yºnelen Tanpēnar, "Yirmi Beĸ 
Senenin Mēsralarē" adē altēnda beĸ yazēlēk bir deneme serisi de yayēmlamēĸtēr. 
TBMM VII. dºnem Maraĸ milletvekilidir.90 
 
23 Haziran 1901'de ķehzadebaĸē'nda doĵdu. Babasē G¿rc¿ asēllē H¿seyin Fikri Efendi, 
annesi Nesime Bahriye Hanēm'dēr. Tanpēnar, ailenin ¿­ ­ocuĵundan en k¿­¿ĵ¿d¿r. 
¢ocukluĵu, kadē olan babasēnēn gºrev yaptēĵē Ergani, Sinop, Siirt, Kerk¿k ve 
Antalya'da ge­ti. Annesini Kerk¿k'te yaptēklarē bir yolculuk sērasēnda 1915'te tif¿sten 
kaybetti. Lise ºĵrenimini Antalya'da tamamladēktan sonra y¿ksekºĵrenim i­in 1918'de 
Ķstanbul'a gitti.91 
 
Halkalē Ziraat Mektebinde bir yēl yatēlē olarak okuduktan sonra lise ºĵrencisiyken 
ĸiirlerinden tanēdēĵē Yahya Kemal Beyatlē'nēn etkisiyle 1919 yēlēnda Ķstanbul 
¦niversitesi Edebiyat Fak¿ltesine girdi. Burada baĸta Yahya Kemal olmak ¿zere 
Mehmed Fuad Kºpr¿l¿, Cenab ķahabeddin, ¥mer Ferit Kam, Babanz©de Ahmed 
Naim gibi hocalarēn derslerine devam etti. 1923 yēlēnda ķeyh´'nin "H¿srev ¿ ķirin" 
baĸlēklē mesnev´si ¿zerine yazdēĵē lisans teziyle edebiyat fak¿ltesinden mezun oldu. 
 
1923'te Erzurum Lisesinde edebiyat ºĵretmenliĵine baĸlayan Tanpēnar 1926'da Konya 
Lisesinde, 1927'de Ankara Lisesinde, 1930'da Ankara Gazi Terbiye Enstit¿s¿nde ve 
1932'de Ķstanbul'daki Kadēkºy Lisesinde ºĵretmenlik yaptē. Gazi Orta Muallim 
Mektebine baĵlē M¾siki Muallim Mektebinin diskoteĵinde yer alan plaklar ve okulda 
gºrevli Alman hocalar sayesinde klasik Batē m¿ziĵi ile tanēĸtē. G¿zel Sanatlar 
Akademisindeki dersleri de Batē plastik sanatlarēna karĸē ilgisini uyandērdē.92  
 
1930 yēlēnda Ankara'da toplanan T¿rk­e ve Edebiyat Muallimleri Kongresinde, Osmanlē 
edebiyatēnēn tedrisattan kaldērēlmasē ve okullarda edebiyat tarihinin Tanzimat'ē 
baĸlangē­ kabul ederek okutulmasē gerektiĵini sºyleyen Tanpēnar, kongrede ºnemli 
tartēĸmalarēn doĵmasēna sebep oldu. Aynē yēl Ahmet Kutsi Tecer ile beraber 
Ankara'da Gºr¿ĸ dergisini ­ēkarmaya baĸladē. 
 
1932 yēlēnda Kadēkºy Lisesine atanmasē ¿zerine Ķstanbul'a dºnd¿. Ahmed H©ĸim'in 
vefatēyla boĸalan "estetik mitoloji" derslerini vermek ¿zere 1933'te Sanayi-i Nefise'ye 
tayin edildi. 1939'da eĵitim bakanē Hasan Ąli Y¿cel'in emriyle edebiyat fak¿ltesi 
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 OKAY Orhan, ñTanpēnar, Ahmet Hamdiò, Ķslam Ansiklopedisi" 27 Aralēk 2014, Eriĸim tarihi: 19 Aralēk 2014. 
91 PELVANOĴLU Emrah, ñAhmet Hamdi Tanpēnar'ēn ķiir Eleĸtirilerinde Avrupa Merkezlilikò, Bilkent ¦niversitesi 

Ekonomi ve Sosyal Bilimler Enstit¿s¿ Y¿ksek Lisans Tezi, Temmuz 2006", 17 Haziran 2009 tarihinde 
kaynaĵēndan arĸivlendi, Eriĸim tarihi: 19 Aralēk 2014. 
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b¿nyesinde kurulan "19'uncu asēr T¿rk edebiyatē" k¿rs¿s¿ne, doktorasē olmadēĵē 
h©lde, "yeni T¿rk edebiyatē profesºr¿" olarak atandē ve Tanzimat'tan sonraki T¿rk 
edebiyatēnēn tarihini yazmakla gºrevlendirildi. Hazērladēĵē edebiyat tarihinin de 
etkisiyle 1940'lē yēllarda yazē faaliyetlerini yeni T¿rk edebiyatē etrafēnda ĸekillendirdi. 
Kitap tanētēm yazēlarē ve Ķslam Ansiklopedisi'ne maddeler yazdē. 1940 yēlēnda 39 
yaĸēndayken Kērklareli'nde top­u teĵmeni olarak askerliĵini yaptē. 
 
1943-1946 yēllarē arasēnda Maraĸ milletvekili olarak T¿rkiye B¿y¿k Millet 
Meclisinde bulundu. 1946 se­imlerinde parti tarafēndan aday gºsterilmeyince bir s¿re 
Mill´ Eĵitim Bakanlēĵē'nda m¿fettiĸlik yaptē. 1948'de akademideki estetik hocalēĵēna ve 
1949'da Edebiyat Fak¿ltesindeki k¿rs¿s¿ne dºnd¿. 
 
1953'te edebiyat fak¿ltesi, Tanpēnar'ē altē aylēĵēna Avrupa'ya gºnderdi. Saĵlēĵē gittik­e 
bozulan Ahmet Hamdi Tanpēnar, 23 Ocak 1962 tarihinde ge­irdiĵi kalp krizi 
neticesinde Ķstanbul'da 60 yaĸēnda ºld¿.  
 
20. y¿zyēlēn ilk yēllarēnda doĵan Ahmet Hamdi Tanpēnar, ĸair, yazar, edebiyat tarih­isi, 
akademisyen ve siyaset­idir. Kadē olan babasēnēn gºrevi nedeniyle ­ocukluk ve ilk 
gen­lik yēllarēnē ­ok farklē ĸehirlerde ge­irmiĸtir. Tanpēnarôēn yaĸamēnēn ilk yēllarēnda 
tanēĸtēĵē farklē k¿lt¿rler, d¿ĸ¿nce d¿nyasēnda ve eserlerinde b¿y¿k yer etmiĸtir.  
 
1927 yēlēnda Ankaraôya tayini ­ēkmēĸtēr ve 1932ôye kadar Ankaraôda yaĸamēĸtēr. 
G¿nl¿klerinde belirttiĵi gibi ºmr¿n¿n en g¿zel yēllarē, Ankara yēllarē olmuĸtur. Gazi 
Orta Muallim Mektebiônde ders vermeye baĸlamēĸtēr. Burada Musiki Muallim 
Mektebiônde bulunan bir Klasik Batē 
M¿ziĵi koleksiyonuyla karĸēlaĸmēĸtēr. 
Tanpēnarôēn Batē m¿ziĵi zevkinin ufuklarē 
da bu vesile ile a­ēlmēĸtēr. Erzurum ve 
Konyaôda herhangi bir eser yayēmēnda 
bulunmamēĸtēr. Fakat Ankaraôda i­inde 
bulunduĵu entelekt¿el ­evrenin de 
etkisiyle Milli Mecmua ve Hayat 
Dergisiônde ĸiir ve nesir yayēmlamēĸtēr. 
 
Tanpēnar bir mektubunda radikal bir 
Batēcē olduĵu sºylemektedir. Devrimlerin 
yoĵunlaĸtēĵē o yēllarda muhtemelen 
arkadaĸ ­evresinin de yalnēzca Batēôyla ve 
Batē M¿ziĵi ile ilgilenmesi onu ziyadesiyle 
etkilemiĸtir. 1930 yēlēnda Ankaraôda 
toplanan T¿rk­e ve Edebiyat Muallimleri 
Kongresiônde sunduĵu tebliĵinde Divan 
Edebiyatēônēn lise m¿fredatēndan 
kaldērēlmasēnē ve edebiyat derslerinin 
Tanzimatôtan sonraki dºnemle 
sēnērlandērēlmasē, teklifinde bulunmuĸtur. 
Bu da onun radikal tavrēndan ileri 
gelmiĸtir. 
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1943 senesinde Kahramanmaraĸ vekili olarak meclise girmiĸ tekrar Ankaraôya 
yerleĸmiĸtir. Edebiyat­ē dostlarēyla daha ­ok vakit ge­irmeye baĸlayan Tanpēnar, fikir 
ve edebiyat adamē olarak daha verimli bir dºneme girmiĸtir. Bu dºnemde Abdullah 
Efendinin R¿yalarē ve Beĸ ķehirôi bastērmēĸtēr. Vekillik gºrevinden sonra tekrar 
akademik hayata dºnm¿ĸt¿r ve vefatēna kadar da akademik yaĸamēnē s¿rd¿rm¿ĸt¿r.  
 
O, daha iyi bir gelirle daha rahat bir yaĸamda eser verme hayallerinden hi­bir zaman 
vazge­memiĸtir. Ve milletvekili olmanēn yollarēnē aramaya baĸlamēĸtēr.1943 senesinde 
Kahramanmaraĸ vekili olarak meclise girmiĸ tekrar Ankaraôya yerleĸmiĸtir. Edebiyat­ē 
dostlarēyla daha ­ok vakit ge­irmeye baĸlayan Tanpēnar, fikir ve edebiyat adamē 
olarak daha verimli bir dºneme girmiĸtir. Bu dºnemde Abdullah Efendinin R¿yalarē ve 
Beĸ ķehirôi bastērmēĸtēr. Vekillik gºrevinden sonra tekrar akademik hayata dºnm¿ĸt¿r 
ve vefatēna kadar da akademik yaĸamēnē s¿rd¿rm¿ĸt¿r.93  
 
Her fērsatta Ankaraônēn o zamanki dar sokaklarēnda dolaĸmēĸ, eski Anadolu evlerini 
seyrederek bu evlerde yaĸanan farklē hayatlarē tahayy¿l etmiĸtir. 
 
Ahmet Hamdi Tanpēnar'ēn Ankara'nēn s¿rd¿r¿lebilir toplumsal yapēsēnēn ­er­eveli 
tasviri karakter geliĸimleri, yaĸanabilecek modernleĸme s¿recinde yaĸanan kimlik 
­atēĸmalarē, psikolojik dºn¿ĸ¿mler ve sosyal uyum m¿cadeleleriyle derinleĸiyor. 
Tanpēnar'ēn ºzellikle "Saatleri Ayarlama Enstit¿s¿" adlē eserinde, Osmanlē'dan 
Cumhuriyet'e ge­iĸte ortaya ­ēkan toplumsal dºn¿ĸ¿m, karakterlerin hayatlarēndaki 
kērēlma noktalarē ve psikolojik deĵiĸimlerin temel kaynaklarēndan biri olarak ºne 
­ēkanlar. Bu Roma, modern T¿rkiye'nin zaman kavramēnē, k¿lt¿rel deĵerleri ve 
geleneklerle modernlik arasēndaki gerilimlerini yansētērken, karakterlerin i­ 
d¿nyalarēnda da bu politik ve sosyal olarak kullanēldēklarēnē taĸēr. 
 
Ahmet Hamdi Tanpēnar'ēn Ankara g¿nleri, onun edebi kiĸiliĵi ve eserlerine yansēyan 
ºnemli bir dºnemi temsil eder. Cumhuriyet'in ilanēyla T¿rkiye'nin yeni baĸkenti olan 
Ankara, Tanpēnar'ēn yaĸadēĵē dºnemde modernleĸme ve toplumsal olarak ziyaretin 
merkezi olmuĸtur. Tanpēnar, Ķstanbul'da doĵup eĵitimini ger­ekleĸtirmiĸ olsa da 
Ankara'nēn canlē siyasi ve k¿lt¿rel ortamēnda vardē, burada deneyimlediĵi ĸehir 
dinamikleri onun edebi ¿retimini derinden etkilemiĸtir. 
 
Ankara, Tanpēnar i­in sadece eĵitim bakanlēĵēn bir yeri deĵil, aynē zamanda 
modernleĸme ile gelenek arasēndaki ­atēĸmalarē, zaman ge­iĸini ve kentin 
dºn¿ĸ¿m¿n¿ yansētan zengin bir ilham kaynaĵē olmuĸtur. 1940'lar ve sonrasēnda 
Ankara, sanat ve akademi ­evrelerinde ºnemli bir merkez haline gelirken Tanpēnar'da 
­eĸitli ¿niversitelerde ders vermiĸ ve bu alandaki payēnē artērmēĸtēr. ķehrin akademik 
ve k¿lt¿rel yapēsē onun d¿ĸ¿nce bi­imini ve yazēnsal perspektifini ĸekillendirmiĸtir. 
 
Ahmet Hamdi Tanpēnar'ēn Ankara'daki deneyimleri, eserlerinde ºzellikle modernleĸme 
s¿reci, analizler, k¿lt¿rel kimlik siyasetleri ve modernlik ile gelenek arasēnda yaĸanan 
ikilik temalarēnē ºn planda ­ēkarmēĸtēr. Ankara, Cumhuriyet'in ilanēyla modern 
T¿rkiye'nin simgesi haline geldi, hēzla toplumsal yapēsē ve kent dinamikleriyle 
Tanpēnar'ēn d¿nyasēnda ºnemli bir temsil alanē oluĸturuldu. Bu dºnem Ankara'sē, 
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Tanpēnar'ēn eserlerinde modernleĸmenin doĵurduĵu tedirginlik ve k¿lt¿rel kopuĸun 
metaforu olarak iĸlenmiĸtir. 
 
Tanpēnar'ēn ñSaatleri Ayarlama Enstit¿s¿ò adlē romanēnda Ankara'ya dair 
deneyimlerinin modernizm ve zaman kavramlarē ¿zerinden ele alēndēĵē gºr¿lmektedir. 
Romanda modernleĸmenin, ºzellikle zaman ºl­¿mlerinin, d¿zenleme ve kontrol etme 
arzusunun simgelendiĵi ĸekilde anlatēlēr. Bu eser, Osmanlē'dan Cumhuriyet'e ge­iĸte 
ortaya ­ēkan k¿lt¿rel gºsteriler ve ­aĵa uyum saĵlama ­abasēnē, zamanlarda farklē 
hēzlarda ve formatlarda saklanan ka­aklarda sorgularda bulunuyor. Tanpēnar, 
romanēnda k¿lt¿rel ikilikler yerine modernizm, estetik ve estetik bir estetik getirmiĸ, 
zaman ­oklu akēĸlarē arasēndaki gerilimleri ve modernitenin toplumsal ¿zerinde yēkēcē 
bir ĸekilde ortaya ­ēkmasēnē saĵlar.94 
 
Benzer ĸekilde, ñHuzurò adlē romanda Tanpēnar, bireysel ve toplumsal belleĵin, kimlik 
ve yardēmlaĸmanēn modernleĸme s¿recindeki kērēlmalarēnē kopma iĸler. Ankara'nēn 
mekan olarak sunduĵu modernite ve gelenek ­atēĸmasē, karakterlerin i­ 
d¿nyalarēndaki zaman ve mekan algēsē ile i­ i­e ge­er. Bu eser, k¿lt¿rel ve k¿lt¿rel 
dºn¿ĸ¿m¿n kiĸinin hakkē ve sonu­larēnēn incelenerek, travma, hafēza ve kimlik gibi 
ulusal temalarē tartēĸmaya a­ēlmasēna olanak saĵlar.95 
 
Tanpēnar'ēn Ankara'yla kurduĵu iliĸki, ­alēĸmalarēna derinlikler kazandērēlmēĸtēr. Bu 
dºnemde Ankara, modernlik, anonimlik ve hēzla sosyalleĸmenin somutlaĸtēĵē bir sahne 
olarak karĸēmēza ­ēkēyor. ¥rneĵin, ñHuzurò 
ve ñSaatleri Ayarlama Enstit¿s¿ò baĸta 
olmak ¿zere eserlerde Ankara, 
modernleĸmenin karĸēlaĸtēĵē zorluklar ve 
deĵerler ­atēĸmasēnēn merkezi olarak yer 
alēr. ¥zellikle ĸehir ve zaman kavramlarēnēn 
¿r¿nleri de, Ankara'nēn toplumsal ve 
mekansal gºr¿n¿mleri, bireysel hafēza ve 
kimlik sorunlarēyla iliĸkili olarak incelenir. Bu 
esnek ĸehir, sadece anlatēmēn arka planē 
deĵil, aynē zamanda karakterlerin i­ 
d¿nyalarēnēn ve toplumsal ger­ekliklerinin 
bi­imlendirildiĵi bir metafor olarak 
iĸlevsellik gºr¿r. 
 
Tanpēnar'ēn Ankara g¿nleri onun sadece 
gºr¿n¿m¿ deĵil, aynē zamanda T¿rk 
edebiyatēnda modern kent anlatēmēnēn 
yaĸadēĵē de ºnemli bir yere sahiptir. 
Ankara'nēn modernleĸen y¿z¿ Tanpēnar'ēn 
d¿ĸ¿nsel ufkunda zaman ve mekan 
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algēsēnēn kavramsallaĸmasēna zemin hazērlamēĸ; Bºylece onun eserleri, T¿rkiye'nin 
hem bireysel hem de toplumsal belleĵinin ĸekillenmesinde kalēcē etkiler bērakmēĸtēr. 
Ankara, Tanpēnar i­in modern T¿rkiye'nin parlaklēĵēnē yansētan bir ĸehir ve sanatēn en 
verimli ¿r¿nlerinin biri olmuĸtur. 
 
Tanpēnar'ēn Ankara g¿nlerinin edebiyata uygunluĵu, modern T¿rkiye'nin koĸullarē 
altēnda bireysel ve toplumsal zamansal ve mekansal deneyiminin sorgulanmasēyla 
ĸekillenmiĸtir. Modern zamanēn anlayēĸēndaki par­alanma, k¿lt¿rel ikilik sorunu, 
sonu­lar ve yardēm arayēĸē, eserlerin temel temalarēnē oluĸturmuĸ; Ankara ise bu 
temalarēn toplu yerinde bir sahne ve metafor uygulandē. Bºylelikle, Tanpēnar'ēn 
Ankara'daki deneyimlerinde modernlik ve gelenek arasēnda sēkēĸēp kalmēĸ bireylerin 
zaman ve kimlik sorunlarē etrafēnda ºr¿lm¿ĸ temalarēn ºne ­ēktēĵē zemin 
hazērlanmēĸtēr.96 
 
¥rneĵin, Zarife Teyze karakteri, toplumsal kadēnlarēn yaĸadēĵē ve kadēnlarēn sosyal 
rollerindeki deĵiĸimlerle birlikte bireysel bºlgelerde radikal bir temsil ediyor. Roman 
aracēlēĵēyla Tanpēnar, Osmanlē'nēn sona erdiĵini ve Cumhuriyet'in yeni toplum d¿zeni 
i­inde yaĸadēklarēnē yeniden inĸa etme gerekliliĵini dramatize eder. Zarife Teyze'nin 
pasiflikten aktif, kaderini baĵēmsēz bir kadēn olarak ele aldēĵē, toplumsal deĵiĸimin 
karakterinin doĵrudan varlēĵēnēn simgesel bir ºrneĵidir. Bu kimlik elde edilir, 
toplumsal toplamēn modernleĸmeye doĵru geliĸmesinin kadēnlarēn algēsē ve 
davranēĸlarēnda nasēl somutlaĸtēĵēnē gºsterir.97 
 
Tanpēnar'ēn odasēndaki akademik ve k¿lt¿rel yaĸanan bu toplumsal olaylar, olaylardaki 
karakterlerin i­sel ­atēĸmalarē, yardēmlaĸma arayēĸlarēna ve psikolojik karmaĸēklēklarēna 
temel oluĸturur. Modern toplumun getirdiĵi zamanlarēn hēzlandērēlmasē, yeni deĵiĸim 
ve geleneksel yapēyla uyumsuzluk, ger­ekleĸecek olan bunalēmlarēnē tetikler. Bu 
durum, karakterlerin yaĸadēĵē zaman ve mek©n algēlarēnda deĵiĸken hissetmelerine, 
kiĸisel tarih, hafēza ve yardēmlaĸma m¿cadeleleri vermelerine neden olur. Dolayēsēyla 
Ankara'nēn toplumsal yapēsēndaki dºn¿ĸ¿m, karakterlerin sadece toplumsal rolleri 
deĵil, aynē zamanda bireysel psikolojilerini ve varoluĸsal sorgulamalarēnē ĸekillendirir. 
 
Modernleĸmenin getirdiĵi zorluklar, karakterlerin geliĸimi, sosyal ve ailevi 
geliĸmelerde m¿cadele ve ­atēĸma yaratērken, aynē zamanda onlarē yeni yaĸam 
bi­imlerini benimsemeye, direnmeye veya uzlaĸmaya zorlar. Tanpēnar'ēn karakterleri 
bu s¿re­ genellikle ge­miĸin performansēyla modernliĵin daĵēlmalarē arasēnda sēkēĸmēĸ, 
bireysel geliĸimleri bu ikiliĵin oluĸturduĵu gerilimle bi­imlenmiĸtir. Ankara'nēn 
toplumsal yapēsē, bu ­atēĸmalarēn hem dēĸ d¿nya hem de karakterlerin i­ d¿nyada 
gºr¿nmesiyle, bireysel psikolojik dºn¿ĸ¿mlerin edeb´ sahnedeki ilgileri artērēlēyor. 
 
Tanpēnar'ēn Ankara'daki toplumsal dºn¿ĸ¿m gºzlemleri, karakterlerin kimlik arayēĸē, 
bireysel ºzg¿rleĸme, k¿lt¿rel deĵiĸimler ve psikolojik kērēlmalar temalarēnēn ºne ­ēkan 
ºzellikleri saĵlanmēĸtēr. Toplumsal sistemin modernleĸme merkezinde ĸekillenmesi, 
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par­alarēn i­indeki karakterlerin hem i­sel d¿nyalarēnda hem de dēĸsal kēsēmlarda 
yaĸadēĵē dºn¿ĸ¿mleri anlamlandērmak i­in hayati bir baĵlam sunar. 
 
Ankara Lisesiôndeki Yēllarē 
 
Ahmet Hamdi Tanpēnarôēn Ankara Lisesiônde ºĵretmenlik yaptēĵē dºnem, T¿rk 
edebiyatēnda iki kuĸaĵēn kēsa ama anlamlē bir kesiĸmesine sahne olur. Bu kesiĸmenin 
diĵer tarafēnda ise daha sonra Garip Akēmēônēn kurucularē olacak ¿­ gen­ vardēr: Orhan 
Veli Kanēk, Oktay Rēfat ve Melih Cevdet Anday. 
 
Tanpēnar, bu ¿­l¿ye doĵrudan ders vermiĸ bir ºĵretmendir. Ancak onun edebi 
anlayēĸē, klasik ĸiir ve estetik hassasiyetler ¿zerine kuruludur. Buna karĸēlēk Orhan Veli 
ve arkadaĸlarē, ĸiiri g¿ndelik dile indiren, ºl­¿ ve kafiyeyi reddeden radikal bir ­izgiye 
yºnelirler. Tanpēnarôēn, bu ºĵrencilerinin ileride baĸlatacaĵē ĸiir hareketine ­ok sēcak 
bakmadēĵē bilinir. Onlarē yetenekli bulmakla birlikte, ñĸiirin musikisiòni terk etmelerini 
bir kayēp olarak gºrd¿ĵ¿ ifade edilir. 
 
Anlatēlan anekdotlara gºre Orhan Veli Kanēk, lise yēllarēnda olduk­a zeki ama derslere 
karĸē gevĸek bir ºĵrencidir. Tanpēnarôēn derslerinde zaman zaman alaycē ve esprili 
tavērlar sergilediĵi, buna raĵmen Tanpēnarôēn onun dil yeteneĵini ve zek©sēnē fark 
ettiĵi aktarēlēr. Bazē hatēratlarda Tanpēnarôēn, Orhan Veli i­in ñ­ok zeki ama disiplinsizò 
minvalinde deĵerlendirmeler yaptēĵē belirtilir. Bir hatērada, Tanpēnarôēn Orhan Veli i­in 
ĸu t¿r bir kanaate sahip olduĵu aktarēlēr: ñBu ­ocukta b¿y¿k bir kabiliyet var ama 
kendini daĵētēyor.ò Bu ifade, Orhan Veliônin ileride kurallarē tamamen yēkan ĸiir 
anlayēĸēnēn adeta erken bir iĸareti gibidir. 
 
Oktay Rēfat ve Melih Cevdet Anday, Orhan Veliôye gºre daha derli toplu ºĵrenciler 
olarak anlatēlēr. Tanpēnarôēn ºzellikle Melih Cevdetôin d¿ĸ¿nsel derinliĵini takdir ettiĵi, 
Oktay Rēfatôēn ise dil ve imge kurma yeteneĵini erken fark ettiĵi sºylenir. Tanpēnarôēn, 
Garip ĸiiri i­in a­ēk­a sert polemiklere girmese de i­ten i­e mesafeli kaldēĵē bilinir. 
Buna raĵmen ºĵrencilerinin edebiyat sahnesine ­ēkēĸēnē tamamen yok saymamēĸtēr. 
 
Ķlgin­ olan ĸu ki, bu ¿­ gen­ ĸairin Tanpēnarôdan etkilenmesi doĵrudan deĵil, ­oĵu 
zaman ñkarĸē ­ēkēĸò ¿zerinden olmuĸtur. Tanpēnarôēn temsil ettiĵi y¿ksek estetik 
anlayēĸ, Garip ĸairlerinin bilin­li olarak uzaklaĸtēĵē bir referans noktasē h©line gelmiĸtir. 
Bu anlamda Tanpēnar, onlarēn ĸiirinde gºr¿nmese bile d¿ĸ¿nsel arka planda bir ñkarĸē 
kutupò olarak yer alēr.  
 
Ahmet Hamdi Tanpēnar ile Orhan Veli Kanēk, Oktay Rēfat ve Melih Cevdet 
Anday arasēndaki iliĸki, sadece bir ºĵretmenïºĵrenci iliĸkisi deĵil, T¿rk ĸiirinde 
gelenek ile modernlik arasēndaki kērēlmanēn k¿­¿k bir sahnesidir. Bu iliĸkiyi ilgin­ kēlan 
ĸey, Tanpēnarôēn temsil ettiĵi ĸiir anlayēĸēnēn tam karĸēsēnda bir ĸiir kuran 
ºĵrencilerinin, onun sēnēfēndan ­ēkmēĸ olmasēdēr. 
 
Bu iliĸkiyi daha somut h©le getiren en deĵerli kaynaklar, doĵrudan tanēklēk i­eren 
hatēralardēr. ¥zellikle Melih Cevdet Andayôēn anēlarē ve dºnemin edebiyat ­evrelerinden 
aktarēlan bilgiler, Ahmet Hamdi Tanpēnar ile ºĵrencileri arasēndaki iliĸkiyi daha canlē 
gºsterir. 
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Melih Cevdet, Tanpēnarôē anlatērken onun sēradan bir ºĵretmen olmadēĵēnē ºzellikle 
vurgular: Tanpēnarôēn dersleri ñbilgi aktarmaòdan ­ok bir estetik terbiyedir. Edebiyatē 
bir ñduyuĸ bi­imiò olarak anlatēr, ĸiirin musikisini, ritmini ve i­ yapēsēnē ºne ­ēkarēr. 
Andayôēn hatēralarēnda Tanpēnar i­in ĸu minvalde bir yaklaĸēm ºne ­ēkar: Tanpēnar, 
ºĵrencilerine ĸiiri ezberletmekten ­ok, ĸiirin nasēl duyulacaĵēnē ºĵretmeye ­alēĸērdē. Bu 
yaklaĸēm, Garip ĸairlerinin daha sonra yºneldiĵi yalēn ĸiir anlayēĸēyla ciddi bir tezat 
oluĸturur. 
 
Garip Akēmē ortaya ­ēktēktan sonra Tanpēnarôēn bu harekete karĸē tavrē a­ēk bir polemik 
ĸeklinde deĵil, daha ­ok mesafeli bir duruĸtur. ķiirin fazla ñbasitleĸtiĵiniò d¿ĸ¿n¿r ve 
estetik yoĵunluĵun kaybolduĵunu hisseder. Ancak dikkat ­ekici olan, Tanpēnarôēn 
ºĵrencilerini tamamen reddetmemesidir. Onlarē bir ñsapmaò olarak gºrse de, T¿rk 
ĸiirinde bir hareket yarattēklarēnēn farkēndadēr. 
 
Ankara Lisesi, bu a­ēdan sembolik bir mek©ndēr. Bir sēnēfta Tanpēnar, Yahya Kemal 
­izgisinde bir ĸiir estetiĵini anlatēr. Aynē sēnēfta ¿­ ºĵrenci, birka­ yēl sonra bu estetiĵi 
kºkten reddeden bir ĸiir devrimi yapar. Bu durum edebiyat tarihinde nadir gºr¿len bir 
kērēlma anēdēr. 
 
Ahmet Hamdi Tanpēnar ile Orhan Veli Kanēk, Oktay Rēfat Horozcu ve Melih Cevdet 
Anday arasēndaki iliĸki, T¿rk edebiyatēnēn en ilgin­ paradokslarēndan biridir. En 
ñgelenek­i estetikò ºĵretmenlerden biri, en ñyēkēcē modernò ĸiir hareketinin 
ºĵrencilerini yetiĸtirir. Ve belki de en ºnemlisi: Garip ĸiiri, biraz da Tanpēnarôa raĵmen 
deĵil, Tanpēnar sayesinde doĵar. 
 
Edebiyat Muallimleri Kongresi'nde  
 
Ahmet Hamdi Tanpēnar, 1930'da Ankara'da toplanan T¿rk­e ve Edebiyat Muallimleri 
Kongresi'nde, Osmanlē edebiyatēnēn tedrisattan kaldērēlmasē ve okullarda edebiyat 
tarihinin,  Tanzimat'ē baĸlangē­ kabul ederek okutulmasē gerektiĵini sºyleyerek ºnemli 

tartēĸmalarēn 
doĵmasēna sebep 
oldu. 
 
1930'da Ahmet Kutsi 
Tecer ile beraber 
Ankara'da Gºr¿ĸ 
Dergisi'ni ­ēkarmaya 
baĸlayan Ahmet 
Hamdi Tanpēnar, 
1932'de Ahmed 
Haĸim'in vefatēyla 
boĸalan Estetik 
Mitoloji derslerini 
vermek ¿zere 1933'te 
Sanayi-i Nefise'ye 
tayin edildi. 
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Tanzimat'ēn 100'¿nc¿ yēldºn¿m¿ dolayēsēyla doktorasē olmadēĵē halde 1939'da Milli 
Eĵitim Bakanē Hasan Ali Y¿cel'in emriyle Edebiyat Fak¿ltesi b¿nyesinde kurulan 
19'uncu Asēr T¿rk Edebiyatē k¿rs¿s¿ne, Yeni T¿rk Edebiyatē Profesºr¿ olarak atandē 
ve Tanzimat'tan sonraki T¿rk edebiyatēnēn tarihini yazmakla gºrevlendirildi. 
 
Ahmet Hamdi Tanpēnarôēn Euripidesôten "Alkestis" (Ankara 1943), "Elektra" (Ankara 
1943) ve "Medeia" (Ankara 1943), Henry Lechatôtan da "Yunan Heykeli" (Ķstanbul 
1945) terc¿meleri de bulunmaktadēr. 
 
Gazi Terbiye Enstit¿s¿'ndeki G¿nleri  
 
Ahmet Hamdi Tanpēnarôēn Gazi Terbiye Enstit¿s¿ôndeki yēllarē, hem d¿ĸ¿nce 
d¿nyasēnēn olgunlaĸtēĵē hem de edebiyat tarih­iliĵinin ĸekillendiĵi ºnemli bir 
dºnemdir. Bu kurum (bug¿nk¿ Gazi ¦niversitesiônin temellerinden biri), Cumhuriyetôin 
ºĵretmen yetiĸtirme projesinin merkezlerinden biri olduĵu i­in Tanpēnarôēn burada 
¿stlendiĵi rol sadece ºĵretmenlikten ibaret deĵildir. 
 
Tanpēnar, 1930ôlu yēllarda Gazi Terbiye Enstit¿s¿ônde edebiyat ºĵretmeni olarak gºrev 
yapar. T¿rk edebiyatē tarihi, ĸiir tahlilleri ve batē edebiyatē ve estetik gibi dersler verir. 
Onun ders anlatēmē klasik bir ñezberciò ­izgiden ­ok uzaktēr. Metinleri par­alayēp 
inceleyen, ĸiirin ritmini ve sesini ºnemseyen ve edebiyatē tarihsel bir s¿reklilik i­inde 
ele alan bir yºntem benimser. 
 
Tanpēnarôēn ºĵrencilerinin aktardēĵēna gºre; derslerinde sēk sēk Yahya Kemal 
Beyatlēôdan bahseder, onu bir zirve olarak sunar. ķiiri sadece anlam deĵil, ñmusiki ve 
zaman duygusuò olarak a­ēklar. Metinleri dramatize ederek anlatēr; adeta bir sahne 
kurar. Bu yºn¿yle Tanpēnar, ºĵretmenlikten ­ok bir ñestetik rehberò gibidir. 
 
Gazi Terbiye Enstit¿s¿ôndeki ders notlarē ve birikimi, Tanpēnarôēn ileride yazacaĵē 
b¿y¿k eserlerin temelini oluĸturur. ¥zellikle 19. Asēr T¿rk Edebiyatē Tarihi adlē eserin 
d¿ĸ¿nsel altyapēsē b¿y¿k ºl­¿de bu dºnemde ĸekillenir. Tanpēnar burada edebiyat 
tarihine sadece kronolojik bir sēralama deĵil, ñZihniyet deĵiĸimiò ve ñmedeniyet 
dºn¿ĸ¿m¿ò ¿zerinden bir okuma ĸu a­ēdan yaklaĸēr. Bu yaklaĸēm, T¿rk edebiyatē 
tarih­iliĵinde olduk­a yenilik­idir. 
 
Gazi Terbiye Enstit¿s¿, Cumhuriyetôin modernleĸme projesinin ºnemli bir par­asēdēr. 
Tanpēnar da bu ortamēn i­indedir, ancak tam anlamēyla ideolojik bir ºĵretmen 
deĵildir. Daha ­ok k¿lt¿rel s¿rekliliĵi ve ge­miĸle baĵ kurmayē savunur. Bu durum 
onun d¿ĸ¿ncesinde bir gerilim yaratēr ve bir yanda modernleĸme ve batēlēlaĸma, diĵer 
yanda Osmanlē estetik mirasē Tanpēnarôēn ñzamanò ve ñmedeniyetò kavramlarē ¿zerine 
d¿ĸ¿nmesi, b¿y¿k ºl­¿de bu dºnemin ¿r¿n¿d¿r. 
 
Tanpēnarôēn Gaziôdeki ºĵrencileri doĵrudan Garip ĸairleri kadar ¿nl¿ olmasa da, onun 
etkisi ºĵretmenler aracēlēĵēyla Anadoluôya yayēlēr. Yetiĸtirdiĵi ºĵretmenler T¿rkiyeônin 
dºrt bir yanēnda gºrev alēr. Bºylece Tanpēnarôēn edebiyat anlayēĸē dolaylē olarak geniĸ 
bir etki alanē bulur. Bu a­ēdan bakēldēĵēnda, onun etkisi sadece bir edebiyat­ē olarak 
deĵil, bir ñk¿lt¿r aktarēcēsēò olarak da ºnemlidir. 
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Gazi Terbiye Enstit¿s¿ yēllarē, Tanpēnarôēn yazarlēĵēnēn da geliĸtiĵi bir dºnemdir. Bu 
yēllarda denemeler yazar, ĸiir ¿zerinde yoĵunlaĸēr vr roman estetiĵi ¿zerine 
d¿ĸ¿nmeye baĸlar. Daha sonra yazacaĵē eserlerde (ºrneĵin Huzur ve Saatleri 
Ayarlama Enstit¿s¿) gºr¿len zaman, bilin­ ve modernleĸme temalarē bu dºnemde 
zihninde olgunlaĸēr. 
 
Ahmet Hamdi Tanpēnarôēn Gazi Terbiye Enstit¿s¿ôndeki yēllarē bir ºĵretmenin ders 
verdiĵi sēradan bir dºnem deĵil, T¿rk edebiyatē d¿ĸ¿ncesinin yeniden kurulduĵu bir 
laboratuvar gibidir. Burada hem ºĵretir, hem d¿ĸ¿n¿r, hem de kendi b¿y¿k 
eserlerinin temelini atar. 
 
Beĸ ķehir; Ankara 
ve Kendi Kaleminden 1928 Yēlēnda Ankara 
 
T¿rk edebiyatēnda mek©nē bir nesne olmaktan ­ēkarēp onu bir gºsteren konumuna 
taĸēyan ilk yazarlardan biri olan Ahmet Hamdi Tanpēnarôēn Beĸ ķehir adlē eserini 
mek©n baĵlamēnda incelemiĸtir. Tanpēnar, Ankara, Erzurum, Konya, Bursa ve 
Ķstanbulô u yalnēzca fiziksel yapēlar olarak deĵil, k¿lt¿rel ve tarihsel anlam taĸēyan 
mek©nlar olarak ele alēr. Eserde ĸehirler, mimari yapēlar, sokaklar ve doĵal unsurlar 
¿zerinden betimlenirken, modernleĸme s¿recinin mek©nsal dokuyu nasēl 
dºn¿ĸt¿rd¿ĵ¿ de vurgulanmaktadēr.  
 
Samanpazarēôndan eski Dēĸiĸleri Bakanlēĵēôna inen eski Ankara mahallelerinin, ­arĸēya 
ve kaleye ­ēkan yollarēn, Cebeci dolaylarēnēn ¿zerinde bēraktēĵē etki de ºyledir. ñO 
bi­are kerpi­ evlerin fakirliĵini bilmekle beraber... onlarēn arasēnda, bir sētma nºbetine 
benzeyen ve durmadan bir ĸeylere, belki de fakirliĵin altēnda tasavvur ettiĵim ruh 
b¿t¿nl¿ĵ¿ne sarēlmak, onunla iyice b¿r¿nmek arzusunu veren bir ¿rperme 
ileò dolaĸtēĵēnē sºyler. Ekler; 
 
Ka­ defa Cebeciôde veya Kaleôde bu evlerden birinde oturmayē d¿ĸ¿nd¿m. Fakat 
evvel© Ankara Lisesiônde, sonra Gazi Terbiye Enstit¿s¿ônde o kadar cemiyetli bir 
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hayatēmēz vardē ki, bir t¿rl¿ bērakamadēm. Zaten o seneler Ankara memurlarēnēn ­oĵu 
resmi dairelerde hatt© vek©letlerde kalēyorlardē. Hakikatte ĸehir bir taraftan Mill´ 
M¿cadeleôdeki sēkēĸēk hayatēna devam ediyor, bir taraftan da yeni baĸtan yapēlēyordu. 
 
Her tarafta bir ĸantiye manzarasē vardē. Hi­birinin ¿sl¾bu yanē baĸēndakini tutmayan, 
­oĵu mimari mecmualardan olduĵu gibi nakledilmiĸ villalarēyla, k¿­¿k memur 
mahalleleriyle yeni ĸehrin kurulduĵu devirdi bu. Tek bir sokakta Riviera, Ķsvi­re, 
Ķsve­, Baviera ve Abd¿lhamid Devri Ķstanbulu ev ve kºĸklerini gºrmek m¿mk¿nd¿.98 
 
Tanpēnarôēn Erkek Lisesi diye andēĵē ºĵretim kurumu Ankara Erkek Lisesiônde edebiyat 
ºĵretmeni olarak gºrev yaptēĵēnē Samet Aĵaoĵluônun edebiyat anēlarēndan ºĵrendik. O 
kurumda, dºnemin ºnde gelen simalarē gºrev yapēyor. Tanpēnarôēn ñcemiyetli bir 
hayatēmēz vardē ki bērakamadēmò anlatēmē birlikte ­alēĸtēĵē kiĸilerin varlēĵēndan 
kaynaklanēyor. 
 
Tanpēnar, Ankara Kalesiôni ñ­elik zērhlarēnē giymiĸ ortada dolaĸan bir eski zaman 
sil©hĸorunaò benzetir. Kalenin bu etkisi dolayēsēyla, kenti, ñdestansēò ve ñsavaĸ­ēò 
olarak gºr¿r. Kale, kimi zaman bir savaĸ gemisi gibi zamanēn ve olaylarēn denizinde 
kudretle y¿zer, kimi zaman b¿t¿n ¿mitlerin toplandēĵē son sēĵēnak olur, kimi zamansa 
bir kartal yuvasē gibi eriĸilmesi olanaksēz gºz¿k¿r. Der ki: Etilerin, Frigyalēlarēn, 
Lidyalēlarēn, Roma ve Bizansôēn, Sel­uk ve Osmanlē T¿rklerinin zamanlarēnda bu hep 
bºyle olmuĸtur. Roma kartalē ĸarka doĵru u­uĸu i­in bu keleyi se­miĸ. Bizans-Arap 
m¿cadelesinin en kanlē safhalarē burada ge­miĸtir. Sel­uk zamanēnda Bizansôēn 
Anadolu i­inde son savleti2 1197 yēlēnda burada kērēlmēĸtēr. Kēlē­ Arslanôēn ve Melik 
Daniĸmendôin m¿ĸterek zaferi olan bu muharebeden sonra Bizans kartalē bir daha 
Anadoluôda u­maz. Yēldērēm, Timurlenkôle, yani talihin zehirden acē y¿z¿ ile yine 
Ankaraôda karĸēlaĸēr. 
 
Tanpēnar, sēraladēĵē olaylarēn en ºnemlisinin sonuncusu olduĵunu belirtir. Sonuncu 
olay, T¿rk Ulusunun kendi yaĸam haklarēnē yeniden kazandēĵē Baĵēmsēzlēk Savaĸēôdēr. 
 
Ders kitaplarēna deĵin ge­miĸ, elinde sigarasē, sabah sabah, aĵēr aĵēr Kocatepeôye 
tērmanērken gºsteren fotoĵraftaki Atat¿rkô¿, imgeleminde Ankara Kalesi ile 
birleĸtirdiĵini, bu birleĸtirmenin nasēl olduĵunu a­ēklayamadēĵēnē 
anlatan Tanpēnar, ñĸehrin akt¿alitesiònin yeni binalarla ñMustafa Kemalôin 
hayatēò olduĵunu ºne s¿rer. Yeniĸehir konutlarē ­eĸitliliĵinin yeni el­ilik yapēlarēyla 
daha da arttēĵēnē vurgular ve: 
 
Sovyet Sefareti modern mimarinin kendisini aradēĵē bu 1920 yēllarēnēn en atēlgan 
tecr¿belerinden biriydi ve daha ziyade b¿y¿k bir vapura benziyordu. Ķran Sefareti eski 
S©s©n´ saraylarēnēn h©tēralarēndan bir ĸark ¿sl¾bunu aramēĸtē. Biz birka­ arkadaĸ 
Bel­ika Sefaretiônin sakin ve gºsteriĸsiz, klasik yapēsēnē seviyorduk. 
 
Atat¿rk Bulvarē ¿zerindeki, Tanpēnarôēn b¿y¿k bir vapura benzettiĵi Rus B¿y¿kel­ilik 
yapēsē 1926 yēlēnda tamamlanēr. Ķran B¿y¿kel­iliĵi yapēsēnēn temelini 1929 yēlēnda 
Baĸbakan Ķsmet Ķnºn¿ atar. 

                                            
98 ñAhmet Hamdi Tanpēnarôēn Kaleminden 1928 Yēlē Dolaylarēnda Ankaraò, https://www.solfasol.tv/  
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Andēĵē b¿y¿kel­ilik yapēlarēnēn yanē sēra T¿rk mimarlēĵēnēn da kendine ºzg¿ bir ñ¿sl¾pò 
yaratma ­abasē gºsterdiĵini belirten Tanpēnar, T¿rk Ocaĵē, Etnografya M¿zesi, Gazi 
Terbiye Enstit¿s¿ yapēlarēnēn Ķstanbulôda B¿y¿k Postahane ve Dºrd¿nc¿ Vakēf 
Hanē yapēlarēyla deneyimlenen yeni bir mimarlēk ¿sl¾bu arayēĸēnēn Ankaraôdaki 
uzantēlarē olduĵu gºr¿ĸ¿ndedir. G¿zel Sanatlar Fak¿ltesiônde arkadaĸlēk ettiĵi 
Profesºr Ernst Egliônin ñCebeciôdeki Musiki Muallim Mektebi ile ­oĵu dēĸtan taklit eden 
bu tecr¿beleri ilk defa modern malzemenin imk©nlarēyla birleĸtirmeye muvaffak 
olduĵunuò belirtir  
 
Ernst Egliônin tasarladēĵē Musiki Muallim Mektebi yapēsē 1929 yēlēnda 
tamamlanēr. Tanpēnarôa gºre, Egli sºze konu mimarlēk akēmēnē ­aĵdaĸ malzemeyle 
birleĸtirip salt dēĸ gºr¿n¿ĸ olmaktan kurtaran bir bireĸime kavuĸturmuĸtur. 
 
Tanpēnar, 1928 yēlēnda geldiĵi Ankara hakkēnda buraya deĵin ºzetlenen izlenimlerini/ 
deĵerlendirmelerini sergiledikten sonra ñAnkaraônēn uzun tarihiònden sºz a­ar. 
Y¿zyēllar boyunca ñuĵradēĵē istil©lar, ¿st ¿ste yangēnlar ve yaĵmalarò dolayēsēyla 
kentte ge­miĸ zamanlarēn pek az yapētēnēn kalmēĸ olduĵunu belirler. 
 
ñKalede ve onun eteĵine serpilmiĸ mahallelerde T¿rk velileri Roma ve Bizans 
taĸlarēyla sarmaĸ dolaĸ yatarlar.ò 
 
Tanpēnar, Greko-Romen arslanlarēn t¿rbesini y¿zyēllardēr bir nºbet­i i­ten baĵlēlēĵēyla 
beklediĵi i­in Ahi ķerafeddin Camisiônin Arslanhane Camisi diye de anēlēr olduĵunu 
vurgular. Caminin i­indeki boyanmēĸ aĵa­ s¿t¿nlarēnēn Bizans ve Roma baĸlēklarē 
taĸēdēĵēnē ekler. ¥rneklediĵine benzer ĸaĸērtēcē bileĸimlerle dolu kentte, en anlamlē 
bileĸimin Augustus Tapēnaĵē ile Hacē Bayram Camisiônin oluĸturduĵu ñzētlar toplamēò 
olduĵuna dikkat ­eker. Bilindiĵi gibi, Augustus Tapēnaĵē ile Hacē Bayram Camisi yan 
yanadēr. Ķki din yapēsēnēn birbirine yaslanmēĸ olduĵunu mimar Timur 
¥zkan gºr¿nt¿lemiĸtir. ñBeĸ ķehirò ilk kez 1946 yēlēnda yayēmlanmēĸtēr. Tanpēnarôēn ilk 
kez Ankaraôya geldiĵi 1928 yēlēndan sonra Ankaraôya yeniden gelip gelmediĵine, 
geldiyse hangi yēllarda geldiĵine dair bilgi yok. Varsa da ben rastlamadēm. Ne var, 
Ankara hakkēndaki yazēsē, Tanpēnarôēn kitabēnēn yayēmlandēĵē yēla kadar kentte nasēl bir 
deĵiĸim ve geliĸim yaĸandēĵēna deĵin bilgiler i­ermediĵine gºre, insanē yazarēn daha 
sonra baĸkente konuk olmadēĵē yargēsēna vardērēyor. Nitekim, yazēsēnda andēĵē yeni 
yapēlarēn yaĸama katēldēĵē tarihler de 1928ôden bir iki ºnce, bir iki yēl sonraya 
rastlēyor.99 
 
Ankaraôda Milletvekilliĵi G¿nleri  
 
Ahmet Hamdi Tanpēnarôēn Ankaraôdaki milletvekilliĵi dºnemi, onun edebiyat­ē 
kimliĵiyle siyaset arasēndaki en dikkat ­ekici kesiĸimlerden biridir. Tanpēnar, doĵrudan 
aktif ve sert bir siyaset­i olmaktan ziyade, k¿lt¿r politikalarēyla ilgilenen, daha 
ñentelekt¿elò bir milletvekili profili ­izmiĸtir. 
 

                                            
99

 ñAhmet Hamdi Tanpēnarôēn Kaleminden 1928 Yēlē Dolaylarēnda Ankaraò, https://www.solfasol.tv/  
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Tanpēnar, 1943 yēlēnda Kahramanmaraĸ milletvekili olarak T¿rkiye B¿y¿k Millet 
Meclisiône girer. Bu dºnem, Cumhuriyet Halk Partisiônin tek parti yºnetiminin s¿rd¿ĵ¿ 
yēllardēr. Tanpēnarôēn adaylēĵē, daha ­ok ñk¿lt¿r adamlarēnēn meclise taĸēnmasēò 
anlayēĸēnēn bir sonucudur. Ankaraôya gelerek Meclis ­alēĸmalarēna katēlan Tanpēnar, 
yaklaĸēk ¿­ yēl boyunca milletvekilliĵi yapar (1943ï1946). 
 
Tanpēnar, Meclisôte klasik anlamda politik tartēĸmalarēn ºn saflarēnda yer almaz. Onun 
ºne ­ēkan ºzellikleri; k¿lt¿r, sanat ve eĵitim konularēna ilgi gºstermesi, daha ­ok 
komisyon ­alēĸmalarēnda yer almasē ve konuĸmalarēnda estetik ve medeniyet 
perspektifini korumasē yer alēr. Sert siyasi polemiklerden uzak durur ve bu yºn¿yle 
dºnemin tipik siyaset­ilerinden ayrēlēr. 
 
Tanpēnarôēn milletvekilliĵi dºneminde en fazla ilgilendiĵi alanlar eĵitim politikalarē, 
k¿lt¿rel kurumlarēn geliĸimi ve T¿rk edebiyatēnēn ve sanatēnēn korunmasē olarak yer 
almēĸtēr. Bu dºnemde T¿rkiyeôde, Halkevleri faaliyetleri, dil ve tarih ­alēĸmalarē ile 
batēlēlaĸma ve k¿lt¿r politikalarē yoĵun ĸekilde tartēĸēlmaktadēr. Tanpēnar bu 
tartēĸmalara doĵrudan ideolojik bir dil yerine daha ñmedeniyet perspektifiò ile yaklaĸēr. 
 
Milletvekilliĵi yēllarē, Tanpēnarôēn yazarlēĵēnē tamamen durdurmaz; aksine bazē 
yºnlerden besler. Bu dºnemde, T¿rkiyeônin farklē bºlgelerini tanēma fērsatē bulur. 
Anadolu ger­ekliĵi ile daha doĵrudan temas kurar ve modernleĸme s¿recini sahada 
gºzlemler. Bu gºzlemler, daha sonra yazacaĵē eserlerde (ºzellikle toplumïzamanï
medeniyet iliĸkilerinde) derin izler bērakēr. 1946 se­imleriyle birlikte Tanpēnarôēn 
milletvekilliĵi sona erer. Tekrar akademik ve edebi hayata yºnelir ve ¿niversiteye 
dºner ve yazēlarēna aĵērlēk verir. Aslēnda bu dºn¿ĸ, onun ger­ek alanēna geri 
dºn¿ĸ¿d¿r. 
 
Son Olarak  
 
Ankara, Ahmet Hamdi Tanpēnar i­in yalnēzca bir gºrev yeri deĵil; d¿ĸ¿ncenin, 
zamanēn ve medeniyetin yeniden kurulduĵu bir i­ mek©ndēr. Ankara Lisesiônde gen­ 
zihinlere ĸiirin musikisini anlatērken, belki de farkēnda olmadan kendisine karĸē ­ēkacak 
bir kuĸaĵēn kapēsēnē aralamēĸ; Gazi Terbiye Enstit¿s¿ônde ders verirken T¿rk 
edebiyatēnē bir tarih olmaktan ­ēkarēp bir ñzihniyet meselesiò olarak yeniden 
d¿ĸ¿nm¿ĸ; Musiki Muallim Mektebi ­evresinde dolaĸan sanat ikliminde ise ses, ritim 
ve zaman arasēndaki o derin baĵē kendi estetiĵinin merkezine yerleĸtirmiĸtir. 
 
Onun Ankaraôsē, taĸra ile baĸkent arasēnda sēkēĸmēĸ bir coĵrafya deĵil; ge­miĸ ile 
gelecek arasēnda titreĸen bir zaman duygusudur. Bu ĸehirde Tanpēnar, ne b¿t¿n¿yle 
Cumhuriyetôin ideolojik ritmine teslim olmuĸ ne de ge­miĸin hatērasēna sēĵēnmēĸtēr. 
Aksine, her iki d¿nyanēn da eksik ve yarēm taraflarēnē gºrerek kendi i­ b¿t¿nl¿ĵ¿n¿ 
kurmaya ­alēĸmēĸtēr. 
 
T¿rkiye B¿y¿k Millet Meclisi sēralarēnda ge­irdiĵi g¿nler ise bu arayēĸēn en somut, en 
dēĸa dºn¿k h©lidir. Burada bir siyaset­iden ­ok, toplumun ruhunu anlamaya ­alēĸan 
bir m¿tefekkir olarak bulunmuĸ; karar mekanizmalarēnēn i­inde yer alērken bile zihnini 
asēl meĸgul eden ĸeyin ñnasēl bir medeniyetin devamē olduĵumuzò sorusu olduĵu 
sezilmiĸtir. 
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Ankara, Tanpēnarôda bir ĸehirden ­ok bir eĸik olarak belirir: Bir yanda Yahya Kemal 
Beyatlēôdan devralēnan estetik miras, diĵer yanda ise Garip Akēmē ile gºr¿n¿r h©le 
gelen kºkl¿ kopuĸé   
 
Ķĸte bu eĸikte duran Tanpēnar, ne tamamen ge­miĸtedir ne de b¿t¿n¿yle gelecekte. 
Onun b¿t¿n meselesi, bu iki zaman arasēnda par­alanmadan yaĸayabilmenin imk©nēnē 
aramaktēr. 
 
Bu y¿zden Tanpēnarôēn Ankara yēllarē, bir biyografinin sēradan duraklarē olarak deĵil; 
T¿rk modernleĸmesinin ruhsal haritasēnē ­izen derin bir tecr¿be olarak okunmalēdēr. 
¢¿nk¿ o, bu ĸehirde yalnēzca ders vermemiĸ, yalnēzca gºrev yapmamēĸ, yalnēzca 
yazmamēĸtēr. Aynē zamanda T¿rkiyeônin zamanla kurduĵu o kērēlgan iliĸkiyi anlamaya 
­alēĸmēĸ ve bunu edebiyatēn diliyle ifade etmiĸtir. 
 
Sonu­ta geriye kalan, bir baĸkent hik©yesinden ­ok daha fazlasēdēr: Ankaraôda ge­en 
yēllar, Ahmet Hamdi Tanpēnarôēn zihninde bir medeniyet muhasebesine dºn¿ĸm¿ĸ; bu 
muhasebe de T¿rk edebiyatēnēn en derin ve en kalēcē metinlerine sēzarak bug¿n h©l© 
s¿ren bir d¿ĸ¿nce iklimi yaratmēĸtēr. 
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AHMET KUTSĶ TECER 
Aĸēk Veysel, Karacaoĵlan ve Muzaffer Sarēsºzenôi halkla tanēĸtēran ĸair 
(4 Eyl¿l 1901 Kud¿s - 23 Temmuz 1967 Ķstanbul) 
 
T¿rk ºĵretmen, ĸair, oyun yazarē ve siyaset­i. Halk k¿lt¿r¿ alanēnda ­alēĸmalarē ile 
tanēnēr. ¢alēĸmalarē, Karacaoĵlan ve Yunus Emreônin hayatēna ēĸēk tutmuĸtur. Halk 
ĸairi Ąĸēk Veyselôi T¿rkiye'ye tanētan, halk m¿ziĵi derlemecisi Muzaffer Sarēsºzen'i 
keĸfeden kiĸidir. 
 
1901ôde Kud¿sôte d¿nyaya geldi. Babasē, o d¿nyaya geldiĵi sērada Kud¿s D¿yun-u 
Umumiyesi m¿d¿r¿ olan Abdurrahman Bey, annesi Hatice Hanēmôdēr. Aile, Eĵin'e 
baĵlē Ap­aĵa kºy¿ndendir. Ahmed Kutsi, dºrt ­ocuklu ailenin en k¿­¿ĵ¿yd¿. Asēl 
adē Ahmetôtir. "Kudsi" adē, doĵum yeri Kud¿sôten ºt¿r¿ kendisine verilmiĸtir.100 
 
Ahmet Kutsi Tecer, ilk ºĵrenimine Kud¿s'te Fr¯res des ®coles chr®tiennes okulunda 
baĸladē. Babasēnēn tayini nedeniyle ailesinin taĸēndēĵē Kērklareli'nde ilk ve 
ortaºĵrenimini tamamladēktan sonra liseyi Ķstanbul'da Kadēkºy Sultanisi'nde ¿cretsiz 
yatēlē olarak okudu. Liseden sonra iki yēllēk Halkalē Ziraat Y¿ksek Okuluônu bitirdi 
(1922). Ardēndan Y¿ksek ¥ĵretmen Okulu imtihanēnē kazanarak iki yēl Dar¿lf¿nun'un 
Felsefe Bºl¿m¿'ne devam etti.101 
 
1925'te Dar¿lf¿nun'daki ºĵrenimine ara vererek Y¿ksek ¥ĵretmen Okulu bursuyla 
biyoloji ºĵrenimi i­in Fransa'ya gitti ancak Sorbonne ¦niversitesi Edebiyat 
Fak¿ltesiônde felsefe derslerini takip etti. Fransaôda bulunduĵu 1925-1927 yēllarēnda 
Paris Milli K¿t¿phanesi'nde araĸtērma yapma imk©nē buldu. 1928 yēlēnda yurda geri 
dºnen Ahmet Kutsi, araĸtērmalarēnē Halk Bilgisi Derneĵi'nin ­ēkardēĵē Halk Bilgisi 
Mecmuasēônda yazēlar yayēmladē. 1929ôda Dar¿lfununôdan mezun oldu.102 
 
Sivas Lisesi'ne edebiyat ºĵretmeni olarak atanmasē ¿zerine gittiĵi Sivas ĸehrinde dºrt 
yēl kadar kaldē. ¢alēĸtēĵē okulda Toplantē adēyla bir ºĵrenci dergisi ­ēkaran ĸair, 
arkadaĸlarē Vehbi Cem ve Muzaffer Bey ile birlikte 5-7 Kasēm 1931'de Halk ķairleri 
Bayramē'nē ger­ekleĸtirdi; ĸenlikler sērasēnda yapēlan yarēĸmada birinci gelen Aĸēk 
Veysel ile dostluĵu baĸladē. Aĸēk Veysel'in yanē sēra, Suzani, Ruhsati, Mesleki, Talebi, 
Karslē Mehmet gibi halk ĸairlerinin tanētēlmasē i­in ­alēĸtē. Halk ķairlerini Koruma 
Derneĵi'ni kurarak halk m¿ziĵinin tanēnmasē, okula ve radyoya girmesi i­in ­alēĸtē. 
 
1932 yēlēnda Sivas Maarif M¿d¿rl¿ĵ¿'ne atandē ve aynē okulda Fransēzca dersler verdi. 
Ayrēca Kēz Muallim Mektebi ve Kēz Meslek Lisesi'nde de edebiyat ºĵretmenliĵi yaptē. 
Sivas Halkevi'nin baĸēna ge­ti, ­evrede Halk Odalarē'nēn a­ēlmasēna ºnayak oldu. 
Yºrenin halk bilimi unsurlarēnē araĸtēran Ahmet Kutsi Bey, ĸiirlerini ñķiirlerò(1932) adlē 
kitabēnda topladē. Soyadē Kanunu ­ēktēĵēnda Sivas'ēn Deliktaĸ Kºy¿'nden Ruhsati'nin bir 
ĸiirinde ge­en Tecer Daĵē'nēn adēnē soyadē olarak se­ti.103  
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Tecer, 1934'te Milli Eĵitim Bakanlēĵēônda Y¿ksekºĵrenim ĸube m¿d¿r¿ olarak atandē 
ve bu gºrevde 5 yēl kaldē. Bir yandan da Gazi Eĵitim Enstit¿s¿ôn¿n kompozisyon, Gazi 
Lisesiônin felsefe derslerine girdi. Devlet Konservatuvarē'nēn kuruluĸunu hazērlayanlar 
arasēnda yer aldē. 1937 yēlēnda ºĵretmen Meliha Hanēm ile evlendi, bu evlilikten iki 
­ocuĵu oldu. 
 
1938ôde Y¿ksekºĵrenim Genel M¿d¿r¿ olarak atanan Tecer, arkadaĸē Muzaffer 
Sarēsºzenôin Ankara Devlet Konservatuvarē Folklor Arĸivi ķefliĵine tayinini saĵlayēp, 
halk m¿ziĵi derlemeleri yapmasēna yardēmcē oldu. 1942'de Talim ve Terbiye Kurulu 
¿yeliĵine atanan Tecer, ardēndan VI. dºnem Adana (ara se­im) ve VII. 
Dºnem Urfa milletvekili olarak TBMMôde yer aldē. Milletvekilliĵi sērasēnda k¿lt¿r aĵērlēklē 
siyasi ­alēĸmalarda bulundu ve Halk Evleri ķenliĵi'ni d¿zenledi. 
 
Milletvekili Ahmet Kudsi Tecer, 1941-1945 yēllarē arasēnda ¦lk¿ mecmuasēnēn 
ve Halkevleri'nin yºnetimini ¿stlendi. Halkevleriônin yayēn organē olan bu mecmua, 
cumhuriyet ideolojisini yaymak i­in 1933ôten beri ­ēkarēlmakta idi. ¦lk¿, Ahmet Kutsi 
Tecerôin idarecisi olduĵu dºnemde 15 g¿nde bir yayēmlandē. Fikir ve sanat 
hareketlerine yer verilen, kitap ve dergi tanētēmē yapēlan dergide Ąĸēk Veysel, Ali Ķzzet 
¥zkan gibi ©ĸēklarēn yurt genelinde tanētēlmasēna yºnelik ­alēĸmalar vardē. 
 
Tecer, 1947-1951 yēllarē arasēnda Paris K¿lt¿r Ataĸesi ve ¥ĵrenci M¿fettiĸi olarak 
gºrevlendirildi. Bu dºnemde Paris'te m¿zik eĵitimi i­in bulunan ñharika ­ocukò Ķdil 
Biret ile de ilgilendi. 1948 yēlēnda Ankara'da kurulan ge­ici UNESCO Komitesi'nde 
gºrevlendirilen Tecer, 1950'de UNESCO Y¿r¿tme Komitesi'nde T¿rk delege olarak yer 
aldē. UNESCO topluluĵu i­inde T¿rk k¿lt¿r¿n¿n geliĸmesine hizmet etti. T¿rkiye'ye 
dºnd¿kten sonra 1953 yēlēnda Ķstanbul Belediye Konservatuvarēônda T¿rk tarihi ve 
geleneksel tiyatro, Galatasaray Lisesiônde edebiyat dersleri verdi.104 
 
1957-1966 yēllarē arasēnda Ķstanbul G¿zel Sanatlar Akademisiônde estetik, Gazetecilik 
Enstit¿s¿ônde halk edebiyatē dersleri verdi. 1960Źlē yēllarda Ķstanbul Radyosuônda 
yayēncēlara ders verdi. Ķstanbul Eĵitim Enstit¿s¿ ¥ĵretmeni iken 1966 yēlēnda emekli 
oldu. Tecer, 23 Temmuz 1967 tarihinin pazar gecesi Vakēf Gureba Hastanesi'nde 
ºld¿. Cenazesi, Zincirlikuyu Mezarlēĵē'na defnedildi. 
 
1923 yēlēndan itibaren Kurtuluĸ Savaĸē'nēn yarattēĵē birlik, reformlarēn etkisinde 
ĸekillenen bir T¿rk edebiyatē dºnemi baĸlamēĸtēr. Cumhuriyet Dºnemi T¿rk Edebiyatē 
olarak adlandērēlan bu dºnemde, sanat­ēlar memleket edebiyatēna yºnelerek 
Anadolu'nun doĵal g¿zelliklerini, insanēn sosyal hayatēnē ve folklorunu eserlerinde 
yansētmaya baĸlamēĸtēr. Sosyal hayatēmēz ve milli k¿lt¿r¿m¿ze eserlerinde yer 
vermeye ­alēĸan bu dºnem sanat­ēlarēnēn "halkē halkēn dilinden" anlattēklarē 
gºr¿lm¿ĸt¿r.  
 
1940 yēlēna kadar toplumsal sorunlar, halk edebiyatē nazēm ĸekilleri ve hece ºl­¿s¿n¿ 
benimseyen sanat­ēlar, 1940'lē yēllardan sonra bireysel konular ile serbest ºl­¿ye 
yºnelmiĸtir. Cumhuriyet Dºnemi sanat­ēlarēnēn bazēlarē Yedi Meĸaleciler, Garip­iler gibi 
dºneme ait edebi topluluklarēn ¿yesi olmuĸ bazēlarē ise herhangi bir edebi topluluk 

                                            
104 ñĶdil Biret'in annesi Leman Biret'in anēlarēò, Idilbiret.com, Eriĸim tarihi: 01.05.2026.   
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i­inde yer almamēĸtēr. Ahmet Kutsi Tecer de herhangi bir edebi topluluĵa d©hil 
olmayan sanat­ēlar arasēnda yer almēĸtēr. Ahmet Kutsi Tecer, 1940 ºncesi Cumhuriyet 
Dºnemi T¿rk edebiyatēna gerek hece ºl­¿s¿ ve halk edebiyatē nazēm ĸekillerini 
kullanarak kaleme aldēĵē ĸiirleri, gerek toplumsal sorunlara yer verdiĵi tiyatrolarē ve 
yazēlarēyla b¿y¿k katkēlar saĵlamēĸtēr.  
 
Ahmet Kutsi Tecerôin Ankaraôdaki Ķlk Yēllarē  
 
Ahmet Kutsi Tecer, 1930ôlu yēllarda Ankaraôda y¿r¿tt¿ĵ¿ gºrevlerle Cumhuriyetôin 
eĵitim ve k¿lt¿r politikalarēnēn sahadaki en ºnemli uygulayēcēlarēndan biri olmuĸtur. Bu 
dºnemde hem b¿rokrat hem eĵitimci hem de k¿lt¿r insanē kimliĵiyle etkili bir rol 
¿stlenmiĸtir. 
 
Eĵitim politikalarēnēn merkezinde Tecer, Milli Eĵitim Bakanlēĵē b¿nyesinde Y¿ksek 
¥ĵrenim ķube M¿d¿r¿ olarak gºrev yapmēĸtēr. Bu gºrev kapsamēndaki ­alēĸmalarē, 
y¿ksekºĵretim kurumlarēnēn d¿zenlenmesi ve geliĸtirilmesine katkē, ºĵretmen 
yetiĸtirme politikalarēnēn planlanmasē ve Avrupa eĵitim sistemlerinin incelenmesi ve 
T¿rkiyeôye uyarlanmasē ĸeklinde olmuĸtur. Bu dºnemde Tecer, yalnēzca bir idareci 
deĵil, aynē zamanda Cumhuriyetôin ñmodern eĵitimò idealinin uygulayēcēsēdēr. 
 
Gazi Eĵitim Enstit¿s¿, Cumhuriyetôin ºĵretmen yetiĸtirme projesinin merkezlerinden 
biridir ve Tecer burada ºĵretmenlik yapmēĸtēr. Gazi Eĵitim Enstit¿s¿ôndeki ­alēĸmalarē 
sērasēnda edebiyat ve k¿lt¿r dersleri vermiĸtir. ¥ĵrencilere yalnēzca bilgi deĵil, estetik 
duyarlēlēk kazandērmayē hedeflemiĸtir. Halk edebiyatē ve folklora ilgiyi teĸvik etmiĸtir. 
Tecerôin bu kurumdaki etkisi, ºĵrencileri aracēlēĵēyla Anadoluôya yayēlan bir k¿lt¿rel 
bilin­ oluĸturmuĸtur. 
 
Ahmet Kutsi Tecer Ankaraôdaki ilk yēllarēnda ayrēca Gazi Lisesi ve Gazi ¥ĵretmen 
Okuluônda da gºrev yaparak eĵitim faaliyetlerini daha geniĸ bir alana taĸēmēĸtēr. Bu 
okullardaki ­alēĸmalarē, T¿rk dili ve edebiyatē ºĵretmenliĵi, ºĵrencilerde milli k¿lt¿r 
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bilinci oluĸturma ve sanat ve edebiyat etkinlikleri d¿zenleme ĸeklinde geliĸmiĸtir. Bu 
s¿re­te Tecer, ºĵretmenliĵi yalnēzca ders anlatmak olarak deĵil, bir ñk¿lt¿r taĸēyēcēlēĵēò 
olarak gºrm¿ĸt¿r. 
 
Ahmet Kutsi Tecerôin Ankaraôdaki en ºnemli katkēlarēndan biri de halk k¿lt¿r¿ 
alanēndadēr. Halk k¿lt¿r¿ konusundaki ºne ­ēkan faaliyetleri arasēnda Halk ĸiiri ve ©ĸēk 
geleneĵine ilgi duymasē, Anadoluôdan gelen halk ozanlarēnē desteklemesi ve folklor 
­alēĸmalarēnē akademik ve k¿lt¿rel zemine taĸēmasē bulunmaktadēr. Bu baĵlamda en 
ºnemli olaylardan biri Ąĸēk Veysel'in keĸfi olmuĸtur. Tecer, Ąĸēk Veyselôi k¿lt¿r 
d¿nyasēna tanētan kiĸi olarak bilinir. Bu, Cumhuriyet dºneminde halk edebiyatēnēn 
yeniden deĵer kazanmasēnda kritik bir adēmdēr. 
 
Tecer aynē zamanda Halkevleri b¿nyesinde aktif rol almēĸtēr. Halkevlerindeki 
­alēĸmalarē arasēnda k¿lt¿rel etkinlikler d¿zenleme, tiyatro ve edebiyat faaliyetlerine 
katkē ve halk ile aydēn arasēnda kºpr¿ kurma bulunmaktadēr. Bu ­alēĸmalar, 
Cumhuriyetôin ñk¿lt¿r¿ halka yaymaò idealinin sahadaki karĸēlēĵēdēr. 1930ôlu 
yēllarda Ankara, Cumhuriyetôin k¿lt¿rel ve eĵitimsel dºn¿ĸ¿m¿n¿n merkezidir. Bu 
dºn¿ĸ¿m¿n en ºnemli aktºrlerinden biri olan Ahmet Kutsi Tecer, b¿rokrat, ºĵretmen, 
ĸair ve k¿lt¿r insanē kimliklerini bir arada taĸēyarak, modern T¿rkiyeônin k¿lt¿rel 
temelinin oluĸmasēna doĵrudan katkēda bulunmuĸtur. 
 
Geceleyin bir ses bºler uykumu, 
Ķ­im ¿rpermeyle dolar:-nerdesin? 
Arēyorum yēllar var ki ben onu, 
Aĸēkēyēm beni ­aĵēran bu sesin. 
 
G¿n olur s¿r¿y¿p beni derbeder, 
Bu ses r¿zg©rlara karēĸēr gider. 
G¿n olur peĸimden y¿r¿r beraber, 
Ansēzēn haykērēr bana:-nerdesin? 
 
Ahmet Kutsi Tecer, Muzaffer Sarēsºzen ve Aĸēk Veysel  
 
Ahmet Kutsi Tecerôin 1930ôlu yēllarda Ankaraôda y¿r¿tt¿ĵ¿ ­alēĸmalar, yalnēzca bir 
eĵitimcinin ya da ĸairin faaliyetleri olarak deĵil, Cumhuriyetôin k¿lt¿rel kimliĵini kurma 
­abasēnēn sahadaki en somut ºrneklerinden biri olarak deĵerlendirilmelidir. Bu s¿re­te 
Tecerôin yolu, hem Muzaffer Sarēsºzen hem de Ąĸēk Veysel ile kesiĸmiĸ, bu ¿­ isim, 
Anadoluônun sºzl¿ k¿lt¿r¿n¿ modern T¿rkiyeônin k¿lt¿rel hafēzasēna taĸēyan bir ¿­gen 
oluĸturmuĸtur. 
 
Tecerôin halk edebiyatēna yºneliĸi, romantik bir folklor merakēndan ­ok daha fazlasēnē 
i­erir. O, Anadoluônun kºylerinde yaĸayan sºzl¿ k¿lt¿r¿n yalnēzca ge­miĸe ait bir 
kalēntē deĵil, modern ulusal kimliĵin temel taĸlarēndan biri olduĵuna inanēr. Bu anlayēĸ, 
onu hem teorik hem de pratik d¿zeyde halk k¿lt¿r¿yle ilgilenmeye yºneltir. Halkevleri 
b¿nyesinde y¿r¿t¿len ­alēĸmalar ve d¿zenlenen etkinlikler, bu ilginin kurumsal 
zeminini oluĸturur. Ancak Tecerôin asēl farkē, bu k¿lt¿r¿ masa baĸēnda incelemek 
yerine onu yaĸayan kaynaklarēyla birlikte gºr¿n¿r kēlma ­abasēnda ortaya ­ēkar. 
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1934 yēlēnda Mill´ Eĵitim Bakanlēĵē Y¿ksek ¥ĵretim ķube M¿d¿r¿ olarak Ankaraôya 
atandē. Gazi Lisesiônde felsefe ve T¿rk­e dersleri veren Tecer, bunlarēn yanē sēra 
Sivasôta baĸlattēĵē halk k¿lt¿r¿ araĸtērmalarēna, halk ĸiiri ve ĸairini yeniden harekete 
ge­irme faaliyetlerine devam etti. 1934-1941 yēllarē arasē Ahmet Kutsi i­in verimli bir 
dºnemdir. Sivas yēllarēnda tanēĸtēĵē m¿zik ºĵretmeni Muzaffer Sarēsºzenôi Ankaraôya 
getirterek Ankara Devlet Konservatuarēônēn kurulmasēna katkēda bulundu, bu okulda 
T¿rk halk m¿ziĵi bºl¿m¿n¿n a­ēlmasēnē saĵladē. Muzaffer Sarēsºzen ve Halil Bedii 
Yºnetken gibi isimlerle ­alēĸan Tecer, Batē tarzē eĵitim veren konservatuara halk 
m¿ziĵinin girmesini saĵlamēĸtēr. 1937 yēlēnda coĵrafya ºĵretmenliĵi yapan Meliha 
Hanēmôla evlendi. Bu evlikten Mehmet ve Leyla isminde iki ­ocuĵu oldu. 
 
Bu noktada Muzaffer Sarēsºzen ile kurduĵu iliĸki belirleyicidir. Sarēsºzen, Anadoluônun 
­eĸitli bºlgelerini dolaĸarak t¿rk¿ler derleyen, sºzl¿ m¿zik geleneĵini kayēt altēna alan 
bir isimdir. Tecerôin k¿lt¿rel vizyonu ile Sarēsºzenôin saha ­alēĸmalarē birleĸtiĵinde, 
ortaya yalnēzca bir derleme faaliyeti deĵil, aynē zamanda bir ñk¿lt¿rel yeniden keĸifò 
hareketi ­ēkar. Ankaraôda kurulan bu entelekt¿el ve kurumsal zemin, halk m¿ziĵinin 
ve ©ĸēk geleneĵinin ĸehirli aydēn ­evreler tarafēndan tanēnmasēnē saĵlar. Bu iĸ birliĵi, 
ilerleyen yēllarda radyo programlarē, konserler ve yayēnlar aracēlēĵēyla geniĸ kitlelere 
ulaĸacak bir k¿lt¿rel dºn¿ĸ¿m¿n baĸlangēcēdēr. 
 
Bu s¿recin en ­arpēcē sonucu ise Ąĸēk Veyselôin k¿lt¿r d¿nyasēna kazandērēlmasēdēr. 
Tecerôin Sivasôta d¿zenlenen ©ĸēklar toplantēsēnda Veyselôi keĸfetmesi ve onu 
Ankaraôdaki k¿lt¿r ­evreleriyle buluĸturmasē, Cumhuriyet dºnemi k¿lt¿r tarihi 
a­ēsēndan bir dºn¿m noktasēdēr. Veyselôin sazē ve sºz¿, Anadoluônun derinliklerinden 
gelen bir sesi temsil ederken, Ankaraôdaki aydēn ­evre bu sesi modern bir ulusal 
k¿lt¿r¿n par­asē h©line getirir. Tecer burada yalnēzca bir ñkeĸfedenò deĵil, aynē 
zamanda bir aracē ve yorumlayēcēdēr. 
Veyselôin sanatēnē doĵru bir baĵlamda 
sunarak onun geniĸ kitlelerce 
anlaĸēlmasēnē saĵlar. 
 
Muzaffer Sarēsºzen ile Ąĸēk Veysel 
arasēndaki dolaylē baĵ da yine Tecerôin 
a­tēĵē bu k¿lt¿rel alanda ĸekillenir. 
Sarēsºzenôin derlediĵi t¿rk¿ler ve 
y¿r¿tt¿ĵ¿ m¿zik ­alēĸmalarē, Veysel 
gibi halk ozanlarēnēn ¿retimlerinin 
deĵer kazanmasēna katkē sunarken; 
Veyselôin varlēĵē da bu derleme 
faaliyetlerine canlē bir kaynak ve ilham 
saĵlar. Bºylece sºzl¿ k¿lt¿r, yalnēzca 
arĸivlenen bir malzeme olmaktan 
­ēkar, yaĸayan bir sanat olarak 
yeniden dolaĸēma girer. 
 
Ankara, bu ¿­l¿ iliĸkinin merkezinde 
yer alēr. Ankara, Cumhuriyetôin idari 
baĸkenti olmanēn ºtesinde, 
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Anadoluôdan gelen k¿lt¿rel unsurlarēn yeniden yorumlandēĵē bir laboratuvar iĸlevi 
gºr¿r. Tecerôin b¿rokratik ve akademik gºrevleri, Sarēsºzenôin derleme faaliyetleri ve 
Veyselôin sanat­ē kimliĵi, bu ĸehirde kesiĸerek yeni bir k¿lt¿rel sentez oluĸturur. Bu 
sentez, ne tamamen geleneksel ne de b¿t¿n¿yle moderndir; aksine, ge­miĸ ile 
geleceĵi bir araya getiren dinamik bir yapē sergiler. 
 
Ahmet Kutsi Tecerôin 1930ôlarēn Ankaraôsēnda Muzaffer Sarēsºzen ve Ąĸēk Veysel ile 
kurduĵu iliĸki, bireysel dostluklarēn ºtesinde, Cumhuriyetôin k¿lt¿rel inĸa s¿recinin 
temel taĸlarēndan biridir. Tecerôin vizyonu, Sarēsºzenôin emeĵi ve Veyselôin sanatē 
birleĸerek, Anadoluônun sºzl¿ mirasēnē modern T¿rkiyeônin ortak hafēzasēna taĸēmēĸ; 
bºylece yerel olanē evrensele a­an kalēcē bir k¿lt¿rel kºpr¿ kurulmuĸtur. 
 

Ey sabah, ey yeni g¿n¿n eĸiĵi! 
Ey ēĸēk! zamanēn, g¿n¿n beĸiĵi, 
Bir bur­tan bir burca hēzē mevsimin 
Ansēzēn beni de titretti demin, 
Ķ­imde uyandē ĸ¿phenin sesi: 
Nerdeyim? bu ­ēplak tepe neresi? 
 

Ahmet Kutsi Tecer'in Talim Terbiyedeki Yēllarē 
 

Ahmet Kutsi Tecerôin Talim ve Terbiye Kuruluôndaki ­alēĸmalarē, Cumhuriyetôin erken 
dºnem eĵitim politikalarēnēn ĸekillenmesinde hem d¿ĸ¿nsel hem de uygulamaya 
dºn¿k katkēlar sunan ºnemli bir evreyi temsil eder. 1930ôlu yēllarēn Ankaraôsēnda, 
eĵitim yalnēzca bilgi aktarēmē deĵil, aynē zamanda yeni bir toplum ve k¿lt¿r inĸa etme 
projesi olarak ele alēnērken, Tecer bu s¿recin merkezinde yer alan aydēnlardan biri 
olmuĸtur. 
 

Tecerôin Talim ve Terbiyeôdeki faaliyetleri, onun edebiyat­ē kimliĵinden baĵēmsēz 
d¿ĸ¿n¿lemez. Aksine, ĸiir ve k¿lt¿r alanēndaki birikimi, eĵitim politikalarēna getirdiĵi 
yaklaĸēmē doĵrudan belirlemiĸtir. O, eĵitimi yalnēzca teknik bir d¿zenleme meselesi 
olarak deĵil, estetik ve k¿lt¿rel bir formasyon s¿reci olarak gºr¿r. Bu nedenle 
m¿fredat ­alēĸmalarēnda dil, edebiyat ve tarih gibi alanlarēn yalnēzca bilgi veren dersler 
deĵil, aynē zamanda bir kimlik inĸasēnēn ara­larē olmasē gerektiĵini savunur. 
 

Bu dºnemde Talim ve Terbiye Kurulu, ders programlarēnēn hazērlanmasē, ders 
kitaplarēnēn incelenmesi ve eĵitim sisteminin genel ­er­evesinin belirlenmesi gibi kritik 
gºrevler ¿stlenmektedir. Tecer, bu kurumsal yapē i­inde ºzellikle T¿rk dili ve edebiyatē 
ºĵretiminin i­eriĵine yºnelik katkēlar sunar. Onun yaklaĸēmēnda, dilin sadeleĸmesi 
kadar estetik derinliĵinin korunmasē da ºnemlidir. Bu baĵlamda, ºĵrencilerin yalnēzca 
dil bilgisi kurallarēnē ºĵrenmesi deĵil, aynē zamanda edebiyat yoluyla bir ñduyarlēlēk 
eĵitimiònden ge­mesi gerektiĵini vurgular. 
 

Tecerôin Talim ve Terbiyeôdeki ­alēĸmalarēnda en dikkat ­ekici yºnlerden biri, halk 
k¿lt¿r¿ne verdiĵi ºnemdir. Ahmet Kutsi Tecer, Anadoluônun sºzl¿ geleneĵini eĵitim 
sisteminin dēĸēnda bērakēlmamasē gereken bir zenginlik olarak gºr¿r. Bu anlayēĸ, 
m¿fredatēn yalnēzca klasik ve yazēlē edebiyatla sēnērlē kalmamasē, halk ĸiiri, t¿rk¿ ve 
folklor unsurlarēnē da i­ermesi gerektiĵi yºn¿nde ºneriler geliĸtirmesine yol a­ar. 
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Bºylece eĵitim, halk ile aydēn arasēnda bir kopukluk yaratmak yerine, bu iki alan 
arasēnda bir kºpr¿ kurma iĸlevi kazanēr. 
 

Bu yaklaĸēmēn arka planēnda, Tecerôin Halkevleri ve halk edebiyatē ­alēĸmalarēyla 
edindiĵi deneyim yer alēr. ¥zellikle Ąĸēk Veysel gibi isimlerin k¿lt¿r d¿nyasēna 
kazandērēlmasē s¿recinde edindiĵi gºzlemler, eĵitimin yerli kaynaklardan beslenmesi 
gerektiĵi fikrini g¿­lendirmiĸtir. Talim ve Terbiyeôde y¿r¿tt¿ĵ¿ ­alēĸmalar, bu 
d¿ĸ¿ncenin kurumsal d¿zeyde karĸēlēk bulmasēnē saĵlamaya yºneliktir. 
 

¥te yandan Tecer, eĵitimde Batē ile kurulan iliĸkinin de tek yºnl¿ bir taklitten ibaret 
olmamasē gerektiĵini savunur. Avrupa eĵitim sistemlerini yakēndan inceleyen bir aydēn 
olarak, bu sistemlerin yºntem ve tekniklerinden yararlanmayē ºnemser; ancak i­erik 
bakēmēndan yerli ve milli bir k¿lt¿r zeminine dayanēlmasē gerektiĵini vurgular. Bu 
denge arayēĸē, onun Talim ve Terbiyeôdeki katkēlarēnēn en belirgin ºzelliĵidir: modern 
yºntemler ile yerli k¿lt¿rel i­erik arasēnda uyum saĵlamak. 
 

Ankaraôdaki bu gºrev, Tecerôin d¿ĸ¿ncelerini yalnēzca teorik d¿zeyde ifade ettiĵi bir 
alan olmaktan ºte, onlarē uygulamaya koyabildiĵi bir zemin sunmuĸtur. M¿fredat 
tartēĸmalarē, ders kitaplarēnēn se­imi ve eĵitim politikalarēnēn yºnlendirilmesi gibi 
konularda aktif rol alarak, Cumhuriyetôin eĵitim anlayēĸēnēn ĸekillenmesine katkēda 
bulunmuĸtur. Bu katkēlar, doĵrudan bir eser ya da tekil bir proje ¿zerinden deĵil, 
daha ­ok sistemin genel iĸleyiĸine n¿fuz eden bir etki olarak deĵerlendirilmelidir. 
 

Ahmet Kutsi Tecerôin Talim ve Terbiye Kuruluôndaki ­alēĸmalarē, Cumhuriyetôin eĵitim 
politikalarēnēn k¿lt¿rel boyutunu g¿­lendiren ºnemli bir katkē sunar. Tecer, eĵitimi 
yalnēzca bilgi ¿retimi ve aktarēmē olarak deĵil, bir estetik ve kimlik inĸasē s¿reci olarak 
ele almēĸ; halk k¿lt¿r¿ ile modern eĵitimi buluĸturan yaklaĸēmēyla, T¿rkiyeônin eĵitim 
tarihinde kalēcē izler bērakmēĸtēr. 
 

Orda bir kºy var, uzakta 
O kºy bizim kºy¿m¿zd¿r. 
Gezmesek de, tozmasak da 
O kºy bizim kºy¿m¿zd¿r. 
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Ankara Yēllarē ve Hukuk Eĵitimi 
 
1940ôlē yēllar, Tecerôin hayatēnda yeni bir dºnemin baĸlangēcēnē iĸaret eder. Edebiyat ve 
eĵitim alanēndaki ­alēĸmalarēnēn yanēnda, kendisini geliĸtirmek amacēyla Ankara Hukuk 
Fak¿ltesiône kaydolur. G¿nd¿zleri ºĵretmenlik yapēp akĸamlarē hukuk derslerine 
katēlan Tecer, bu zorlu s¿reci baĸarēyla tamamlar ve 1945 yēlēnda hukuk diplomasēnē 
alēr. 
 
Bu dºnemde sanat hayatē da olduk­a verimli ge­er. ñBir Pazar G¿n¿ò ve ñKo­yiĵit 
Kºroĵluò gibi ºnemli tiyatro eserlerini yazar. Ankara Devlet Konservatuvarēônda 
dramaturji dersleri verir ve gen­ tiyatro yazarlarēnēn yetiĸmesine katkēda bulunur. 
1946 yēlēnda UNESCOônun T¿rkiye temsilciliĵine atanēr ve uluslararasē k¿lt¿r 
iliĸkilerinde ºnemli gºrevler ¿stlenir. 
 
Ķ­imde daima bir eski bah­e, 
Tarhlarē daĵētmēĸ r¿zg©rlar gece. 
Musiki savrulmuĸ bir g¿ld¿r bence, 
Her naĵme havada bir g¿l t¿veyci. 
 
Ankaraôdaki Milletvekilliĵi Yēllarē 
 
Ahmet Kutsi Tecer, T¿rk edebiyatēnēn ºnemli isimlerinden biri olmasēnēn yanē sēra, 
Cumhuriyetôin k¿lt¿r politikalarēnēn ĸekillenmesinde aktif rol oynamēĸ bir aydēn ve 
siyaset­idir. Onun Ankaraôdaki milletvekilliĵi yēllarē, yalnēzca siyasi bir gºrev dºnemi 
olarak deĵil; aynē zamanda k¿lt¿r, eĵitim ve halk edebiyatē alanlarēnda y¿r¿tt¿ĵ¿ 
­alēĸmalarēn kurumsal bir zemine taĸēndēĵē bir s¿re­ olarak deĵerlendirilmelidir. 
 
Cumhuriyet Halk Partisi saflarēnda siyasete giren Tecer, 1940ôlē yēllarda Ankara 
merkezli olarak T¿rkiye B¿y¿k Millet Meclisiônde milletvekili olarak gºrev yapmēĸtēr. Bu 
dºnemde T¿rkiye, II. D¿nya Savaĸēônēn gºlgesinde hem i­ politikada hem de k¿lt¿rel 
alanda ºnemli dºn¿ĸ¿mler yaĸamaktaydē. Tecerôin milletvekilliĵi, iĸte bu kritik 
dºnemde, k¿lt¿r politikalarēnēn milli bir kimlik etrafēnda ĸekillendirilmesi ­abalarēna 
katkē sunmuĸtur. 
 
Tecerôin milletvekilliĵi yēllarēndaki en belirgin yºnlerinden biri, halk k¿lt¿r¿ne verdiĵi 
ºnemdir. Daha ºnce Sivasôta baĸlattēĵē halk ozanlarēnē g¿n y¿z¿ne ­ēkarma 
­alēĸmalarē, Ankaraôdaki gºrevinde de devam etmiĸtir. ¥zellikle Aĸēk Veysel gibi ºnemli 
bir halk ozanēnēn tanēnmasēnda oynadēĵē rol, onun k¿lt¿rel vizyonunun somut bir 
gºstergesidir. Meclis k¿rs¿s¿nde doĵrudan halk edebiyatē ¿zerine yoĵun tartēĸmalar 
yapmasa da, bu alandaki birikimini eĵitim ve k¿lt¿r politikalarēna dolaylē bi­imde 
yansētmēĸtēr. 
 
Bu dºnemde Tecer, Milli Eĵitim Bakanlēĵē ile yakēn iliĸkiler i­inde olmuĸ ve ºzellikle 
halk eĵitimi, kºy enstit¿leri ve yerel k¿lt¿r¿n korunmasē gibi konularda fikir ¿retmiĸtir. 
Cumhuriyetôin ñhalka doĵruò anlayēĸēyla ºrt¿ĸen bu yaklaĸēm, onun hem edebiyat­ē 
kimliĵi hem de milletvekili kimliĵi arasēnda g¿­l¿ bir baĵ kurmuĸtur. Tecer, k¿lt¿r 
politikalarēnēn yalnēzca ĸehir merkezli deĵil, Anadoluônun derinliklerine n¿fuz eden bir 
yapēda olmasē gerektiĵini savunmuĸtur. 
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Ankaraôdaki milletvekilliĵi yēllarēnda, Tecerôin d¿ĸ¿nsel ¿retimi de devam etmiĸtir. 
B¿rokratik ve siyasi sorumluluklarēna raĵmen yazē faaliyetlerini s¿rd¿rm¿ĸ; tiyatro 
eserleri, ĸiirler ve k¿lt¿rel yazēlar kaleme almēĸtēr. Bu eserlerde Anadolu insanē, 
geleneksel deĵerler ve modernleĸme arasēndaki gerilim sēklēkla iĸlenmiĸtir. Bu yºn¿yle 
Tecer, Cumhuriyet aydēnēnēn tipik bir temsilcisi olarak hem ge­miĸi koruyan hem de 
geleceĵi inĸa etmeye ­alēĸan bir ­izgide yer almēĸtēr. 
 
Tecerôin milletvekilliĵi dºnemi, aynē zamanda Ankaraônēn bir k¿lt¿r baĸkenti olarak 
ĸekillenmeye baĸladēĵē yēllara denk gelir. Halkevleri, dergiler ve k¿lt¿rel etkinlikler 
aracēlēĵēyla ĸehir, yalnēzca bir idare merkezi olmaktan ­ēkēp bir d¿ĸ¿nce ve sanat odaĵē 
haline gelmiĸtir. Tecer de bu atmosfer i­inde aktif bir rol ¿stlenmiĸ, ºzellikle 
Halkevleri aracēlēĵēyla halk k¿lt¿r¿n¿n yaygēnlaĸtērēlmasēna katkēda bulunmuĸtur. 
 
Ahmet Kutsi Tecerôin Ankaraôdaki milletvekilliĵi yēllarē, onun edebi ve k¿lt¿rel 
kimliĵinin siyasal alana yansēdēĵē verimli bir dºnemdir. Bu s¿re­te Tecer, yalnēzca bir 
yasa yapēcē deĵil; aynē zamanda Cumhuriyetôin k¿lt¿rel inĸasēna katkē sunan bir 
d¿ĸ¿nce insanē olarak ºne ­ēkmēĸtēr. Onun milletvekilliĵi, bireysel bir kariyer 
aĸamasēndan ziyade, T¿rkiyeônin modernleĸme s¿recinde k¿lt¿r¿n taĸēyēcē 
unsurlarēndan biri olma ­abasēnēn bir par­asē olarak deĵerlendirilmelidir. 
 
Yolcular yolcular! Deniz ­aĵērēyor, 
¢aĵērēyor sularēn k¿kreyen sesi. 
K¿kreyen, ­ēldēran sular baĵērēyor, 
Baĵērēyor toplamak i­in herkesi. 
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Ahmet Kutsi Tecer ve ¦lk¿ Mecmuasē  
 
1941-45 yēllarē arasēnda TBMMôde Adana ve Urfa milletvekilliĵi yanē sēra Halkevleri Genel 
M¿d¿r Yardēmcēlēĵē yaparken ¦lk¿ Mecmuasēônē yayēn sorumlusu olarak yºnetmiĸtir. Bu 
dºnemde dergi, tek parti dºnemi ideolojisini desteklerken aynē zamanda Anadolu 
folkloruna aĵērlēk veren bir ­izgi izlemiĸtir. ¢alēĸmanēn amacē, Ahmet Kutsi Tecerôin 
Ankaraôdaki ¦lk¿ Mecmuasē ­alēĸmalarē ve edebi ¿retimini detaylē bi­imde incelemektir. 
Tecerôin ¦lk¿ dergisindeki etkinliĵi, edebi eserleri ve faaliyetlerinin dºnemin k¿lt¿r-
politik ortamēyla iliĸkisi ele alēnacak; ºnemli makaleleri ve ĸiirlerinin i­erikleri 
ºzetlenecektir. 
 
1933 yēlēnda yayēn hayatēna baĸlayan ñ¦lk¿ò dergisinin yazē kadrosunda yer alan 
Tecer, bu dergide hem ĸiirlerini hem de halk edebiyatē ¿zerine yazēlarēnē yayēmlar. 
ñ¦lk¿ò dergisi, Cumhuriyetôin ilk yēllarēnda milli k¿lt¿r¿n inĸasēnda ºnemli bir platform 
olur ve Tecerôin bu dergideki yazēlarē geniĸ kitlelere ulaĸēr. Aynē dºnemde ñKºĸebaĸēò 
adlē ilk tiyatro eserini kaleme alēr ve bu eser b¿y¿k ilgi gºr¿r. 
 
Ahmet Kutsi Tecer, ¦lk¿ Mecmuasēônē yºnettiĵi dºnemde dergiyi halk­ē bir ¿slupla 
ĸekillendirmiĸtir. Yºnetmenliĵini ¿stlendiĵi 1941-45 arasēnda dergide gen­ ve kºyl¿ 
halkēnēn k¿lt¿rel y¿kseliĸine odaklanmēĸ, halk temalarēnē, t¿rk¿ ve destan motiflerini ºn 
plana ­ēkarmēĸtēr. TDV Ķsl©m Ansiklopedisi de ¦lk¿ôn¿n 1941ôde ñyeni bir bi­im ve 
boyutta Ahmet Kutsi Tecerôin yºnetimindeò yayēmlanmaya baĸlandēĵēnē belirtir. Tecer, 
derginin i­erik politikasēnē belirleyerek Halkevleri ideallerine uygun konularē ¦lk¿ 
Mecmuasē sayfalarēna taĸēmēĸtēr. ¥rneĵin ñHalkevleri Yēldºn¿m¿ndeò, ñB¿y¿k Kurultay 
ve Ķnsanlēk ¦lk¿s¿ò gibi baĸlēklar, dºnemin millilik vurgusunu yansētēr. 
 
Tecerôin ¦lk¿ dergisindeki etkinliĵinin en somut gºstergesi, kendi yazēlarēdēr. Dergide 
kºy k¿lt¿r¿ ve halk ĸairlerini konu alan yazēlar yayēmlamēĸ, Ko­yiĵit Kºroĵluônu kēsēm 
kēsēm buradan duyurmuĸtur. Ayrēca bir dizi ĸiiri de bu dergide paylaĸarak halka 
seslenmiĸtir (ñKºyl¿ò, ñNadas T¿rk¿s¿ò, vb.). Fatih Demirôin tezine gºre, Tecer 
¦lk¿ôn¿n idaresini ¿stlendikten sonra folklor ve halk k¿lt¿r¿ konularēna daha fazla 
aĵērlēk vermiĸtir. Bu ­abalar ¦lk¿ dergisinin i­eriĵini Anadolu odaklē bir anlayēĸla 
zenginleĸtirmiĸtir. Tecerôin yºneticiliĵindeki ¦lk¿, Halkevleri ºrg¿t¿n¿n 1940ôlarēn k¿lt¿r 
politikasēnēn sesi olmuĸ, ­ok sayēda kºy kl¿b¿ dergisini bir araya getiren bir merkez 
yayēn organē iĸlevi gºrm¿ĸt¿r. Bu dºnemde Tecerôin sanat ve siyaset alanēndaki aynē 
anda y¿r¿tt¿ĵ¿ gºrevler, onun ¦lk¿ dergisi aracēlēĵēyla k¿lt¿r politikasēna doĵrudan 
katkē yapmasēnē saĵlamēĸtēr. 
 
Tecerôin ¦lk¿ dergisinde yayēmlanmēĸ ºnemli ­alēĸmalarēndan biri, ñKo­yiĵit 
Kºroĵluò adlē epik tiyatro oyunudur. Kºroĵlu efsanesinden esinlenen bu eser, 
Anadoluôda Ķslamiyet ºncesinde ge­en bir destandēr. Oyun, halkēn ezilen konumunu 
simgeleyen Kºroĵlu ile feodal derebeyi Bolubeyi arasēndaki ­atēĸmayē anlatēr; Anadolu 
halkēnēn zalim yºneticilere baĸkaldērēsēnē iĸler. Tecer, anlatēmda halk ĸairlerinin dili ve 
Dede Korkut geleneĵini kullanmēĸ, eseri ĸiirli bºl¿mlerle s¿slemiĸtir. ¦lk¿ dergisinde 
1941ï42ôde seri halinde yayēmlanan Ko­yiĵit Kºroĵlu, 1949ôda Ankara Devlet 
Tiyatrosuônca sahnelenmiĸtir. Tecerôin bu oyunu, dini olmaktan ­ok halk m¿cadelesini 
vurgular. Kºĸebaĸē (1947) adlē ¿­ perdelik tiyatro oyunu ise Ķstanbulôun eski yaĸamēnē 
konu alēr ve ñTecerôin en ºnemli eseriò sayēlēr. Oyun, R¿stempaĸaôdaki bir kahvehane 
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kºĸesinde ge­en olaylarē 24 saatlik bir s¿rede iĸler ve dºnemin toplumsal sorunlarēnē 
incelikli bir dille yansētēr. 
 
Tecerôin ĸiirleri, genelde memleket­i ve lirik niteliktedir. ¥rneĵin ¦lk¿ 1942 sayēlarēnda 
yayēmlanan ñKºyl¿ò ĸiiri, Anadolu kºyl¿s¿n¿n yaĸamēnē ve doĵa sevgisini iĸler. 1945ôteki 
ñNadas T¿rk¿s¿ò, ñBir Toprak Ķĸ­isiò ve ñ29 Ekimò gibi ĸiirleri ise kērsal yaĸam ve ulusal 
konular etrafēnda yoĵunlaĸēr. Tecerôin ĸiirleri sade halk dilinde olup aĸk, yurt sevgisi ve 
ºl¿m gibi evrensel temalara yer verir. ¦lk¿ dēĸēndaki dergilerde de geniĸ­e yayēnlanan 
Tecer ĸiirlerinden ñOrada Bir Kºy Var Uzaktaò (1936) adlē memleket aĸkē temalē ĸiiri, 
bestelenerek okul ĸarkēsē haline getirilmiĸtir. Bunun gibi ĸiirleri, halk k¿lt¿r¿ anlayēĸēnē 
ºne ­ēkarēr. Ayrēca Tecer, tarih ve dil konulu incelemeler de kaleme almēĸtēr 
 
Ahmet Kutsi Tecerôin Son Yēllarē ve Vefatē 
 
1950ôli yēllar, Tecerôin olgunluk dºnemini temsil eder. Bu yēllarda hem ĸiir hem de 
tiyatro alanēnda en ºnemli eserlerini verir. ñNerdesinò adlē ĸiiri, halk m¿ziĵi sanat­ēlarē 
tarafēndan bestelenir ve geniĸ kitlelerce sevilir. Aynē dºnemde yazdēĵē ñSatēlēk Evò ve 
ñBir Kºy ¥ĵretmeniò gibi tiyatro eserleri, T¿rk tiyatrosunun klasikleri arasēna girer. 
 
1960 yēlēnda emekli olan Tecer, son yēllarēnda daha ­ok yazē ­alēĸmalarēna yoĵunlaĸēr. 
Halk edebiyatē ¿zerine araĸtērmalar yapar, gen­ yazarlara yol gºsterir. Ne yazēk ki, 3 
Temmuz 1967 tarihinde Ankaraôda kalp krizi sonucu hayata veda eder. Cenazesi, 
edebiyat d¿nyasēndan binlerce kiĸinin katēlēmēyla kaldērēlēr ve Ankara Cebeci Asri 
Mezarlēĵēôna defnedilir. 
 
Son Olarak  
 
Ahmet Kutsi Tecer, Cumhuriyetôin 
ilk yarēsēnda edebiyat ve k¿lt¿r 
alanēnda etkin bir fig¿r olmuĸtur. 
¦lk¿ Mecmuasēôndaki 
­alēĸmalarēyla derginin halk 
k¿lt¿r¿ne yºnelmesini saĵlamēĸ, 
T¿rk kºy hayatēnē ve halk ĸiirini 
ulusal edebiyatēn g¿ndemine 
taĸēmēĸtēr. Ankaraôda Halkevleri 
i­inde y¿r¿tt¿ĵ¿ yºnetimsel 
gºrevler ve TBMMôdeki 
milletvekilliĵi boyunca, devlet 
sanat politikasēnēn bir uzantēsē 
olarak ñmemleket­iò edebiyatē 
savunmuĸtur. Edebi eserlerinde 
ise folklorik ºĵelere derin ilgi 
gºstermiĸtir; ºzellikle Ko­yiĵit 
Kºroĵlu ve Kºĸebaĸē gibi 
tiyatrolarē, halk kahramanlēk 
ºyk¿lerini modern sahneye 
aktaran destan-piyes ºrnekleridir. 
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ķiirlerinde sade halk dili kullanmēĸ, aĸk, ºl¿m ve vatan temalarēnē b¿t¿nleĸtirmiĸtir. 
Tecerôin ¦lk¿ Mecmuasēôndaki dºneminde dergi, Atat¿rk­¿ devlet politikasēyla uyumlu 
bir milli edebiyat zemini oluĸturmuĸ, aynē zamanda kºy k¿lt¿r¿ temalarēnē 
yaygēnlaĸtērmēĸtēr. ¢alēĸmada yer alan kaynaklar, Tecerôin edebi ¿retiminin genel 
­er­evesini ­izmesine yardēmcē olmuĸtur. Elde edilen bilgiler ēĸēĵēnda, Ahmet Kutsi 
Tecerôin Ankaraôdaki ¦lk¿ Mecmuasē ­alēĸmalarē, Cumhuriyet dºnemi k¿lt¿rel 
politikalarēnēn ve halk­ē edebiyat anlayēĸēnēn somut bir yansēmasē olarak 
deĵerlendirilebilir. Tecerôin bu alanlardaki etkinliĵi, sonraki kuĸaklar i­in de bir referans 
noktasē teĸkil etmektedir. 
 
Ahmet Kutsi Tecerôin Ankaraôdaki edebi faaliyetleri, onun sanat ve d¿ĸ¿nce 
d¿nyasēnda ºnemli bir dºn¿m noktasē olarak deĵerlendirilebilir. Baĸkentte ge­irdiĵi 
yēllar, hem bireysel ¿retiminde hem de T¿rk edebiyatēnēn geliĸiminde belirleyici bir rol 
oynamēĸtēr. Ankaraônēn k¿lt¿rel atmosferi, Tecerôin ĸiirlerinde ve yazēlarēnda 
gºzlemlenen toplumsal duyarlēlēĵē beslemiĸ, sanat anlayēĸēnē daha geniĸ bir perspektife 
taĸēmēĸtēr. 
 
Tecerôin Ankaraôdaki ­alēĸmalarē, yalnēzca bireysel bir edebi ser¿ven deĵil, aynē 
zamanda dºnemin edebiyat ­evrelerine yºn veren bir katkē olarak da okunmalēdēr. 
Halk ĸiirine duyduĵu ilgi, milli k¿lt¿r¿n yeniden yorumlanmasē ­abalarē ve gen­ 
kuĸaklara aktardēĵē edebi birikim, onun Ankara yēllarēnē T¿rk edebiyatē a­ēsēndan 
verimli kēlmēĸtēr. 
 
Ahmet Kutsi Tecerôin Ankaraôdaki edebi ­alēĸmalarē, hem bireysel ¿retiminde hem de 
edebiyat d¿nyasēnda kalēcē izler bērakmēĸ; sanatēnē toplumsal ve k¿lt¿rel baĵlamda 
derinleĸtirmiĸtir. Bu yºn¿yle Tecer, Ankaraôda edebiyatēn geliĸimine katkē saĵlayan 
ºnemli bir isim olarak anēlmayē hak etmektedir. 
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AHMET MUHĶP DIRANAS 
Aĸkēn, doĵanēn ve h¿zn¿n ĸairi 
(1909 Sinop - 21 Haziran 1980 Ankara) 
 
T¿rk ĸair ve yazardēr. 1909 yēlēnda Sinop'un Erfelek il­esi Salē kºy¿nde doĵdu. 
Ķlkokulu Sinop'ta, ortaokul ve 1929'da liseyi Ankara Erkek Lisesi'nde tamamladē. 
Ankara Erkek Lisesi'nde Faruk N©fiz ¢amlēbel ile Ahmet Hamdi Tanpēnar'ēn ºĵrencisi 
oldu. 
 
Ankara Erkek Lisesi'ni bitirdikten sonra H©kimiyet-i Mill´ye gazetesinde ­alēĸtē. Ankara 
¦niversitesi Hukuk Fak¿ltesi'ne iki yēl devam ettikten sonra G¿zel Sanatlar Akademisi 
k¿t¿phane memurluĵu gºreviyle Ķstanbul'a gitti.  Ķstanbul ¦niversitesi Edebiyat 
Fak¿ltesi felsefe bºl¿m¿nde okudu. Ķstanbul Resim ve Heykel M¿zesi'nde, 
halkevlerinde, ¢ocuk Esirgeme Kurumu'nda ­eĸitli gºrevlerde bulundu. Anadolu 
Ajansē, Devlet Tiyatrolarē ve Ķĸ Bankasē'nda ¿st d¿zey gºrevlere getirildi. 1939'da 
Ankara'ya dºnd¿ ve CHP Genel Merkezi'nde Halkevleri K¿lt¿r ve Sanat Yayēnlarē'nē 
yºnetti.105 
 
II. D¿nya Savaĸē yēllarēnda, 1942 ile 1945 arasēnda Aĵrē'nēn S¿rbehan kºy¿nde 
askerlik hizmetini tamamladē. Bu deneyim, bir dºn¿m noktasē teĸkil etti. 
¦nl¿ Aĵrē ĸiiri, bu yēllarēn ¿r¿n¿d¿r. 
 
Askerlik sonrasē Ankara'da ¢ocuk Esirgeme Kurumu yayēn m¿d¿r¿, kurum baĸkanē 
(1957-1960), daha sonra Ķĸ Bankasē yºnetim kurulu ¿yesi oldu. Devlet Tiyatrolarē 
edebi kurul baĸkanlēĵē, Anadolu Ajansē yºnetim kurulu ¿yeliĵi yaptē. Politikaya atēlarak 
Zafer gazetesinde yazēlar yazdē. Birka­ kez DP'den milletvekili adayē olduysa da 
se­ilemedi. Yayēmlanan ilk ĸiiri, Ankara Lisesi'nden Muhip Atalay imzasēyla Mill´ 
Mecmua'da ­ēkan Bir Kadēna baĸlēklē ĸiirdir 15 Eyl¿l 1926. Sonra kendi imzasē ile ­eĸitli 
dergilerde ĸiirler yayēmladē. 
 
¢eĸitli dergilerde yayēmlanan ĸiirleri, 1974 yēlēnda Ķĸ Bankasē K¿lt¿r Yayēnlarē 
tarafēndan ķiirler baĸlēĵēyla kitaplaĸtērēldē. Ayrēca Tevfik Fikret'in R¿bab-ē ķikeste adlē 
eserini Kērēk Saz baĸlēĵē ile T¿rk­eleĸtirmiĸ ve bu ­alēĸma da yine Ķĸ Bankasē Yayēnlarē 
tarafēndan yayēmlanmēĸtēr.106 
 
Hayatē boyunca t¿kettiĵi nargile, sigara ve alkol y¿z¿nden saĵēlēĵē iyice bozulmuĸ, 
kronik bronĸiti anfizeme dºn¿ĸm¿ĸt¿r. Ve ne yazēk ki 21 Haziran 1980'de kalp 
yetmezliĵinden Ankara'da ºld¿. Vasiyeti nedeniyle Sinop'ta topraĵa verildi. 
 
Ankaraôdaki yaĸantēsē, hem b¿rokrasiyle i­ i­e hem de edebiyat ve sanat ­evreleriyle 
temas h©linde ĸekillenen ­ok katmanlē bir hayatē yansētēr. Ahmet Muhip Dēranas, 
Cumhuriyet dºnemi T¿rk ĸiirinin en zarif ve i­e dºn¿k seslerinden biri olarak, 
hayatēnēn ºnemli bir bºl¿m¿n¿ Ankaraôda ge­irmiĸtir. Onun Ankaraôdaki yaĸantēsē, 
hem b¿rokrasiyle i­ i­e hem de edebiyat ve sanat ­evreleriyle temas h©linde 

                                            
105

 https://tr.wikipedia.org/wiki/Ahmet_Muhip_D%C4%B1ranas.  
106 ñAhmet Muhip Dēranas ve ķiirleri ¦zerine Bir Araĸtērmaò. 14 Mayēs 2024 tarihinde kaynaĵēndan arĸivlendi. 
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ĸekillenen ­ok katmanlē bir hayatē yansētēr. Dēranasôēn Ankaraôdaki yaĸamēnēn ºnemli 
bir kēsmē devlet gºrevleriyle ge­er. T¿rkiye B¿y¿k Millet Meclisiônde k©tiplik yapar, 
­eĸitli devlet kurumlarēnda memur olarak ­alēĸēr.  
 
Dēranasôēn ĸiirlerinde Ankara doĵrudan bir ñĸehir temasēò olarak sēk gºr¿nmese de, 
atmosfer olarak hissedilir. Bozkērēn yalnēzlēĵē, gecenin sessizliĵi ve i­e kapanēk ruh h©li 
ºzellikle ñOlvidoò gibi ĸiirlerinde sezilir. Onun Ankaraôsē, kalabalēk ama yalnēz, resm´ 
ama i­ten i­e h¿z¿nl¿ bir ĸehirdir. Ankara; kalabalēk ama yalnēz, rResmi ama i­ten i­e 
h¿z¿nl¿ bir ĸehirdir. 
 
Ankara, Dēranas i­in aynē zamanda bir k¿lt¿r merkezidir. Halkevleri ­evresinde 
y¿r¿t¿len etkinliklere katēlēr. Tiyatro ile ilgilenir; oyunlar yazar. ¥zellikle ñGºlgelerò 
adlē oyunu, onun tiyatro alanēndaki ºnemli ­alēĸmalarēndan biridir. 
 
Ahmet Muhip Dēranasôēn hocalēĵēnē yapan Ahmet Hamdi Tanpēnar, Dēranasôēn estetik 
anlamda geliĸmesine en ºnemli etkileri yaratan kiĸilerden biri olmuĸtur. ķiirindeki 
musiki, ritim ve i­ ahenk anlayēĸē Tanpēnarôdan gelir. Ancak Dēranas, bu etkiyi daha 

sade ve bireysel bir duyarlēlēkla 
dºn¿ĸt¿r¿r. 
 
Bu iliĸki, Ankaraôdaki edebiyat 
ortamēnēn en ºnemli 
damarlarēndan birini oluĸturur. 
Dēranas, Ankaraôda ­ok gºr¿n¿r 
bir edebiyat fig¿r¿ olmaktan 
ziyade, daha ­ok kendi i­ine 
kapanan, az ama yoĵun yazan 
ve sosyal ­evreye mesafeli bir 
sanat­ē profili ­izer. Bu yºn¿yle, 
Ankaraônēn b¿rokratik ve aĵēr 
atmosferiyle ºrt¿ĸen bir yaĸam 
s¿rer. Ahmet Muhip 
Dēranasôēn Ankaraôdaki yaĸantēsē 
bir memurun g¿ndelik hayatē ile 
bir ĸairin derin i­ d¿nyasē 
arasēndaki gerilimden doĵar. 
Onun ĸiirindeki h¿z¿n, sessizlik 
ve i­e kapanēĸ; b¿y¿k ºl­¿de 
Ankaraônēn erken Cumhuriyet 
yēllarēndaki ruh h©liyle paralel 
ilerler.107 
 
Ķstersen Dēranasôēn Ankaraôda 
yazdēĵē ĸiirleri tek tek analiz 
ederek ĸehirle iliĸkisini daha 
somut bi­imde de inceleyebiliriz. 

                                            
107 ENGĶN¦N Ķnci, ñCumhuriyet Dºnemi T¿rk Edebiyatēò. 
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Ahmet Muhip Dēranasôēn ĸiirlerinde Ankara doĵrudan adēyla ­ok sēk ge­mez; ancak 
ĸehir, bir ñruh h©liò olarak neredeyse b¿t¿n ĸiirlerine sinmiĸtir. Bu y¿zden Dēranasôē 
anlamak, biraz da Ankaraôyē onun dizeleri arasēndan okumaktēr. 
 
Dēranasôēn en bilinen ĸiiri olan Olvido, Ankaraônēn doĵrudan adē ge­meden hissedildiĵi 
metinlerin baĸēnda gelir. ķiirin ruhunda, derin bir yalnēzlēk, hatēralardan ka­ēĸ ve i­e 
kapanma duygularē hakimdir. Bu atmosfer, erken Cumhuriyet Ankaraôsēnēn 
ºzellikleriyle ºrt¿ĸ¿r. Yeni kurulan bir baĸkent, hen¿z tam anlamēyla ĸehirleĸmemiĸ bir 
mek©n ve resm´ ama duygusal olarak mesafeli bir ­evre yer almaktadēr. Dēranasôēn 
ñunutma isteĵiò, bir bakēma bu yalnēz ĸehirde bireyin kendine sēĵēnmasēdēr. 
 
Ankaraôda ­alēĸan ĸair Ahmet Kutsi Tecer ve liseden arkadaĸē Samet Aĵaoĵlu ile birlikte 
1929ôda ¿­ sayēlēk Hep Gen­lik adlē bir dergi ­ēkardē. Ankara Erkek Lisesi ºĵrencileri 
tarafēndan 1930ôden itibaren yayēnlanan Sesimiz dergisinde de ĸiirlerini yayēnladē. Bu 
ĸiirlerinde de Muhip Atalay imzasēnē kullandē. Bizim Gazete adēyla ­ēkardēklarē sēnēf 
gazetesinde ise ĸiirlerini Derviĸ adēyla yayēnladē. Bu yēllarda yazdēĵē ĸiirleri yayēnladēĵē bir 
diĵer dergi ise Servet-i F¿nun Uyanēĸ oldu. Kendisini ¿ne kavuĸturan ĸiirleri 
ise Gºr¿ĸ dergisinde yayēnlanmaya baĸlayan ĸiirlerdir. 
 
 ñKarò ĸiiri, Ankara ile en g¿­l¿ baĵ kurulabilecek metinlerden biridir. Bu atmosfer 
sessizlik, beyazlēk ve donmuĸ bir zaman duygusu ile vurgulanēr. Ankaraônēn kēĸlarē 
sert, uzun ve sessizdir. Dēranasôēn bu ĸiirindeki doĵa tasviri, aslēnda bir i­ d¿nyanēn 
dēĸavurumudur. Kar, sadece bir doĵa olayē deĵil; i­sel bir suskunluk h©lidir. Onun 
ĸiirlerinde Ankaraôyē gºrmek i­in sokaklara deĵil, dizelerin arasēndaki boĸluklara 
bakmak gerekir. ¢¿nk¿ Dēranas, ĸehri anlatmaz; ĸehrin insanda bēraktēĵē izi anlatēr. 
 
Ankara Lisesi G¿nleri 
 
Cumhuriyetôin erken dºneminde Ankara Lisesi, yalnēzca bir eĵitim kurumu deĵil; yeni 
bir k¿lt¿rel kimliĵin inĸa edildiĵi se­kin mek©nlardan biridir. Bu atmosfer i­inde 
yetiĸen Ahmet Muhip Dēranas, T¿rk ĸiirinin en rafine ve i­e dºn¿k seslerinden biri 
olarak, estetik duyarlēlēĵēnēn temellerini burada atmēĸtēr. Onun Ankara Lisesi yēllarē, 
biyografik bir ayrēntē olmanēn ºtesinde, ĸiir d¿nyasēnēn kurucu evresi olarak 
deĵerlendirilmelidir. 
 
Ahmet Muhip Dēranasôēn Ankara Lisesiôndeki ºĵrencilik yēllarē, onun ĸiir estetiĵinin 
oluĸumunda belirleyici bir dºnemdir. Bu yēllar, yalnēzca bir lise eĵitimi deĵil; aynē 
zamanda Cumhuriyetôin erken dºneminde ĸekillenen yeni edebiyat anlayēĸēyla 
doĵrudan temas ettiĵi bir ñk¿lt¿rel inĸa s¿reciòdir. 
 
1930ôlu yēllarda Ankara Lisesi, sēradan bir ortaºĵretim kurumu deĵildir. Cumhuriyetôin 
yetiĸtirmek istediĵi aydēn tipinin ºnemli merkezlerinden biridir. Dºnemin g¿­l¿ 
edebiyat­ēlarē burada ºĵretmenlik yapar. Bu baĵlamda en ºnemli isim, Ahmet Hamdi 
Tanpēnarôdēr. Tanpēnarôēn burada ºĵretmenlik yapmasē, Dēranasôēn edebi yºn¿n¿ 
doĵrudan etkiler. 
 
Dēranas, Ankara Lisesiônde Tanpēnarôēn ºĵrencisi olur ve bu iliĸki onun ĸiirinde kalēcē 
izler bērakēr. Tanpēnarôdan aldēĵē etkiler ile ĸiirindeki musiki ve ritim anlayēĸē, estetik 
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duyayrlēlēk ve batē edebiyatē ile T¿rk edebiyatēnē birlikte d¿ĸ¿nme kavramlarē geliĸir. 
Mehmet Kaplan, Dēranasôēn ĸiirini deĵerlendirirken onun Tanpēnarôdan gelen ñses ve 
ahenkò duyarlēlēĵēna ºzellikle dikkat ­eker.108 
 
Ankara Lisesiôndeki edebiyat hocasē Faruk Nafiz ¢amlēbel ona ĸiiri bērakēp derslerine 
dºnmesini salēk verir. Sonraki edebiyat hocasē Ahmet Hamdi Tanpēnar ise onu Charles 
Baudelaire ile tanēĸtērēr. Ahmet Muhip Dēranas bir yerde "Fransēzcayē bile baudelaire'i 
okuyabilmek i­in ºĵrendim", baĸka bir yerde "ben daima batēlē olmak istedim. 
Bununla birlikte doĵulu ĸiirin tarafēmdan itilmiĸ olmadēĵē da gºzden ka­mamalē 
isterdim" demiĸtir. 
 
Ankara Lisesinde okurken edebiyat dersine giren Faruk Nafiz ¢amlēbel'in, ĸiirine 
yaptēĵē olumsuz yorumla hayal kērēklēĵēna uĵrayan, baĸka bir dºnem edebiyat dersine 
giren Ahmet Hamdi Tanpēnar'ēn dersteki anlatēmēyla sanata tutkunluĵunun baĸladēĵēnē 
ifade eden ĸair. Tanpēnar'ēn rahle-i tedrisinden ge­en ĸair, onun gibi saf ĸiirin izinde 
gitmiĸtir. ¢amlēbel ve Tanpēnar'la olan anēlarēnē farklē zamanlarda dile getiren ĸairin 
¿nl¿ ĸairlerle olan anēlarēnē Dēranas'ēn dilinden okuyalēm: 
 
"Ankara Lisesi'nin ortaokulunun son sēnēfēnda falandēk sanēyorum. Ķĸte, talih o zaman 
bizim karĸēmēza Faruk Nafiz'i ­ēkardē, hoca olarak. Faruk Nafiz, o zaman Ankara'da, 
yarē ĸiir ilahē gibi geziyordu. Yakēĸēklē da bir adam. ķiire asēl baĸlangēcēmēn ona bir 
ºzenti olabileceĵini sanērēm. ve o zaman yazdēĵēm bir ĸiiri bazē okul arkadaĸlarēm bu 
hocamēza gºt¿rm¿ĸler. O, ĸiiri ger­ekten mi beĵenmemiĸ, yoksa benim derslerimden 
ayrē bir ĸeyle uĵraĸmamē istemediĵi i­in mi, tabii bir hoca olarak ñyok, yok boĸuna 
bunlarla uĵraĸmasēn, derslerine baksēn' demiĸ. Bu, tahmin edersiniz o yaĸlarda beni 
¿zm¿ĸt¿." 
ééé. 
ñAhmet Hamdi'yi ilk gºrd¿ĵ¿m g¿n¿ daima hatērlayacaĵēm. Bundan otuz yēl ºnceki 

belki daha eski Ankaraônēn Taĸ 
Mektebinde, ĸimdiki Yeniĸehir'e, fakat 
o zamanki deve dikenli tarlaya bakan 
bir sēnēf odasēnda bize ilk dersini 
vermeye geldiĵi g¿nd¿r o g¿n. O ilk 
dersten ĸu anda tek hatērladēĵēm kērk 
beĸ dakika m¿ddetle bize sadece 
Jokonda'nēn ellerini anlatmasēdēr. 
Benim sanata tutkunluĵum Jokonda'nēn 
ellerine o g¿n duyduĵum aĸkla baĸlar. 
Ahmet Hamdi gen­ bir adamdē ve elleri 
durmadan ºp¿ĸlere boĵuyormuĸ gibi 
anlatēyordu. Zavallē Jokonda, ĸimdi o 
ellerle y¿z¿n¿ kapadē mē? 
 
Ankara Lisesi yēllarē, Dēranasôēn ĸiire 
yºneldiĵi dºnemdir. Ķlk ĸiir 
denemelerini bu yēllarda yapar ve 

                                            
108 KAPLAN Mehmet, ñķiir Tahlilleriò. 
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edebiyat dersleri, onun i­in bir ñkeĸif alanēò h©line gelir. Bu s¿re­te, Fransēz ĸiiriyle 
tanēĸēr ve sembolist ve empresyonist etkiler almaya baĸlar. Bu yºnelim, onun ileride 
yazacaĵē ĸiirlerin temelini oluĸturur. 
 
Dēranasôēn Ankara Lisesi yēllarē, aynē zamanda Ankara ile ilk derin temas kurduĵu 
dºnemdir. Ankara, yeni kurulan bir baĸkenttir. Hen¿z k¿lt¿rel olarak oluĸum 
h©lindedir ve sessiz, d¿zenli ve biraz da yalnēzdēr. Bu atmosfer, Dēranasôēn kiĸiliĵiyle 
ºrt¿ĸ¿r, i­e dºn¿k yapē, duygusal derinlik ve sessizlikten beslenen bir ĸiir anlayēĸē 
geliĸtirir. 
 
Dēranas doĵrudan ­ok ayrēntēlē hatēralar bērakmamēĸ olsa da, dºnemin edebiyat 
tarih­ileri onun bu yēllarēnē ĸu ĸekilde deĵerlendirir. Tanpēnarôēn en dikkat ­eken 
ºĵrencilerinden biridir ve ĸiire erken yaĸta ciddi bir yºneliĸ gºsterir. Disiplinli ve i­e 
kapanēk bir ºĵrenci profili ­izer.109 Ankara Lisesi, Dēranas i­in ĸiirle tanēĸtēĵē yer, 
Tanpēnar gibi bir hocayla karĸēlaĸtēĵē ortam ve estetik duyarlēlēĵēnēn ĸekillendiĵi dºnem 
olmasē bakēmēndan kritik bir eĸiktir. Ķnci Engin¿n ve Beh­et Necatigil, Dēranasôēn 
biyografisini aktarērken Ankara Lisesi yēllarēnē onun estetik geliĸiminin baĸlangē­ 
noktasē olarak gºr¿rler.110 
 
Ahmet Muhip Dēranas ile Ahmet Hamdi Tanpēnar bir g¿n birbirlerine ĸiirlerini 
gºsterirlerken i­eri Yahya Kemal Beyatlē girince, ĸiirleri masa ºrt¿s¿n¿n altēna 
saklamaya ­alēĸērlar. Ama Yahya Kemal bunlarē gºr¿r ve okumak ister. ķiirlere ĸºyle 
bir gºz atar, bunlarēn ĸiir deĵil manzume olduĵunu sºyler. Hemen arkasēndan da 
"zaten benden sonra ĸiir yazan bir ĸair hi­ olmadē ve olmayacak, ¿z¿lmeyin." diyerek 
kendince iki arkadaĸēnēn gºnl¿n¿ alēr. 
 
Ahmet Muhip Dēranasôēn Ankara Lisesiôndeki yēllarē, yalnēzca bir eĵitim s¿reci deĵil; 
T¿rk ĸiirinde kendine ºzg¿ bir sesin doĵuĸuna zemin hazērlayan kurucu bir dºnemdir. 
Bu yēllarda Ahmet Hamdi Tanpēnarôdan aldēĵē estetik miras, Batē edebiyatēyla kurduĵu 
erken temas ve Ankaraônēn kendine has atmosferi, Dēranasôēn ĸiirinde gºr¿len derinlik, 
sadelik ve musiki duygusunun temel bileĸenlerini oluĸturur. Bu nedenle Ankara Lisesi, 
Dēranas i­in yalnēzca bir okul deĵil; ĸiirinin ilk yankēsēnē bulduĵu bir i­ mek©n olarak 
deĵerlendirilmelidir. 
 
Kardēr yaĵan ¿st¿m¿ze geceden, 
Yaĵmurlu, karanlēk bir d¿ĸ¿nceden, 
Ormanēn uĵultusuyla birlikte 
Ve dºrtnala d¿md¿z bir mavilikte 
Kar yaĵēyor ¿st¿m¿ze, inceden. 
 
Ahmet Muhip Dēranas'ēn Gazetecilik G¿nlerini  
 
Ahmet Muhip Dēranasôēn gazetecilik hayatē, onun edebi kiĸiliĵinin daha az bilinen ama 
olduk­a ºnemli bir yºn¿n¿ oluĸturur. Hakimiyeti Milliye Gazetesi ve Zafer 

                                            
109

 ENGĶN¦N Ķnci, ñCumhuriyet Dºnemi T¿rk Edebiyatēò, Ķstanbul, Derg©h Yayēnlarē. 
110 NECATĶGĶL Beh­et, ñEdebiyatēmēzda Ķsimler Sºzl¿ĵ¿ò. 
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Gazetesiôndeki ­alēĸmalarē, Dēranasôēn hem dilini hem de d¿ĸ¿nce d¿nyasēnē besleyen 
bir ñyazē disipliniò dºnemi olarak deĵerlendirilebilir. 
 
Cumhuriyetôin erken dºneminin en ºnemli yayēn organlarēndan biri olan Hakimiyeti 
Milliye Gazetesi (daha sonra Ulus adēnē alacaktēr), Dēranasôēn gazeteciliĵe adēm attēĵē 
yerdir. 
 
Gazeteler a­ēsēndan bu dºnemin ºzellikleri devlet ideolojisinin ve modernleĸme 
sºyleminin g¿­l¿ olduĵu bir yayēn ­izgisi ve k¿lt¿r, sanat ve edebiyat yazēlarēna da yer 
veren bir yapēda yer almaktadēr. Dēranas buradaki gazetecilik hayatēnda, ­eviri 
­alēĸmalarē yapar. K¿lt¿r-sanat i­erikli yazēlar kaleme alēr ve dil ¿zerinde yoĵunlaĸma 
fērsatē bulur. Bu s¿re­, onun ĸiirindeki yalēn ama yoĵun anlatēmēn altyapēsēnē oluĸturur. 
Gazetecilik, Dēranas i­in yalnēzca bir meslek deĵil, aynē zamanda bir ñyazē 
terbiyesiòdir. Bu deneyim ona dili sadeleĸtirme becerisi, d¿ĸ¿nceyi kēsa ve etkili ifade 
etme alēĸkanlēĵē ve g¿ndelik hayatla temas kurma imk©nē kazandērēr. ķiirinin az ama 
yoĵun olmasēnēn arkasēnda bu disiplinin etkisi olduĵu sēk­a vurgulanēr. 
 
Dēranas daha sonra Zafer Gazetesiônde ­alēĸēr. Bu dºnem, onun gazetecilikte daha 
olgun bir noktaya ulaĸtēĵē yēllardēr. Bu dºnemde, k¿lt¿r ve sanat yazēlarēna aĵērlēk 
verir. Edebi bakēĸ a­ēsēnē daha a­ēk bi­imde ortaya koyar ve tiyatro ve sanat eleĸtirileri 
yazar. Bu yazēlar, onun yalnēzca ĸair deĵil, aynē zamanda bir ñk¿lt¿r adamēò olduĵunu 
gºsterir. Her iki gazete de Ankara merkezlidir ve Cumhuriyetôin k¿lt¿rel politikalarēnēn 
ĸekillendiĵi bir ortamda yayēmlanēr. 
 
Ahmet Muhip Dēranasôēn Hakimiyeti Milliye Gazetesi ve Zafer Gazetesiôndeki gazetecilik 
yēllarē onun ĸiirine doĵrudan yansēmayan ama dilini, d¿ĸ¿ncesini ve yazē disiplinini 
derinden etkileyen bir dºnemdir. Bu deneyim sayesinde Dēranas, hem g¿ndelik 
hayatla temas kurmuĸ hem de edebiyatēnē daha bilin­li ve rafine bir d¿zeye taĸēmēĸtēr. 
 
Yeĸil pencerenden bir g¿l at bana, 
Iĸēklarla dolsun kalbimin i­i. 
Geldim iĸte mevsim gibi kapēna 
Gºzlerimde bulut, sa­larēmda ­iĵ. 
A­ēlan bir g¿ls¿n sen yaprak yaprak, 
Ben aĸkēmla bahar getirdim sana 
 
Ankara Hukuk Fak¿ltesi Yēllarēnē 
 
Ahmet Muhip Dēranasôēn Ankara ¦niversitesi Hukuk Fak¿ltesiôndeki yēllarē, onun 
hayatēnda belirleyici olmakla birlikte ­oĵu zaman ñyarēm kalmēĸ bir yºneliĸò olarak 
deĵerlendirilir. Bu dºnem, Dēranasôēn hem meslek arayēĸē i­inde olduĵu hem de 
edebiyata kesin bi­imde yºneldiĵi bir eĸik niteliĵi taĸēr. 
 
Dēranas, Cumhuriyetôin ilk kuĸak aydēnlarē gibi daha ñgarantiò bir meslek sahibi olma 
d¿ĸ¿ncesiyle Hukuk Fak¿ltesiône yºnelir. Hukuk eĵitimi, o dºnemde saygēn ve g¿venli 
bir kariyer yolu olarak gºr¿l¿r. Ancak Dēranasôēn mizacē ve ilgisi, bu alandan ­ok 
edebiyata yºneliktir. Bu nedenle hukuk ºĵrenimi onun i­in daha baĸtan bir 
ñuyumsuzlukò taĸēr. 
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Ankaraôdaki ¿niversite yēllarē, Dēranasôēn edebiyatla baĵēnē daha da g¿­lendirdiĵi bir 
dºnemdir. ķiir yazmayē s¿rd¿r¿r ve edebiyat ­evreleriyle iliĸkisini artērēr. Ahmet Hamdi 
Tanpēnar etkisini daha bilin­li ĸekilde i­selleĸtirir. Bu dºnemde artēk edebiyat, onun 
i­in bir ñilgi alanēò olmaktan ­ēkar, temel yºnelim h©line gelir. 
 
Dēranasôēn Hukuk Fak¿ltesiôndeki en belirgin durumu, eĵitim ile i­ d¿nyasē arasēndaki 
mesafedir. Bu iki alan arasēndaki uyumsuzluk, onun hukuk eĵitimini tamamlamasēnē 
zorlaĸtērēr. Nitekim bu alanda kalēcē bir meslek hayatē kurmaz. Ankara, bu yēllarda 
yalnēzca bir baĸkent deĵil, aynē zamanda geliĸen bir k¿lt¿r merkezidir. Dēranas bu 
ortamda ¿niversite ­evreleriyle temas kurar. Gazeteciliĵe yºnelir ve k¿lt¿r ve sanat 
d¿nyasēnēn i­ine girer. Bu s¿re­, onu hukuk yerine yazē ve sanat d¿nyasēna yaklaĸtērēr. 
 
Ahmet Muhip Dēranasôēn Ankara ¦niversitesi Hukuk Fak¿ltesiôndeki yēllarē 
tamamlanmēĸ bir akademik baĸarēdan ­ok bir i­ hesaplaĸma ve yºn deĵiĸtirme 
s¿recidir. Bu dºnem, onun hukuk­u deĵil ĸair olmayē se­tiĵi; dēĸ d¿nyanēn beklentileri 
ile i­ d¿nyasēnēn ­aĵrēsē arasēnda yaptēĵē tercihin netleĸtiĵi bir eĸiktir. 
 
Ankara Halkevinde K¿lt¿r ve Sanat ¢alēĸmalarē 
 
Ahmet Muhip Dēranasôēn 
Halkevleri b¿nyesinde, ºzellikle 
Ankaraôdaki k¿lt¿r ve sanat 
yayēnlarē ­evresinde y¿r¿tt¿ĵ¿ 
­alēĸmalar, onun edebi kimliĵinin 
ĸekillenmesinde ºnemli ama ­oĵu 
zaman arka planda kalan bir 
dºnemdir. Bu yēllar, Dēranasôēn 
hem devlet destekli k¿lt¿r 
politikalarēyla temas ettiĵi hem de 
bireysel estetik anlayēĸēnē 
derinleĸtirdiĵi bir ge­iĸ evresi 
olarak deĵerlendirilebilir. 
 
1930ôlu ve 1940ôlē yēllarda 
Halkevleri, Cumhuriyetôin k¿lt¿rel 
modernleĸme projesinin en 
ºnemli ara­larēndan biridir. Halkē 
eĵitmek, k¿lt¿rle buluĸturmak, 
sanat ve edebiyat ¿retimini teĸvik 
etmek ve yeni bir ulusal k¿lt¿r 
inĸa etmek ama­larēnē taĸēr. 
Ankaraôdaki Halkevi ise bu yapēnēn 
merkezidir ve bir­ok edebiyat­ē 
burada gºrev alēr ya da katkē 
sunar. 
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Dēranas, doĵrudan s¿rekli bir ñkadrolu k¿lt¿r yºneticisiò olmaktan ziyade, Halkevi 
­evresinde yazēlarēyla, ­evirileriyle ve tiyatro ve sanat faaliyetleriyle yer alan bir 
isimdir. ¥zellikle k¿lt¿r ve sanat yayēnlarēnda yazēlar kaleme alēr. Batē edebiyatēndan 
­eviriler yapar ve tiyatro alanēnda katkēlar sunar. 
 
Halkevleri b¿nyesinde yayēmlanan dergiler ve yayēnlar (ºrneĵin ¦lk¿ dergisi), 
dºnemin ºnemli k¿lt¿r platformlarēdēr. Bu yayēnlarda Dēranasôēn katkēlarē ĸiir, deneme 
ve ­eviri metinler ĸeklinde gºr¿l¿r. Bu metinlerde dikkat ­eken ºzellikler sade ama 
yoĵun bir dil, estetik kaygēnēn ºn planda olmasē ve Batē edebiyatē ile yerli duyarlēlēĵē 
birleĸtirme ­abasē yer almaktadēr. Bu yºn¿yle Dēranas, Halkevi yayēnlarēnēn ideolojik 
diline tamamen teslim olmaz; daha bireysel ve estetik bir ­izgi korur.111 
 
Ahmet Muhip Dēranasôēn Halkevleri ­evresinde, ºzellikle ¦lk¿ dergisi gibi yayēnlarda 
yer alan metinleri, doĵrudan ideolojik sºylem ¿retmekten ziyade estetik bir 
hassasiyetle kaleme alēnmēĸ yazēlardēr. Ancak Dēranasôēn bu dergilerde yayēmlanan 
metinleri ­oĵu zaman daĵēnēk ve sēnērlē olduĵu i­in, analiz yapēlērken tematik ve 
¿slupsal ºzellikler ¿zerinden deĵerlendirme yapmak daha saĵlēklē olur. 
 
Halkevleriônin en aktif olduĵu alanlardan biri tiyatrodur ve Dēranas bu alana ºzel ilgi 
gºsterir. Tiyatro metinleri yazar (ºrneĵin Gºlgeler). Sahne sanatlarēyla yakēndan 
ilgilenir ve dramaturji ve metin ¿retimi konusunda katkē sunar. Bu ­alēĸmalar, onun 
ĸiirindeki dramatik yapē ve sahne duygusunu da besler. 
 
Dēranas, Ankara'ya dºnd¿ĵ¿ 1938'den itibaren 4 yēl Halkevleri K¿lt¿r ve Sanat 
Yayēnlarēnēn yºnetmenliĵini yaptē. M¿nire ¦lker ile 1940'ta d¿nya evine giren yazar, 
1942'de konusunu Milli M¿cadele'den alan ve Fransēzcadan adapte edilen "¦­ 
Kahraman" adlē tek perdelik bir piyes yayēmladē. Eĸi M¿nire hanēm, TRT'nin hazērladēĵē 
bir programda, "Ahmet Muhip Bey ­ok duygusal bir insandē. ¢evrenin etkisi altēnda 
­ok kalērdē. Kendisinin de ayrēca ­evreyi etkisi altēna alacak bir g¿c¿ vardē." ifadesini 
kullanmēĸtē. 
 
Ahmet Muhip Dēranasôēn Halkevleri b¿nyesinde, ºzellikle Ankaraôdaki k¿lt¿r ve sanat 
yayēnlarē ­evresindeki ­alēĸmalarē Cumhuriyetôin k¿lt¿rel inĸa s¿recine katēldēĵē ancak 
bu s¿reci bireysel estetik anlayēĸēyla dºn¿ĸt¿rd¿ĵ¿ bir dºnemdir. Bu yēllar, Dēranasôēn 
hem ñk¿lt¿r adamēò hem de ñĸairò kimliĵinin birlikte geliĸtiĵi; resm´ olan ile bireysel 
olan arasēnda kurduĵu ince dengenin en belirgin ĸekilde gºr¿ld¿ĵ¿ evrelerden 
biridir.112 
 
Hoyrattēr bu akĸam ¿zerleri daima! 
G¿n saltanatēyla gitti mi bir defa 
Yalnēzlēĵēmēzla doldurup her yeri 
Bir renk ­ēĵlēĵē i­inde bah­emizden, 
Bir el ­ēkarmaya baĸlar boh­amēzdan 
Lavanta ­i­eĵi kokan kederleri 
Hoyrattēr bu akĸam ¿st¿leri daima! 

                                            
111 Halkevleri Yayēnlarē (¦lk¿ dergisi arĸivleri) 
112

 ENGĶN¦N Ķnci, ñCumhuriyet Dºnemi T¿rk Edebiyatēò, Ķstanbul, Derg©h Yayēnlarē. 
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Ahmet Muhip Dēranas'ēn Ankara ¢o­uk Esirgeme Kurumu ¢alēĸmalarē  
 
Ahmet Muhip Dēranasôēn ¢ocuk Esirgeme Kurumu (ºzellikle Ankara merkez teĸkilatē) 
ile iliĸkisi, onun b¿rokratik hayatēnēn ºnemli halkalarēndan biridir. Bu dºnem, 
Dēranasôēn hem devlet hizmetinde bulunduĵu hem de insan´ duyarlēlēĵēnē derinleĸtirdiĵi 
bir s¿re­ olarak deĵerlendirilebilir. 
 
Dēranas, Ankaraôda ¢ocuk Esirgeme Kurumu b¿nyesinde ­eĸitli idari gºrevlerde 
bulunur. Kurumun yazē iĸleri ve b¿rokratik s¿re­lerinde gºrev alēr ve raporlama, 
yazēĸma ve kurumsal metin ¿retimi gibi iĸlerle ilgilenir. Bu gºrevler, onun 
gazetecilikten gelen dil becerisiyle ºrt¿ĸ¿r ve kurum i­inde etkin bir rol ¿stlenmesini 
saĵlar. 
 
¢ocuk Esirgeme Kurumu'nda da gºrev yapan ĸairin ­ocuĵu olmaz. Eĸi M¿nire hanēma 
gºre Dēranas, bu ºzlemini "iki yalnēz aĵa­" ĸiirinde anlatēr. Saĵlēĵēnda yayēmladēĵē ĸiir 
kitabēnē ­ok sevdiĵi eĸi M¿nire hanēma ithaf eder. 
 
¢ocuk Esirgeme Kurumu, Cumhuriyetôin sosyal devlet anlayēĸēnēn erken ºrneklerinden 
biridir. Ama­larē: kimsesiz ­ocuklarēn korunmasē, eĵitim ve bakēm hizmetlerinin 
saĵlanmasē ile toplumsal dayanēĸmanēn g¿­lendirilmesidir. Dēranas, bu yapēnēn i­inde 
yer alarak doĵrudan sosyal sorunlarla temas eder. 
 
Bu kurumda ­alēĸmak, Dēranasôēn i­ d¿nyasēnda ºnemli izler bērakēr. Yoksulluk, 
kimsesizlik ­ocukluk ve kērēlganlēk gibi temalar, onun ĸiirinde doĵrudan iĸlenmese bile 
derin bir duyarlēlēk olarak hissedilir. Dēranasôēn ĸiirindeki h¿z¿n, i­e kapanēĸ ve sessizlik 
bir ºl­¿de bu t¿r gºzlemlerle de beslenmiĸtir. Dēranasôēn ¢ocuk Esirgeme 
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Kurumuôndaki ­alēĸmalarē, onun hayatēndaki temel gerilimi de a­ēk­a gºsterir. 
G¿nd¿zleri b¿rokratik gºrevler, i­ d¿nyasēnda ise ĸiir ve sanat. Bu iki alan arasēndaki 
mesafe onu daha i­e dºn¿k bir sanat­ē yapar, ĸiirini daha yoĵun ve se­ici h©le getirir. 
 
Ankaraôda bu kurumda ­alēĸmak, Dēranasôēn ĸehirle olan baĵēnē da g¿­lendirir. 
B¿rokratik Ankara, sessiz ve d¿zenli ĸehir hayatē ile insan hik©yeleriyle i­ i­e bir 
g¿ndelik yaĸam. Bu unsurlar, onun ĸiirindeki atmosferin arka planēnē oluĸturur. 
 
Ahmet Muhip Dēranasôēn ¢ocuk Esirgeme Kurumuôndaki ­alēĸmalarē onun yalnēzca bir 
ĸair deĵil, aynē zamanda toplumsal sorumluluk taĸēyan bir aydēn olduĵunu gºsterir. Bu 
dºnem, Dēranasôēn ĸiirine doĵrudan yansēyan bir tema ¿retmese de, onun insan´ 
derinliĵini, duyarlēlēĵēnē ve i­sel yoĵunluĵunu besleyen ºnemli bir arka plan oluĸturur. 
 
Ankaralē Fahriye Abla 
 
Ahmet Muhip Dēranasôēn en bilinen ĸiirlerinden biri olan Fahriye Abla, T¿rk ĸiirinde 
hem lirik anlatēmē hem de hatēra ile hayal arasēndaki belirsizliĵiyle ºzel bir yere 
sahiptir. ķiir, bir mahalle kadēnēna duyulan gen­lik hayranlēĵēnē, zamanēn ge­iĸi ve 
hatēralarēn silinmesi ¿zerinden anlatēr. 
 
Ahmet Muhip Dēranas'ēn "Fahriye Abla" ĸiiri, 20. y¿zyēl T¿rk edebiyatēnda ºnemli bir 
yere sahiptir ve ĸiirde yazarēn Fahriye adēndaki gen­ bir kadēna duyduĵu sevgi ve 
ºzlem temasē ele alēnēr. Ancak ĸiirde ge­en Fahriye'nin ger­ek bir kiĸi olup olmadēĵē ve 
ºzellikle Ankara'da yaĸayēp yaĸamadēĵē konusunda kesin ve doĵrulanmēĸ herhangi bir 
bilimsel veya tarihsel kaynak bulunmamaktadēr. Fahriye daha ­ok edebi bir karakter 
ve metafor olarak deĵerlendirilir. Ahmet Muhip Dēranas'ēn hayatēyla baĵlantēlē olarak 
da, belirtilmiĸ ya da bildirilen bir Fahriye isimli ger­ek kiĸi hakkēnda kesin bilgi yoktur.  
 
¥l¿m¿nden yēllar sonra eĸi M¿nire Dēranasla yapēlan bir rºportajda M¿nire hanēm 
Ahmet Muhip Dēranas ile olan hayatlarēnē ve iliĸkilerini anlatēr. Bu rºportajda kendisine 
ñFahriye Ablaò ĸiiri ve Fahriye Ablaônēn kim olduĵu ile ilgili bir soruyu cevaplar. ķiirin 
kendisi ile evlenilmeden ºnce yazēldēĵēnē belirten M¿nire hanēm; 
 
ñHalk bu ĸiire bayēlēyor! Ben evlendiĵimde Fahriye kim bilmiyordum. Bu ¿nl¿ ĸiiri 
ºĵrenince 'kim bu Fahriye?' diye sordum. Ķliĸkisi olan bir komĸusuymuĸ. Yani olay 
ĸu: Muhip bey'in babasē askeri fabrikalarda ­alēĸēyor. O sērada iĸ­iler i­in Cebeci'de 
yaptērēlan iĸ­i evleri'nde kalēyorlar. Fahriye de Muhip bey'in annesinin komĸusu. 
S¿rekli evlerine girip ­ēkarmēĸ. Aslēnda Fahriye evli, ­oluk ­ocuk sahibi bir kadēn. Ama 
baĸkalarēyla da d¿ĸ¿p kalkan hafifmeĸrep bir kadēn. zannediyorum Muhip bey'i de 
tavlamēĸ o dºnem. Muhip bey, o sēralarda bir s¿byan. Yeni erkek olmuĸ yani. 
sanēyorum 15-16 yaĸlarēnda. Fahriye de galiba s¿byancēymēĸ! 
 
¥nce upuzun, sonra kesik sa­ēn vardē 
Tenin buĵdaysē, boyun bir baĸak kadardē. 
Ķ­ini gēcēklardē b¿t¿n erkeklerin 
Altēn bileziklerle dolu bileklerin. 
A­ēlērdē r¿zg©rda kēsa eteklerin 

https://eksisozluk.com/?q=muhip+bey
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A­ēk sa­ēk ĸarkēlar sºylerdin en fazla. 
Ne ­apkēn komĸumuzdun sen, Fahriye abla! 
 
Devlet Tiyatrolarē G¿nleri 
 
Ahmet Muhip Dēranasôēn Ankaraôdaki k¿lt¿r hayatēndaki bir diĵer ºnemli katkēsē, 
Ankara Devlet Tiyatrosu ­evresinde y¿r¿tt¿ĵ¿ ­alēĸmalardēr. Bu dºnem, onun tiyatro 
alanēndaki ilgisini somut olarak gºsterdiĵi ve aynē zamanda ĸiirindeki dramatik bakēĸē 
besleyen bir evredir. 
 
Ankara Devlet Tiyatrosu, Cumhuriyetôin k¿lt¿r politikasēnēn bir par­asē olarak, ulusal 
tiyatronun kurumsallaĸmasēnē saĵlayan ºnemli bir merkezdir. 1940ôlar ve 1950ôler 
boyunca tiyatro, yalnēzca sahne sanatlarē deĵil, aynē zamanda eĵitim, oyun yazēmē ve 
dramaturji alanlarēnda da ¿retken bir ortam sunar. Bu dºnemde Ankara, tiyatroya 
gºn¿l veren aydēnlar ve yazarlar i­in hem sahne hem de k¿lt¿r merkezi iĸlevi 
gºrmektedir. 
 
Dēranasôēn Devlet Tiyatrolarē ile iliĸkisi, aĵērlēklē olarak dramaturgi, oyun yazēmē ve 
sahneleme danēĸmanlēĵē ¿zerine odaklanēr. ¥zellikle erken dºnem tiyatro metinleri 
(Gºlgeler, Olvido) ile sahneye uygun dramatik yapē ve karakter ­alēĸmalarē yapar. 
Sahnelemenin ve metinlerin estetik olarak uyumlu olmasēna katkēda bulunur. Tiyatro 
oyunlarē ve eleĸtirileri aracēlēĵēyla sahne sanatlarēnē kamuoyuna tanētēr. 
Bu ­alēĸmalar, onun yalnēzca ĸair deĵil, ­ok yºnl¿ bir k¿lt¿r adamē olarak geliĸmesine 
katkē saĵlar. 
 
Dēranasôēn Ankara Devlet Tiyatrolarēôndaki deneyimi, ĸiirinde dramatik ve sahneye 
ºzg¿ bir bakēĸ a­ēsē kazandērmēĸtēr. ķiirlerinde bireylerin i­ ­atēĸmalarē ve duygusal 
yoĵunluĵu tiyatroya ºzg¿ bir bilin­le ele alēnēr. Sahne deneyimi, onun ĸiirlerinde 
ºl­¿l¿ ve ritmik bir dil kullanēmēnē g¿­lendirir. Mek©n ve atmosfer tasviri, ĸiirlerde 
dolaylē olarak hissedilir. 
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Ahmet Muhip Dēranasôēn Ankara Devlet Tiyatrosuônda sahnelenmiĸ baĸlēca oyunlarēnē 
ve bunlarēn i­erik, tema ve sahneleme ­ºz¿mlemeleri; 
 

Gºlgeler (Ķlk Dramaturjik Denemeler): Gºlgeler, Halkevleri ve Devlet Tiyatrolarēônēn 
sahne standartlarēna uygun olarak yazēlmēĸtēr; ancak Dēranas, metni kendi estetik 
hassasiyetiyle yoĵurmuĸtur. Karakterlerin i­sel ­atēĸmalarē ve sessiz monologlar, onun 
ĸiirsel ¿slubunun tiyatroya taĸēnmasēdēr. 
 

Olvido (Bireysel Temalarēn Sahnedeki Yansēmasē); Dēranas, bu oyunda bireysel 
psikolojiyi ve hafēza temalarēnē ºn plana ­ēkarēr. Ankara Devlet Tiyatrosu sahnesi, 
dekorun sadeliĵi ve aktºrlerin performansēna olanak tanēyan bir ortam sunar; bºylece 
metnin dramatik yoĵunluĵu seyirciye doĵrudan iletilir. 
 

Dēranas, tiyatro alanēnda sadece kendi oyunlarēnē deĵil, bazē Batē oyunlarēnē T¿rk­eôye 
kazandērmak ve sahnelemek i­in de ­alēĸmēĸtēr. Devlet tiyatrolarē i­in metinlerin 
sahneye uygunluĵu, dilin anlaĸēlēr ve temiz olmasē ile birlikte Dēranas, bu ­er­evede 
kendi ĸiirsel yoĵunluĵunu ve bireysel estetiĵini korur. Bu denge, onun Ankaraôda hem 
kuruma hizmet eden hem de baĵēmsēz bir sanat­ē olarak kalmasēnē saĵlar. 
 

Ahmet Muhip Dēranasôēn Ankara Devlet Tiyatrolarēôndaki ­alēĸmalarē, onun ĸiir ve 
tiyatro arasēnda kurduĵu kºpr¿, bireysel estetik ile kurumsal gereklilik arasēndaki 
denge ve Ankaraônēn k¿lt¿rel yaĸamēna doĵrudan katkēsē gibi yºnlerini ortaya koyar. 
Bu ­alēĸmalar, onun ­ok yºnl¿ bir sanat­ē olarak Cumhuriyet dºnemi edebiyat ve 
k¿lt¿r ortamēnda neden ºne ­ēktēĵēnē anlamak i­in ºnemlidir. 
 

Ankaraôda Devlet Tiyatrosuônda bulunmak, Dēranasôē ĸehrin k¿lt¿rel yaĸamēna 
doĵrudan dahil eder. Modern tiyatronun geliĸimini izler, diĵer yazar ve sanat­ēlarla 
iĸbirliĵi yapar ve k¿lt¿rel etkinliklerin planlanmasēna katkēda bulunur. Bu baĵlam, 
onun yazēnsal ve k¿lt¿rel ¿retimlerinin hem teknik hem de estetik olarak 
olgunlaĸmasēna zemin hazērlar. 
 

Ahmet Muhip Dēranasôēn Ankara Devlet Tiyatrosuôndeki ­alēĸmalarē onun ĸiir ve 
edebiyat anlayēĸēnē sahneyle b¿t¿nleĸtirir. Dramatik bakēĸ a­ēsēnē derinleĸtirir ve 
Ankaraôdaki k¿lt¿rel kimliĵini g¿­lendirir. Bu deneyim, Dēranasôēn sadece bireysel bir 
ĸair deĵil, aynē zamanda Cumhuriyet dºnemi k¿lt¿r¿n¿n aktif bir par­asē olan ­ok 
yºnl¿ bir sanat­ē olduĵunu gºsterir. 
 

Son Yēllarē ve Vefatē   
 

Demokrat Parti saflarēnda siyaset yaptē ve bu partiye yakēn olan Zafer gazetesinde 
g¿nl¿k yazēlar yazmaya baĸladē. 1950 se­imlerinde Demokrat Partiôden Sinop 
milletvekili adayē olduĵu i­in gazeteden ayrēldē. Ancak gerek 1950 se­imlerinde, gerekse 
daha sonra girdiĵi se­imlerde se­ilemedi ve 1950 se­imlerinden sonra aynē gazetede 
tekrar yazmaya baĸlayan Dēranas, 1951 yēlēnda Devlet Tiyatrosu Edebi Kurul ¦yesi oldu. 
1950ôli yēllarda Ankara Radyosuônda edebiyat ¿zerine konuĸmalar yapan ve ĸiirler 
okuyan Dēranas, il genel meclisi ve belediye meclisi ¿yeliklerinde bulundu. 27 Mayēs 
ihtilalinden sonra bir s¿re iĸsiz kalan ve ekonomik sēkēntē ­eken yazar, 1964 yēlēndan 
itibaren ĸiirlerini Hisar dergisinde yayēnlamaya baĸladē. 1962 yēlēna kadar gazete 
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yazēlarēnē s¿rd¿ren Ahmet Muhip Dēranas, 1965 yēlēnda son defa Sinop milletvekili adayē 
olarak son defa genel se­imlere girdi ve yine se­ilemedi. 
 

1964 yēlēnda, kendini kērēlmēĸ bir testiye benzettiĵi Testi adlē ĸiirini yayēnlamasēndan 
sonra bazē dostlarēnēn yardēmē ile T¿rkiye Ķĸ Bankasē Yºnetim Kurulu ¿yeliĵine getirilen 
Ahmet Muhip Dēranas 1972 yēlēnda emekli oldu. Devlet Tiyatrosu Edebi Kurul ¦yeliĵi ise 
ºl¿m¿ne kadar devam etti. Ahmet Muhip Dēranas hocasē Tanpēnar gibi az yazmēĸ, 
seyrek yayēmlamēĸ, uzun yēllar boyunca hi­ ĸiir kitabē yayēnlamamēĸtēr. Ķlk ĸiirinden 
yaklaĸēk elli yēl sonra 1974 yēlēnda, dergilerde ­ēkan ĸiirlerini bir araya getirir ve ĸiirlerini 
1974 yēlēnda T¿rkiye Ķĸ Bankasē K¿lt¿r Yayēnlarē tarafēndan ķiirler adēyla yayēnlanēr. 
Dēranas, tek kitabēnē óesin kaynaĵēô eĸine ithaf eder: 
 

ñM¿nireôyeé Bir g¿n laf arasēnda bana óBir beĸik gibi sallanēr d¿nya, rahat uyusun diye 
b¿t¿n ­ocuklaréô gibi bir sºz sºylemiĸtin. O g¿n bu g¿n d¿ĸ¿n¿r¿m ki, insanlarēn 
barēĸēnē ve evrensel sevgiyi daha ºzge bir bi­imde anlatmak kabil deĵil. Ben yaĸantēmē 
ĸiire, ĸiirimi de bu sevgiye verdim. Sanērēm, kitapta savaĸ sºzc¿ĵ¿n¿ bulamayacaksēn. 
Kaldē ki, esinim senden gelir. Onun i­in kitabē sevinerek sana armaĵan ediyorum; sana 
ve bu inan­la yaĸayanlara, ºlenlereò. 
 

O Bºyle Ķstemezdi, adēyla kaleme aldēĵē oyununun adēnē ¢ēkmaz olarak deĵiĸtirerek 
Gºlgeler ile birlikte tek kitapta Oyunlar adēyla 1977 yēlēnda yine T¿rkiye Ķĸ Bankasē 
K¿lt¿r Yayēnlarē arasēnda yayēnladē. Gazete ve dergi yazēlarē ile ancak ºl¿m¿nden sonra, 
1994 yēlēnda Yazēlar adēyla yayēnlandē. 
 

Yaĸamēnē Ankaraôda s¿rd¿ren Ahmet Muhip Dēranas, yaz aylarēnē Sinopôta ge­irirdi. Her 
yaz gittiĵi Sinopôtaki son yazēnda artēk nefes almakta zorlanēr. M¿zmin bronĸit anfizeme, 
anfizem de kalp yetmezliĵine dºn¿ĸ¿r ve ĸair 21 Haziran 1980 tarihinde Ankaraôda 
vefat eden Ahmet Muhip Dēranas, vasiyeti ¿zerine Sinopôun, soyadēnē aldēĵē ­am kokulu 
tepelerine gºm¿l¿r. O yēllarda Erfelek Salē kºy¿ topraklarēnda bulunan bu ev, 1993 
yēlēndan beri Salē kºy¿nden ayrēlan Karaoĵlu kºy¿ndedir. 
 

Son Olarak  
 

Cumhuriyet dºnemi T¿rk ĸiirinin en zarif ve i­e dºn¿k isimlerinden biri olan Ahmet 
Muhip Dēranas, hayatēnēn ºnemli bir bºl¿m¿n¿ Ankaraôda ge­irmiĸ; bu ĸehirde hem 
bir devlet gºrevlisi hem de bir sanatk©r olarak varlēk gºstermiĸtir. Onun Ankaraôdaki 
yaĸamē, farklē kurumlarda y¿r¿tt¿ĵ¿ gºrevlerle edeb´ ¿retimi arasēnda kurduĵu hassas 
denge ¿zerinden okunmalēdēr. 
 

Dēranasôēn Ankaraôdaki ser¿veni, ºĵrencilik yēllarēnda Ankara Lisesi ile baĸlar. Burada 
Ahmet Hamdi Tanpēnar gibi g¿­l¿ bir edebiyat­ēnēn ºĵrencisi olmasē, onun ĸiir 
estetiĵinin temelini oluĸturur. Tanpēnarôdan aldēĵē musiki, ritim ve estetik duyarlēlēk 
anlayēĸē, Dēranasôēn ileride kuracaĵē ĸiir d¿nyasēnēn en belirgin yapē taĸlarēndan biri 
h©line gelir. 
 

Bu ilk yºneliĸ, ¿niversite yēllarēnda Ankara ¦niversitesi Hukuk Fak¿ltesi ile farklē bir 
istikamete taĸēnēr. Ancak hukuk eĵitimi, onun i­ d¿nyasēyla tam anlamēyla ºrt¿ĸmez. 
Bu dºnem, daha ­ok bir arayēĸ ve yºn deĵiĸtirme s¿reci olarak kalēr; Dēranas giderek 
edebiyata ve yazē hayatēna yºnelir. 
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Ankaraôdaki meslek hayatē ise onu doĵrudan devlet kurumlarēnēn i­ine yerleĸtirir. 
Hakimiyeti Milliye Gazetesi ve Zafer Gazetesiôndeki gazetecilik deneyimi, ona dilde 
sadelik ve ifade disiplini kazandērēr. Bu s¿re­te yazdēĵē yazēlar, onun d¿ĸ¿nce 
d¿nyasēnē berraklaĸtērērken, ĸiirinde gºr¿len yoĵun ve ekonomik anlatēmēn da zeminini 
hazērlar. 
 
Dēranasôēn Ankaraôdaki bir diĵer ºnemli uĵraĸ alanē, Halkevleri ­evresindeki k¿lt¿r ve 
sanat faaliyetleridir. Burada ºzellikle ¦lk¿ dergisi gibi yayēn organlarēnda yer alarak 
ĸiir, deneme ve ­eviri ­alēĸmalarē yapar. Ancak bu faaliyetlerinde dikkat ­eken nokta, 
resm´ ideolojinin sēnērlarē i­inde kalmakla birlikte, estetik baĵēmsēzlēĵēnē korumayē 
baĸarmasēdēr. Dēranas, bu yºn¿yle dºnemin pek ­ok yazarēndan ayrēlarak sanatē bir 
propaganda aracē olmaktan ziyade bireysel bir duyarlēlēk alanē olarak gºr¿r. 
 
Ankaraôdaki b¿rokratik hayatēnēn bir diĵer duraĵē ise ¢ocuk Esirgeme Kurumuôdur. 
Burada y¿r¿tt¿ĵ¿ idari gºrevler, onu toplumun daha kērēlgan kesimleriyle doĵrudan 
temas ettirir. Bu temas, onun ĸiirine a­ēk temalar h©linde yansēmasa da, derin bir 
insan´ duyarlēlēk ve i­sel h¿z¿n olarak hissedilir. Dēranasôēn ĸiirinde sēk­a karĸēlaĸēlan 
yalnēzlēk, sessizlik ve i­e kapanēĸ duygularē, bu gºzlemlerle beslenen bir arka plana 
sahiptir. 
 
B¿t¿n bu s¿re­ler i­inde Ankara, Dēranas i­in yalnēzca bir yaĸama alanē deĵil; aynē 
zamanda bir ruh h©li, bir i­ iklimdir. Cumhuriyetôin yeni baĸkenti olarak ĸekillenen bu 
ĸehir, hem d¿zenli ve resm´ yapēsēyla hem de sessiz ve i­e dºn¿k atmosferiyle 
Dēranasôēn kiĸiliĵiyle ºrt¿ĸ¿r. Onun ĸiirinde doĵrudan bir ĸehir tasviri olmasa da, 
Ankaraônēn bu karakteri dizelerin arasēna sinmiĸ durumdadēr. 
 
Ahmet Muhip Dēranasôēn Ankaraôdaki yaĸamē, bir yanda gazetecilik, memuriyet ve 
k¿lt¿rel kurumlar i­inde ge­en disiplinli bir dēĸ hayatē; diĵer yanda ise son derece 
yoĵun, i­e dºn¿k ve estetik bir ĸiir d¿nyasēnē barēndērēr. Bu iki alan arasēndaki gerilim, 
onun sanatēnē besleyen en ºnemli kaynaklardan biri olmuĸ; Dēranasôē az yazan ama 
derin iz bērakan bir ĸair h©line getirmiĸtir. Ankara ise bu hayatēn hem sahnesi hem de 
sessiz tanēĵē olarak, onun ĸiirinde gºr¿nmeyen ama s¿rekli hissedilen bir varlēk olarak 
yer almēĸtēr. 


